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npeJ1.UCJlOBUe 
CepHJI «AilanTHpORallllble U"CTbl ilJlH 'ITeHHH» npellH83Ha'leHa npe)J(lle Bcero MJI 

TeX, KTO, npOUnYllHpOBaB OCHOBbl <pHHCKOii rpaMMaTHKH H Ha6paB 6a30Bblii CnOBapHbIH 

3anaC, XO'leT, HaKOHeu, nO'lHTaTb HaCTOJlIllYJO <pHHCKYJO nHTepalYPY. 

CylllCCTBYeT pacnpOCTpaHeHHOe 3a6~eHHe CpellH TeX, KTO npHcrynaeT K H3Y

'IeHHJO HHOCTpaHHoro Jl3bIKa, 'ITO nepBYJO KHHry MJI 'lTeHHJI ~HO BbI6HpaTb H3 'IHCna 

CKa10'lHblX TeKCTOB. Bellb, nOCTHraJl npeMYllpOCTH POllHOro Jl3b1Ka, MbI BCe B lleTCTBe 

Ha'lHHanH Y'IHTbCJI 'IHTaTb no CK83KaM. «CK83Ka 0 KOn06Ke», «CK83Ka npo KypO'lKY

pJl6y» HnH «CKa3Ka npo penKY» - HaWK nepBble llPYlbJl, KOTopble OTKpblJlH HaM llOpory 

BO B3POCnyJO nHTepalYPY. Ho HHKorlla He 3anyMblBanHCb BbI Han TeM, KaK My'IHnCJI 6bl 

KaKoii-HH6Yllb HHOCTPaHeu, nblTaJlCb nepeBeCTH Ha CBOH Jl3bIK C PYCCKOro TaKHe <ppa3bl, 

KaK « ... no Kop06y nocKpe6na, no cyceKaM nOMena .•• », « ••• TJlHYT-nOTJlHYT, BblTJlHYTb 

He MOryT .•• » H, HaKOHeu, KTO-TaKaJl :na CaMaJI «pJl6a»? CK830'lHbIH Jl3blK KpaCHB 

H MYlblKaneH, HO O'leHb 'IacTO neCTpHT HecymeCTBYJOIUHMH B lleHCTBHTenbHOCTH, MH, 

HanpOTHB, BblwellWHMH H3 ynOTpe6neHHJI cnOBaMH. 

Ii Bce )J(e ... QT06bI He p83pymaTb 'IbH-TO HnnJ03HH H llaTb B03MO)J(HOCTb BHOBb 

OK)'HYTbCJI B 6e33a60THoe lleTCTBO - npennaraJO BaM B Ka'leCTBe nepBoii KHHrH MJI 

CaMOCTOJlTenbHOro 'ITeHHJI nHTepalYPH)'IO CKa3KY <pHHCKOH nHcaTenbHHUbI Tyse .HHCCOH, 

KOTOpaJl 06pena BceMHpHYJO H3BeCTHOCTb, 6narollapJl CBOHM KHHraM 0 MYMH-TpOnnJlX. 

nHcana, K cnOBY CK83aTb, TYBe .HHCCOH, HeCMOTpJl Ha TO, 'lT0 )J(Ma B <l>HHnJlHllHH, Ha 

WBellCKOM Jl3b1Ke, TaK KaK npOHCXOllHna H3 ceMbH <pHHCKHX WBellOB . 

.D:eTCKHe KHHfH Tyse .HHCCOH nepeBelleHbl 60nee 'IeM Ha 30 Jl3b1KOB MHpa, B 'IHene 

KOTOpblX H PYCCKHii. BOT nO'leMY C lleTCKHX neT no KHHraM H MYJIbT<pHnbMaM HaM XopOWO 

3HaKOMbI H CTanH TaKHMH POllHblMH 06HTaTenH MYMH-lloMa - llOMa, B KOTOPOM Bcerlla 

ropHT CBeT, Te6J1 )J(JlyT 6nH3KHe, roroBa BKYCHaJI ena H reDnaJI nOCTenb • .D:YMaJO, nJOllJIM 

nJ060ro B03paCTa, 6y.ueT He TOnbKO n03HaBaTenbHO, HO H HHTepeCHO OqyrnTbCJI BHOBb 

B llonHHe MYMH-TpOnneii, )J(H3Hb KOTOpblX TaK 'I)'.lleCHO HMHTHpYeT HaCTOJlmyJO )J(H3Hb 

C TO'IKH 3peHHJI pe6eHKa - HeH3BeCTHO OTK)'lla 6ePYTCJI npOll)'KTbI H npellMeTbllloMawHero 

06HXOlla, cocellH XOTb H BOp'lnHBbl, HO 'laUle Bcero ll06p0)J(enaTenbHbI • .D:onHHa - 3TO 

ellHHCTBeHHoe Ha 3eMne MeCTO 6e30nacHOCTH H nJ06BH, OllHa Mblcnb 0 KOTOpoii n03BOnJIeT 

npeolloneTb nJ06b1e HeB3rollbl H K)'.lla Bcerlla MO)J(HO BepHYTbCJI, KaK B cBoe lleTCTBO. 

TeKCT nOBeCTH Tyse .HHCOH «MYMH-TpOnnb H KOMeTa» npHBelleH B llaHHOH KHHre 

npaKTH'IeCKH nOnHocTbJO, 3a HCKnJO'IeHHeM He60nbWHX, He BnHJlJOUlHX Ha 06111HH 

CJO)J(eT, COKpallleHHii H 3aMeH pellKHX cnOB 'lallle ynOTpe6nJleMblMH CHHOHHMaMH. npH 

JTOM JI CTapanaCb He pa3pYWHTb CKa30'lHYJO aTMOC<pepy npOH3BelleHHJI, COXpaHHTb 

cBoe06pa3He nepCOHa)J(eH TYBe .HHCOH H llaTb 'IHTaTenJO HaenanHTbCJI )J(HBbIM <pHHCKHM 

Jl3bIKOM. 

CepHJI KHHr «A!J.anTHpoBaHHble TeKCTbl IlJlH '1UHHH» peKOMeHllOBaHa MJI BbIC

WHX yqe6HbIX 3aBelleHHii H <paKYnbTeTOB HHOCTpaHHblX Jl3blKOB B Ka'leCTBe TeKCTOB 

llnlI lloMawHero 'lTeHHJI. 3TH KHHfH MO)J(HO HcnOnbJOBaTb TaK)J(e Ha KYPCax HnH 

llnlI CaMOCTOJITenbHoro 'lTeHHJI KHHr Ha <pHHCKOM Jl3b1Ke. npH JTOM OT 'IHTaTenJl 

He Tpe6yeTcJI rnyGOKHX 3HaHHii <pHHCKOro, TaK KaK KHHra cHa6)J(eHa nonHblM cnOBapeM, 

a ycnO)J(HeHHble Jl3blKOBble KOHCTpYKUHH, YCToii'lHBble BbIpa)J(eHHJI, CK830'lHble peanHH 

H T. n. KOMMeHTHpYJOTCJI B CHOCKaX HnH HnnJOCTPHPYJOTCJI KaPTHHKaMH K TeKcry. 

BHKTOPHJI QepHJlBcKaJI 



I niinpä 
2 kolmannen 
3 kuvateos 

Tove Jansson (1914-2001) kirjailija kuvit
taja, faidemaalari . 

Muumipeikko syntyi kauan sitten Tove 
Janssonin kynästä. Muumitarinoista tuli pian 
valtavan suosittuja ja niinpä I Tove kirjoitti 
heistä kirjan ja toisen ja kolmannenkin2 ... ja 
sitten vielä vähän sarjakuvia ja jälleen lisää kir
joja. Ajan mittaan Muumien seikkailut työllis
tivät Toven lisäksi myös pikkuveli Larsin, joka 
alkoi piirtää Muumisarjakuvia Toven keskitty
essä kirjoittamiseen. Niin syntyi koko joukko 
hienoja Muumikirjoja sekä kuva3 - ja sarja
kuvateoksia. 

TaK, HanpHMep, .. . 
OT nOpll.llKOBoro HOMepa kolmas 
HJlJllOcTPHpoBaHHoe H3.llaHHe, KHHra c 
HJlJlIOCTpaUHlIMH 



I köysitikkaat 
2 mielelläni, -si, -än, -mme, ... 
J istua kalassa 
4 Välillä 
5 Ongelma 
6 saada valmiiksi 

Muumiperhe. 

Muumiperhe. 

M u urnipeikko/MYMH-TPOJIJIb 
Muumipeikko on lasten suuri suosik

ki! Hän asustelee Muumitalon ylimmässä 
kerroksessa, josta hän on rakentanut köysi
tikkaat l alas pihalle. Muumipeikko ihailee 
Nuuskamuikkusta ja istuu mielellään2 hänen 
kanssaan kalassal . Muumipeikko on ihastu
nut Niiskuneitiin ja välillä4 vähän mustasuk
kainenkin. 

MuurnirnarnrnalMYMH-MaMa 
Muumimamman tunnistaa iloisen puna

valkoisesta esiliinasta ja mustasta käsilau
kusta. Hän on ystävällinen ja löytää aina 
sopivan ratkaisun ongelmaan5 kuin ongel
maan. Muumimamma on myös erinomai
nen kokki ja valmistaa mielellään maistuvia 
herkkujaan, erityisesti lättyjä ja vattuhilloa. 

Muurnipappa/MYMH-nana 
Muumipappa rakastaa mertaja myrskyä. 

Hän kertoo mielellään tarinoita seikkailuis
taan. Muumipappaa harmittaa kyllä eräs 
asia: hän ei ole vieläkään saanut muistelmi
aan valmiiksi6• Ehkäpä tänä kesänä ... 

= köysiportaat 
c ynoBOJlbCTBlleM 

= kalastaa 
= joskus, silloin tälloin 
= probleema, kysymys 
3aKOH'IIlTb, 3aBeplllllTb 

5 
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I aika tavalla 
1 Kalastella 
J Kaveri 
4 Talveksi 
5 Palavasti 

Nipsu ja Nuuskamuikkunen. 

Nipsu/CHHlJllJl 
Nipsu pitää kaikista kiiltävistä esineis

tä, ja niitä hänen kokoelmiinsa onkin jo ker
tynyt aika tavalla '. Nipsu on Muumilaakson 
suurin pelkuri, hän pelkää erityisesti vettä 
eikä siksi uskalla mennä edes laiturille. Nip
su on myös aika laiska, hän väsyy ja valittaa 
aina ensimmäisenä. 

Nuuskamuikkunen / 
CHYCMYMPHK 

Nuuskamuikkunen on Muumilaakson 
suuri seikkailija, jolla on paljon elämänviisa
utta. Hän viettää paljon aikaansa kalastellen2 

ja huuliharppuaan soitellen. Muikkunen on 
seurallinen erakko, joka on kaikkien kaveri3. 

Talveksi4 hän vaeltaa etelään. 

Niiskuneiti ja Niisku. 

Niiskuneiti/<DpeKeH CHOPK 
Niiskuneiti on hyvin romanttinen ja nai

sellinen, siksi hänellä on kultainen nilkka
rengas vasemmassa jalassaan. Niiskuneiti 
unelmoi palavastiS unelmiensa prinssistä. 

H3pllllHO,nopllllKOM 

= kalastaa 
= toveri, ystävä 
Ha3HMY 
roPll'lO, HCKpeHHe 



I jos jonkinmoisia vcmpaimia 
2lcntohärvcli 

) lukutoukka 
4 Vesihierakka 
5 Maariankämmckkä 

Muut hahmot 

Niisku /CHOpK 
Niiskuneidin kekseliäs veli, Niisku, 

rakentaa verstaallaan jos jonkinmoisia 
vempaimia l . Viimeksi Niisku keksi eris
kummallisen lentohärvelin2, mutta se onkin 
jo toinen tarina . Niisku on melkoinen lu
kutoukka3 ja puuhastelee usein yksikseen 
keksintöjensä parissa. 

Muut hahmot 

Hemuli/XeMYJIb 
Hemuli on hajamielinen kasvien- ja per

hostenkeräilijä. Hän viihtyy mainiosti yk
sinään vaikkapa postimerkkikokoelmaansa 
lajitellen tai uusia kasvilajeja etsien. Täydel
lisestä kasviosta puuttuvat enää vesihie
rakka' ja maariankämmekkä5• 

Hattivatit/XaTTH«I>HaTbI 
Hattivatit esiintyvät aina suurissa lau

moissa. Kukaan ei oikein tiedä mistä ne ovat 
tulossa ja mihin menossa, mutta niiden läs
näolon voi aistia sähkönä ilmassa. Ukkosel
la Hattivatit hehkuvat salaperäistä valoa. 

KaKMe yrO.1lHO BeIUII, '1ero .1lYlIle yro.1lHO 
CKa30'lHbIH neTaTenbHbIH annapaT B BII.1le 
nO.1lKII co lIlTYPBanOM, ncpeMeIUalOIUIIHClI 
npll nOMOIUII UllnIlH)lpIl'lCCKOro B03.1lYlIlHO
ro lIlapa, Y KOTOpOro cnpaBa II cnCBa pacno
JlaralOTClI no TP" BIIHTa. 
KHllrOC.1l, KHllrO'lCH 
BO.1lHbIH IUaBcnb (paCTcH.) 
KYKYlIlKIIHbI cne3KII (UBCTOK) 
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Piisamirotta/OHuaTp 
Piisamirotta on sukupuoleltaan 

mies ja ammatiltaan filosofi. Piisami
rotalla on enimmäkseen harmaa turk
ki, mutta kasvoissa ja hännän päässä 

... ",..,- on mustaa. Lisäksi PiisamirotaIla on 
eräänlaiset viikset. Hän on yleensä 
hyvin vakavan ja äreän näköinen, sillä 
Piisami-setä ei naura juuri koskaan. 

Silkkiapina/KapJlHKOBaH WeJlKOBaH o6e3bHHKa 

Silkkiapina on pieni puissa kiipei
levä apina. Silkkiapina nauraa kovaa 
ja se on musta ja sen naama on paljon 
vaaleampi, kuin se muuten. 



Ensimmäinen kappale. 

Ensimmäinen kappale. 

Samana aamuna, jolloin Muumipeikon isä sai joen yli vievän sillan val
miiksi', keksi pikku otus Nipsu erään kummallisen asian. Hän Jöysi salaperäi
sen tien. 

Se painui metsään eräässä varjoisessa paikassa, ja Nipsu seisoi kauan vih
reässä hämärässä katselemassa sitä. 

- Tästä täytyy kertoa Muumipeikolle, hän sanoi itsekseen2• Meidän pitää 
yhdessä tulla tutkimaan tämä tie, sillä yksin en uskalla lähteä. 

Hän kaiversi kynäveitsellään suuren kiemuran petäjänrunkoon löytääkseen 
paikan uudelleen ja ajatteli ylpeänä: Kyllä Muumipeikko mahtaa hämmästyä. 
Sitten hän lähti loikkimaan3 kotiin minkä käpälistään4 pääsi. 

He olivat jo asuneet muutamia viikkoja laaksossa viimeisen onnettomuu
den jälkeen (kai muistatte sen). Heidän talonsa oli tallella5, mutta yhä oli paljon 
muuta, mitä he eivät vielä olleet löytäneet. 

Se oli ihmeellinen laakso, täynnä onnellisia pikku mönkiäisiä6 ja kukki
via puita. Vuorilta virtasi kapea ja kirkasvetinen joki, joka kiemurteli sinisen 
muumitalon7 ohi ja katosi toisille seuduille, missä toiset pikku mönkiäiset taas 
ihmettelivät mistä se mahtoi tulla." 

Teissä ja joissa on jotakin hyvin ihmeellistä, Nipsu mietti. Kun katselee 
niiden kulkua, tulee sydän rauhattomaksija kaihoisaksi. Tuntee valtavaa halua 
olla jossakin muualla, lähteä mukaan katsomaan mihin ne loppuvat... 

Nipsun palatessa kotiin8 oli Muumipeikko parhaillaan pystyttämässä kei
nua. 

- Uusi tie, hän sanoi. Hyvä on9• Lähdetään heti paikalla'o. Näyttikö se vaa
ralliselta "? 

'saada valmiiksi 
2sanoa itseksecn 
) lähteä loikkimaan 
4 minkä käpälistään 
S olla tallella 
6 mönkiäinen 

7 muumitalo 
K Nipsun palatessa kotiin 
9 hyvä on 
IU heti paikalla 
II näyttää + -lta/-Itä 

3aKOH'IHTb 
CKa3aTb caMOMY ce6e 
npHnycTHTbCJI 6clKaTb 
co Bcex Hor 
6blTb B coxpaHHocTH, YUCJIeTb 
MaJleHbKOe BOJlwe6HOe cyweCTBo, KOTOpoe 
B CKa3KaX 6blBaCT Pa3JIH'IHOro BH.n;a. HanpH
Mep, MOXHaToe lKHBOTHoe, KOTopoe HeyKJ1IO
lKe ncpe.n;BHraCTCJI HJlH nOJ13aCT no 3eMJle. 
M)'MH-.n;OM 
= kun Nipsu oli palannut kotiin 
xopowo, COfJlaCeH 
cdi'lac, cpa3Y, CHIO MHHYTY 
BblfJlJl.n;eTb (KaKHM o6pa30M), Hanp. Maailma 
näyttää isolta. = MHP BblfJlJl,llHT 60JlbWHM. 

9 
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- Kauhean I vaaralliselta! Nipsu sanoi ylpeänä. Ja minä löysin sen aivan 
yksin. 

- Meidän täytyy ottaa evästä mukaan, sanoi Muumipeikko. Se saattaa olla 
hyvin pitkä tie, eihän sitä koskaan tiedä. 

Hän meni omenapuun alle ja etsi nurmikoita. Mutta kun tänä aamuna ei 
ollut vielä ehtinyt pudota paljon, hän ravisti varovasti puuta, ja heti satoi hänen 
ympärilleen pieniä keltaisia ja punaisia omenia. 

- Sinä saat kantaa eväitä, sanoi Nipsu. Minä en ehdi, kun minun täytyy 
olla oppaana. 

Hän oli hyvin kiihtynyt, ja hänen kuononsa oli hieman kalpea. 
Ylhäällä rinteellä he pysähtyivät ja katselivat laaksoon. Muumitalo näytti 

pieneltä pisteeltä, ja joki oli vain kuin kapea vihreä nauha. Keinua ei näkynyt 
täältä ylhäältä ollenkaan. 

- Näin kaukana emme ole koskaan aikaisemmin olleet, Muumipeikko sa
noi juhlallisesti. 

Nipsu meni puiden väliin ja alkoi etsiä tietään. 
Hän nuuski ja tutki auringon asemaa ja ilmansuuntia ja käyttäytyi kaikin 

tavoin2 kuten opas ainakin. 
- Tässä on sinun merkkisi, sanoi Muumipeikko ja osoitti kiemuraa petä

jän rungossa. 
- Ei, tässä se on! sanoi Nipsu ja osoitti kiemuraa kuusen rungossa. 

Ja sitten he keksivät yhtaikaa kolmannen kiemuran pihlajassa, mutta se 
oli kauhean ylhäällä, vähintään metrin korkeudella3 maasta. - Tuossa se 
on, sanoi Nipsu oikaisten itsensä4 • En ole koskaan tiennyt olevani noin 
pitkä5! 

- Katso! kuiskasi Muumipeikko. Täällä on salaisia merkkejä joka paikas
sa! Ja muutamat niistä ovat ainakin sadan metrin korkeudella. Tiedätkö mitä 
minä epäilen? Sinä olet löytänyt kummitustien, ja nyt kummitukset yrittävät 
viedä meidät harhaan6• Mitä sinä siitä sanot? 

Nipsu ei sanonut mitään erikoista7, mutta hänen kuonokarvansa alkoivat 
vapista. 

10 

I kauhean + adj. 

2 kaikin tavoin 
) Gen.+ korkeudella 
4 oikaisten itsensä 
5 En ole koskaan tiennyt olevani 

noin pitkä 
6 viedä harhaan 
7 ei mitään erikoista 

yx<aCHo + npHJIar., Hanp. kauhean kaunis -
yx<aCHO KpacHBblH 
BceMH cnoco6aMH 
Ha BblCOTe ... 
BbmpHMJIJUICb, pacnpHMJIHHCb 
= En ole koskaan tiennyt, että olen ollut 
noin pitkä 
BBeCTH B 3a6JIyx<.lleHHe, C6HTb C TOJIKY 
HH'lero oco6eHHoro 



Ensimmäinen kappale. 

Ja juuri silloin he kuulivat kummitusnaurua. Se tuli suoraan heidän yläpuo
leltaan, eikä se kuulunut kauniiltai. Samassa suuri, sininen luumu lensi alas ja 
oli vähällä sattua2 keskelle Muumipeikon silmää. 

Nipsu huusi minkä jaksoi, mutta Muumipeikko vihastui niin että uskalsi 
katsoa vihollistaan. Ja silloin hän näki, että se oli silkkiapina. 

Se oli pieni ja musta ja hyvin notkea, ja se oli käpristynyt istumaan oksalle. 
Sen naama oli pyöreä ja paljon vaaleampi kuin kaikki muu mikä siitä näkyi 
(suunnilleen niin kuin Nipsun naama silloin kun hän oli peseytynyt huolimat
tomasti), ja sen nauru oli kymmenen kertaa suurempi kuin se itse. 

- Lopeta tuo tylsä nauraminen! huusi Muumipeikko huomattuaan3 että 
vihollinen oli pienempi kuin hän itse. Tämä on meidän laaksomme. Saat jatkaa 
nauramistasi jossakin muualla. 

- Ilkeyttä tai tyhmyyttä, mutisi Nipsu ja häpesi että oli huutanut niin hir
veästi. 

- Sinä pelkäsit minua, sanoi silkkiapina. Se jättäytyi riippumaan hännäs
tään pää alaspäin, heitti vielä muutamia luumuja ja lähti sitten metsään. 

- Hän pakenee! Nipsu huusi. Ajetaan häntä takaa! 
He lähtivät painumaan suoraan läpi pensaiden ja tiheikköjen, kävyt ja ku

kat ja lehdet ryöppysivät heidän korviensa ympärillä ja kaikki pikku mönkiäi
set pakenivat koloihinsa niin nopeasti kuin pääsivät. 

Silkkiapina loikki puusta puuhun heidän edellään, eikä sillä ollut kokonai
seen viikkoon ollut näin hauskaa. 

- Oikeastaan on aika arvotonta juosta tuollaisen pienen mitättömän apinan pe
rästä, sanoi Nipsu,joka alkoi jo väsyä. Ei viitsitä olla tietääksemmekään hänestä4• 

Niin he istuutuivat erään puun alle sen näköisinä kuin olisivat miettineet 
jotakin hyvin tärkeätä asiaa. 

Silkkiapina istuutui uudelle oksalle ja yritti sekin olla tärkeän näköinen, ja 
sillä oli yhtä hauskaa kuin aikaisemminkin. 

- Älä katso häneen, kuiskasi Muumipeikko, muuten hän luulee 0levansa5 

jotakin erikoista. Ääneen6 hän sanoi: - Tämä on hyvä paikka. 

I kuulua + -Ita/-ltä 

2 olla vähällä sattua 
3 Muumipeikko huusi huomattuaan 

että ... 
4 Ei viitsitä olla tictääksemmekään 

hänestä 
5 hän luulee olevansa ... 
6 ääneen 

3B)"IaTb (KaKHM 06Pa30M), Hanp. Musiikki 
kuuluu hyvältä. = MY3blKa XOPOIllO 3B)"IHT. 
'l)'Tb 6bJIlO He nonaJIa 
= Muumipeikko huusi, kun hän huomasi, 

että ... 
,llaBaii npHTBopHMCII, 6Yl(TO Mbl He 3HaeM 
ee. 
= hän luulee, että hän on ... 
BCJIYX 

II 

kuulostaa



Tove Jansson. Muumipeikko ja pyrstötähti 

- Tasainen ja hyvä istua, sanoi Nipsu. 
- Aivan kuin tie, Muumipeikko sanoi. Ja silloin he molemmat pomppasi-

vat pystyyn' ja huusivat: - Tämähän on meidän salaperäinen tiemme! 
Ja se näytti todellakin hyvin salaperäiseltä. 
Puiden oksat punoutuivat sen yläpuolella tiheäksi holviksi, ja tie johti hei

dän edessään kapeaan, vihreään tunneliin. 
- Nyt meidän on otettava2 asia vakavastP, sanoi Nipsu muistaen4 äkkiä 

oppaan tehtävänsä. Minä katson sivuteitä, ja sinä koputat kolme kertaa jos näet 
jotakin vaarallista. 

- Mihin minä koputan? kysyi Muumipeikko. 
- Mihin vain, sanoi Nipsu, älä puhu. Missä sinulla muuten on eväät? Olet 

tietenkin kadottanut ne. Pitääkö minun ajatella aina kaikkea. 
Muumipeikko rypisti kuonoaan mutta ei sanonut mitään. 
Ja niin he tassuttelivat varovaisesti eteenpäin vihreään tunneliin. Nipsu kat

seli sivuteitä, Muumipeikko piti silmällä5 vaaroja, ja silkkiapina loikki heidän 
edellään oksalta oksalle. 

Tie kiemurteli sinne tänne6, muuttui kapeammaksi7 ja lopulta se katosi 
sammaleen eikä ollut enää mikään tie. 

- Tähänkö se loppui, sanoi Muumipeikko nolona. Olisihan sen pitänyt 
viedä johonkin. 

He seisoivat hiljaa ja katsoivat toisiinsa hieman pettyneinä. Ja silloin he 
kuulivat puiden takaa hiljaista pauhua. He tunsivat nenässään kostean tuulen, 
ja se tuoksui hauskalta8. 

- Täällä on vettä, sanoi Muumipeikko ja nuuhki. 
Hän astui askelen9 meri tuulta kohti, vielä toisenkin, ja sitten hän alkoi juos

ta, sillä Muumipeikko rakasti yli kaiken lO uimista". 
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1 pompata pystyyn 
2 meidän on otettava asia 
J ottaa asia vakavasti 
4 muistaen 
5 pitää silmällä 
• sinne tänne 
7 muuttua + -ksi 

• tuoksua + -Ita/-Itä 

9 astua askel 
10 yli kaiken 
II uiminen 

BCKaKHBaTb, BCKO'lHTb; nO.llIIpblrHYTb 
= meidän täytyy ottaa asia 
OTHeCTHCb K .lleJlY cepbe3Ho 
BcnOMHHB 
npHCMaTpHBaTb, BblCMaTpHBaTb, CJle.llHTb 
TY.lla ClO.lla 
H3MeHlITbClI, npeBpall\aTbClI (BO 'lT0-HH6Y.llb), 
Hanp. Prinsesa muuttui sam makoksi = I1PHH
uecca npeBpaTHnacb B nllrywKY 
naxHYTb, 6naroyxaTb ('1eM-nH60), Hanp. 
Kuusi touksuu metsältä = Enb naxHCT 
neCOM. 
C.llenaTb war 
60nbwe Bcero, npeBblwe Bcero 
= uinti 



Ensimmäinen kappale. 

- Odota! huusi Nipsu. Älä jätä minua yksin! Mutta Muumipeikko pysäh
tyi vasta nähdessään' meren edessään. Silloin hän istuutui juhlallisesti hiek
kaan ja katseli laineita, jotka vyöryivät valkoharjaisina toinen toisensa jälkeen 
rantaan. 

Hetken kuluttua Nipsu tuli esille2 metsänlaidasta ja istuutui hänen viereensä. 
- Täällä on kylmä, hän sanoi. Muistatko, kun me purjehdimme hattivat

tien kanssa kauheassa pyörremyrskyssä ja minä voin niin kauhean pahoin3? 
- Se oli toinen juttu, mutta nyt minä tahdon4 uida, sanoi Muumipeikko. 
Ja sitten hän kömpi suoraan hyrskyihin (muumipeikkojen olemus on näet5 

niin käytännöllisesti järjestetty etteivät6 he juuri koskaan tarvitse vaatteita). 
Silkkiapina tuli alas puustaan katsomaan. 
- Älä viitsi?! se huusi. Se on kylmää ja märkää! 
- No niin8, sanoi Nipsu. Me teemme häneen vaikutuksen! 
- Osaatko sukeltaa silmät avoimina? kysyi Muumipeikko. 
- Osaan mutta en tahdo, Nipsu vastasi. Eihän sitä koskaan tiedä mitä siel-

lä alhaalla sattuu näkemään! Jos sinä haluat sukeltaa, niin ole hyvä vain, mutta 
tee se omalla vastuullasi9! 

- Äh, sanoi Muumipeikko, ja sitten hän sukelsi suureen laineeseen, jonka 
läpi aurinko paistoi suoraan. Ensin hän tajusi vain vihreitä valokuplia, mutta 
kun hän sukelsi syvemmälle, tuli näkyviin hiekalla keinuvia ruskolevämetsiä. 

Hiekka oli valkoista ja hienosti laineikasta, ja sitä koristivat näkinkuoret, 
jotka olivat sisäpuolelta ruusunpunaisia ja ulkopuolelta valkeita. Ulompana 

1 Muumipeikko pysähtyi vasta 
nähdessään .. . 

2 tulla esille 
J voida hyvin/pahoin 
4 tahtoa 
5 näet 
6 etteivät 
7 älä viitsi! 
H no niin 
9 omalla vastuullaan 

= Muumipeikko pysähtyi vasta kun hän 
näki .. . 
BblHTH 
'l)'BcTBoBaTb ce611 xopoUJo/nJloxo 
= haluta 
= kuten sinä näet 
= että he eivät 
nepeCTaHb! He CTOI1T! lla JlallHO! 
HY, XOPOUJO 
Ha CBOH cTPax 11 PJlCK, Ha CBOIO roJlOBY 
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vihreä hämarä muuttui tummemmaksi ja sitten oli vain musta aukko, joka johti 
pohjattomuuteen. 

Silloin hän kääntyi, kohosi suoraan eräälle laineelle ja tanssi sen harjalla 
takaisin rantaan. Siellä Nipsu ja silkkiapina istuivat ja huusivat apua'. 

- Me luulimme sinun hukkuneen2, sanoi Nipsu. Tai että hai oli syönyt 

sinut. 
- Äh, sanoi Muumipeikko. Minähän olen tottunut mereen. Ollessani3 tuol

la vedessä sain muuten aatteen. Hyvin hienon aatteen. Mutta en tiedä voinko 
kertoa sitä vieraille. Ja sitten hän katsahti silkkiapinaan. 

- Mene tiehesi, me puhumme salaisuuksia, Nipsu sanoi. 
- Mutta minä rakastan salaisuuksia, huomautti silkkiapina. Ja minä lu-

paan, minä vannon pitäväni4 suuni kiinni5! 
- Annammeko hänen vannoa? Muumipeikko kysyi. 
- Nojaa6, sanoi Nipsu. Mutta sen pitää olla luja vala'! 
- Sano minun jäljessäni. Muumipeikko saneli hitaasti: NielköönR minut 

syvyys, syökööt korppikotkat kuivuneet luuni ja älköön suuni koskaan maista
ko jäätelöä, jollen9 säilytä salaisuuksien salaisuutta. No? 

Silkkiapina toisti valan mutta aika huolimattomasti ja aivan väärässä järjes
tyksessä, sillä sillä oli hyvin huono muisti. 

- Nojaa, sanoi Muumipeikko. Ehkä se pätee kuitenkin. Nyt saatte kuulla. 
Minä aion ruveta helmenkalastajaksi ja kaivaa kaikki helmeni laatikossa tänne 
rannalle. 

- Entä mitä meistä tulee? kysyi Nipsu. 
- Te voitte olla sellaisia, jotka etsivät laatikkoa helmenkalastajalle, Muu-

mipeikko vastasi. 
- Minun pitää nähtävästi aina tehdä vaikein työ, Nipsu sanoi synkkänä. 

Sinä otat osalIesi aina kaiken hauskan. 
- Saithan sinä olla äsken oppaana. Ja ethän sinä sitä paitsi osaa sukeltaa, 

sanoi Muumipeikko ja kahlasi huolettomana takaisin hyrskyihin. 
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Nipsu töllisteli hetken tekemättä mitään'O, mutta sitten hän alkoi kävellä 

1 huutaa apua 
2 Me luulimme sinun hukkuneen 
J Ollessani ... 
4 vannon pitäväni ... 
5 pitää suu kiinni 

6 nojaa 
'luja vala 
H Nielköön minut ... ! 
9 jollen 
10 olla tekemättä mitään 

3BaTb Ha nOMOll\b 

= Me luulimme, että sinä olit hukkunut 
= Kun olin .... 
= vannon, että minä pidän ... 
.lleplKaTb 1I3blK 3a 3y6aMH, .lleplKaTb pOT Ha 

3aMKe 

HY .lla, XOPOIllO, Jl3.llHO 

CTPalllHall KJlllTBa 

TIYCTb MeHII npOfJlOTHT ..• ! 
= jos en 
HH'lero He .lleJlall, 6e3.lleJIbHH'Iall 



Ensimmäinen kappale. 

pitkin vedenrajaa. Silkkiapina pyydysti pieniä keltaisia, tappisilmäisiä rapuja. 
- Kuule! Sinun pitää etsiä laatikkoa! sanoi Nipsu. 
- Mitä laatikkoa? Kenen laatikkoa? silkkiapina kysyi hämmästyneenä. 
Hän oli jo unohtanut salaisuu~en. 
Nipsu huokasi ja jatkoi matkaansa nientä' kohti, jossa jyrkät, liukkaat, 

mustat ja epäystävälliset kalliot kohosivat hiekasta. Toisinaan ne laskeutuivat 
suoraan mereen ja jäljelle jäi2 ainoastaan pieni, kapea, märkä kallionpengermä, 
jota pitkin heidän oli tasapainotaiteiltava eteenpäin. Nipsu pysähtyi. 

- Pelkäätkö sinä? kysyi silkkiapina. 
- Pelkäänkö? Minäkö? En koskaan! sanoi Nipsu. Minusta tuntuu vain 

että3 toisella puolella on kauniimpi näköala. 
Silkkiapina tuhahti ja loikkasi hänen ohitseen häntä ilmassa. Nipsu näki 

ylpeän hännänpään pistävän esiin aaltojen kuohuista ja katoavan erään kallion
kielekkeen taakse, ja kohta sen jälkeen hän kuuli silkkiapinan huutavan4 • 

- Luola! tämä huusi. Hieno luola, joka on täynnä rapuja! 
Nipsu ei liikahtanutkaan, mutta hän vinkaisi kaihoisasti. Hän oli koko elä

mänsä ajan unelmoinut löytävänsä5 oikean luolan. Ja nyt se oli tuolla noiden 
vaarallisten, liukkaiden kallioiden takana ... 

Hän astui muutamia askelia, ja hänen sydämensä pompotti. - Kaikkien 
pikkueläinten suojelija, hän ajatteli, ole kiltti, ole kiltti6, sillä minä olen hyvin 
pieni ja pelkään kauheasti. 

Sitten hän sulki silmänsä ja meni vaaralliselle pengermälle. 
Aaltojenkuohu löi useita kertoja hänen ylitseen. Hän kulki pienen pienin 

askelin ja jalat jäykkinä, ja koko ajan7 hän piti silmänsä tiukasti kiinni8 pääs
täkseen näkemästä9 tanssivaa vettä. 

Nipsu ei eläissään ollut pelännyt näin kovin - ja tuntenut itseään näin 
rohkeaksi. 

Kun hän vihdoin tuli toiselle puolelle, oli silkkiapina kadonnut. Jännityk
sestä väristen Nipsu katsoi luolaan. Se oli suuri, juuri sellainen kuin sen pitikin 
olla. Kallioseinät kohosivat tasaisina ja hienoina ylös siniseen taivasikkunaan 

I nientä (Part.) YCTapeBW. OT niemi 
2 jäädä jäljelle 
J Minusta tuntuu että ... 
4 hän kuuli silkkiapinan huutavan .. . 
5 Hän oli unelmoinut löytävänsä .. . 
~ ole kiltti 
7 koko ajan 
• pitää silmänsä kiinni 
9 päästäkseen näkemästä 

MbIC, HOC 
OCTaBaTbCR,OCTaTbCR 
MHe KalKeTCR, 'lTO ... 
= hän kuuli, että silkkiapina huusi ... 
= Hän oli unelmoinut, että hän löytää .... 
6YJlb Ao6p, 6YAb MHJlOCTHB 
BCe BpeMR 
3alKMypHTb ma3a 
'1To6bl He BHAeTb 
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saakka, ja hiekka lattialla oli yhtä tasaista ja valkoista kuin meren pohjassa. 
Hän kaivoi tassunsa hiekkaan ja huokaisi. Täällä minä asun koko elämäni, 

hän ajatteli. Minä teen pieniä hyllyjä ja kaivan itselleni hiekkaan makuupai
kan, ja iltaisin minulla palaa täällä kynttilä. Ja ehkä minä laitan köysiportaat 
voidakseni I kiivetä katolle katselemaan merta. Kyllä Muumipeikko varmaan 
hämmästyy ... 

Nipsu ei pelännyt enää yhtä paljon palatessaan2 takaisin yli vaarallisen kal
lion. Minun luolani, hän ajatteli koko ajan. Minun luolani, jonka minä löysin. 
(Ja hän uskoi todella, että hän oli sen löytänyt.) 

Hän vaelsi syvissä mietteissä siihen paikkaan mihin oli jättänyt M uumipei
kon kalastamaan helmiä. Siellä oli jo pitkä rivi kauniisti kimmeltäviä helmiä, 
ja Muumipeikko pomppi hyrskyissä sinne tänne kuin korkki. 

Silkkiapina istui hiekalla tärkeän näköisenä3• - Minä olen saanut tehtävän, 
se sanoi. Minä olen aarremestari4• Nyt olen laskenut helmet viisi kertaa ja kir
joittanut joka kerrans muistiin erilaiset tulokset. 

Muumipeikko kahlasi maihin syli täynnä simpukoita. Vieläpä hännässään
kin hänellä oli niitä koko läjä. 

- Nyt tämä saa riittää, hän sanoi ja pudisteli meriruohoa silmistään. Missä 
on laatikko? 

- Tällä rannikolla ei näy olevan6 erikoisen7 hyviä laatikoita, sanoi Nipsu. 
Mutta minä olen tehnyt löydön! Hyvin suuren löydön! 

- Mitä? sanoi Muumipeikko, sillä löydöt olivat parasta mitä hän tiesi (sa
laperäisten teiden, uinnin ja salaisuuksien jälkeen). Nipsu piti taidetauon ja 
sitten hän sanoi hitaasti: - Luolan. 

- Oikean luolanko? huudahti Muumipeikko. - Jossa on aukko, mistä voi 
ryömiä sisään? Ja kallioseinät? Ja hiekkalattia? 

- Kaikki, Nipsu sanoi ylpeänä. Se on aivan oikea luola, jonka minä löysin. 
Aivan omin päin8! 

- Mutta sehän on paljon parempi kuin laatikko, huusi Muumipeikko. 
Kannetaan helmet sinne heti paikalla! 
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I voidakseni 
1 palatessaan ... 
) Gen.+ näköisenä 

4 aarremestari 

S joka kerran 
6 ei näy olevan ... 
7 erikoisen + adj. 
8 omin päin 

'lTo6b1 1I Mor 
= kun hän palasi ... 
BblfJIlIJleTb (KaK KTO-TO, 'lTO-TO), Hallp. 
Olen isäni näköinen - ~ 1l0XOlK Ha OTua / 
BblfJIlIlKY KaK MOH OTeu. 
xpaHHTeJlb COKpOBHlll, KaJHa'leH (CJlOBO 
IlpHJlYMaHO aBTOpoM) 
KalKJlblH pa3 
= ei näy, että on... He 1l0XOlKe, 'ITO eCTb 
oco6eHHO + IlpHJlar. 
caM,caMOCTOllTeJlbHO 



Ensimmäinen kappale. 

- Täsmälleen minun ajatukseni, Nipsu sanoi. Sitähän minä ajattelin koko 
ajan. 

Sitten he kantoivat helmet luolaan ja panivat ne sievästi riviin hiekkalattialle. 
Suolaisia pärskeitä räiskähti .silloin tällöin' aukosta sisään ja aurinko loi 

kultaisia siltojaan kattoikkunasta. He laskeutuivat selälleen pehmeään hiek
kaan ja katsoivat taivaalle. 

- Tiedätkö mitä, Muumipeikko sanoi. Jos lentää satoja, satoja kilometrejä 
ylös ilmaan, ei taivas enää olekaan sininen. Siellä ylhäällä se on aivan musta. 
Päivälläkin. 

- Mitä varten2? kysyi Nipsu. 
- Niin se on, sanoi Muumipeikko. Ja siellä ylhäällä lentelevät kaikki tai-

vaan hirviöt, skorpionit, karhut ja oinaat. 
- Ovatko ne vaarallisia? Nipsu kysyi. 
- Eivät meille, mutta toisinaan ne nappaavat joitakin tähtiä, selitti Muu-

mipeikko. 
Sitten he vaikenivat jälleen, makasivat ja katselivat miten auringonsäteet 

ryömivät pitkin hiekkaa aina Muumipeikon helmiin asti. 
Muumipeikon ja Nipsun palatessa3 laaksossa olevaan siniseen taloon oli 

iltapäivä jo pitkällä4• Joki juoksi illalla hiljaa ja sen yläpuolella loisti uusi silta 
juuri maalattuna. 

Muumipeikon äiti oli parhaillaan järjestämässä näkinkenkiä kukkapenkki
en ympärille. 

- Me olemme jo syöneet, hän sanoi. Katsokaa mitä löydätte ruokakomerosta. 
- Me olemme olleet ainakin sadan peninkulman5 päässä! Muumipeikko 

kertoi. Me kuljimme erästä salaperäistä tietä, ja sitten minä hyppäsin valta
viin aaltoihin ja löysin hurjan hienoja asioita, jotka alkavat H:lla ja päättyvät 
Ä:hän ... Mutta minä en voi sanoa mitä ne ovat sillä vala sitoo minua! 

- Ja minä löysin sellaisen, joka alkaa L:lläja päättyy A:han! huusi Nipsu. 
Ja jossakin keskellä on U ja 0 ja L, mutta enempää en sano! 

- Sehän oli ihmeellistä, sanoi Muumimamma. Noin monta suurtapausta 
yhtenä päivänä! Liemi on lämpölaatikossa6• Älkääkä kolisko liikaa, sillä isä 
kirjoittaa. 

1 silloin tällöin 
2 mitä varten 
3 Muumipeikon ja Nipsun palatessa ... 
4 olla pitkällä 
1 peninkuIma 
6 lämpölaatikko 

= joskus 
.!VIII 'Iero, 3a'leM 
= Kun Muumipeikko ja Nipsu palasivat.... 
6bITL Ha HCXOne 
MHJlJI 
CneUHaJIbHblH IIIIlHK, 06bl'lHO pacnonaralO
IIlHHCII PllJlOM C ne'lKOH / nnHToH, B KOTOPOM, 
nOMelIleHHalI1)'lla CJla, nonro OCTai!Tc1l TennOH 
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Sitten hän jatkoi näkinkenkien järjestämistä, asetti vuorotellen sinisen, 
kaksi valkoista ja punaisen, ja se näytti kovin hienolta. Hän vihelteli hiljaa 
itsekseen ja ajatteli, että näytti vähän siltä kuin sade olisi ollut tulossa. 

Rauhaton tuuli kiiti läpi puiden, jotka huokailivat, taipuivat ja käänsivät 
kaikki lehtensä nurin. Parvi harmaita pilvenhattaroita purjehti taivaalle. 

- Toivottavasti ei tule kaatosadetta, ajatteli Muumipeikon äiti. Hän keräsi 
ylijääneet näkinkengät ja meni taloon, kun ensimmäiset sadepisarat alkoivat 
putoilla. 

Nipsu ja Muumipeikko olivat nukahtaneet keskelle salongin mattoa. Äiti 
levitti huovan heidän päälleen ja sitten hän istuutui ikkunan ääreen paikkaa
maan Muumipapan yönuttua. 

Sade ropisi nyt hiljaa katolle, se rapisi puissa, suhisi läpi metsän ja tippui 
kaukana Nipsun luolaan. 

Jossakin ontossa puussa silkkiapina ryömi syvemmälle koloon ja kietoi 
häntänsä kaulansa ympärille lämmittääkseen itseääni. 

Myöhään yöllä kaikkien nukkuessa2 Muumipappa kuuli valittavaa ääntä. 
Hän nousi ylös ja kuunteli. 

Sade kuohui vesikouruissa ja jokin ikkunaluukku kolisi tuulessa. Ja sitten 
kuului jälleen surkeaa vikinää. Silloin hän otti yönutun päälleen ja lähti tarkas
tamaan taloaan. 

Hän katsoi taivaansiniseen huoneeseen, sitten auringonkeltaiseen ja vii
meksi pilkulliseen, mutta kaikkialla oli hiljaista. Sitten hän veti ovesta raskaan 
puomin ja silmäsi ulos sateeseen. 

Hänen taskulamppunsa heitti valokeilan yli tien, jolla sadepisarat kimmel
sivät kuin timantit. 

- Mitä kummaa tämä on? sanoi Muumipeikon isä, sillä portailla istui jo
kin märkä ja kurja olento, jolla oli mustat, kiiltävät silmät. 

- Minä olen Piisamirotta, sanoi kurja olento heikolla äänellä. Eipä siltä 
että sillä olisi mitään merkitystä3 ... Mutta teidän siltarakennelmanne on hä
vittänyt kotini joentörmässä. Tietenkin - filosofin mielestä on täsmälleen 
yhdentekevää elääkö hän vai kuolee - mutta tämän vilustumisen jälkeen on 
epävarmaa4 kuinka minun käy5 ... 
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I lämmittääkseen itseään 
2 kaikkien nukkuessa .... 
3 Eipä siltä että sillä olisi 

mitään merkitystä ... 
4 olla epävarmaa, 
5 minun käy ... 

'1T06b1 eorpeTb ee6J1 
= kun kaikki nukkuivat.. ... 
lhBHHHTe, '1TO 6eenoKoJO Bae no nyeTJI
KaM ... 
HeH3BeCTHO, .. . 
MHe CTaHeT ... , co MHOH CTaHeT ... 



Ensimmäinen kappale. 

- Olen tavattoman pahoillanii, sanoi Muumipeikon isä. Minä en tiennyt, 
että te asuitte sillan alla. Tulkaa kaikin mokomin2 sisään. Vaimoni voi varmasti 
järjestää vuoteen jossakin. 

- En minä välitä erikoisemmin vuoteista - ne ovat tarpeettomia huone
kaluja, Piisamirotta sanoi sävyisästi. Minun kotini oli vain kolo, mutta minä 
viihdyin siellä. Tosin filosofista on yhdentekevää viihtyykö hän vai ei - mutta 
se oli hyvä kolo joka tapauksessa3• 

Sitten hän pudisti veden itsestään ja kuunteli joka suuntaan. 
- Mikä talo tämä oikein on? hän kysyi. 
- Aivan tavallinen muumi talo, vastasi Muumipeikon isä kunnioittavasti. 

Minä olen rakentanut sen itse. Saanko ehkä tarjota lasillisen viiniä? Vilustu
mista vastaan? 

- Se on oikeastaan turhaa, Piisamirotta sanoi. Mutta ehkä sittenkin. 
Muumipeikon isä hiipi keittiöön ja aukaisi pimeässä viinikaapin. Hän kur

kotti ylimmältä hyllyltä palmuviinipulloa, mutta silloin hän töytäisi alas erään 
vadin ja kuului kauhea rämähdys. 

Nyt syntyi talossa elämää; huudettiin ja paukutettiin ovia, ja Muumipeikon 
äiti tuli juosten4 kynttilä käpälässään. 

- Sinäkö se vain olitkin, hän sanoi. Minä luulin, että joku lurjus on mur
tautunut sisään. 

- Minä tahdoin vain ottaa palmuviiniä, sanoi Muumipappa. Ja joku aasi 
oli pannut tämän tylsän vadin aivan laidalle. 

- Hyvä vain, että se meni rikkis; se olikin aika ruma, sanoi Muumipeikon 
äiti. Kiipeä tuolille, niin saat paremmin. Muumipeikon isä teki niin ja sai kä
siinsä pullon ja kolme lasia. 

- Kenelle tuo kolmas on? kysyi Muumimamma. 
- Se on Piisamirotalle, sanoi isä. Hänen kotinsa on särkynyt, niin että hän 

muuttaa nyt meille asumaan. 
He sytyttivät kuisti lle öljylampun ja joivat toistensa maljat6, ja Muumipeik

ko ja Nipsu saivat olla mukana' vaikka oli keskiyö. 
Sade tanssi jatkuvasti katolla ja tuuli oli yhä yltynyt. Se ulvoi savupiipussa, 

ja kaakeliuunin luukut kalisivat huolestuttavasti. 

I olla pahoilla/ni,-si,-an ... 
2 kaikin mokomin 

) joka tapauksessa 
4 juosten 
5 mennä rikki 
6 juoda toistensa maijat 

7 olla mukana 

oropqaTbCH,lKaneTb 
BO qTO 6bI TO HH CTano; PIlllH 60ra, KOHeqHO, 
nOlKaJI)'HCTa 
B JIJ060M cJJY'Iae 
6eroM 
JlOMaTbCH, pa36HTbcH 
BbInHTb 3a 3.u;opOBbe .u;pyr .u;pyra, 3a 3Ha
KOMCTBO 
6bITb BMeCTe, npHcyrcTBoBaTb 
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Tove Jansson. Muumipeikko ja pyrstötähti 

Piisamirotta kohotti kuononsa kuistin ikkunaan ja tuijotti synkkänä ulos 
pimeyteen. - Tämä ei ole mikään luonnollinen sade, hän sanoi. 

- Eivätkö kaikki sateet ole luonnollisia, ihmetteli Muumimamma. 
Piisamirotta oli hetken hiljaa, sitten se kastoi surullisena viiksensä palmu

viiniin ja sanoi: - Ei sitä koskaan tiedä ... Ilmassa on jotain kummallista -
aavistuksia ... Minusta on tietenkin aivan yhdentekevää tapahtuuko jotakin vai 
ei, mutta on aivan vannaa, että jotakin tapahtuu. 

- Jotakin kauheatako? kysyi Nipsu hätkähtäen '. 
- Ei sitä koskaan tiedä, sanoi Piisamirotta uudelleen. Maailmankaikkeus 

on niin suuri ja maailma niin hirveän pieni ja kUlja ... 
- Minusta tuntuu, että meidän on parasta mennä nyt nukkumaan, Muumi

peikon äiti sanoi äkkiä, sillä hän huomasi, että Nipsu alkoi väristä. 
Niin käpristyi jokainen omaan erikoisasentoonsa odottamaan unta ja lämpöä. 
Mutta aina aamuun saakka sadepilvet kiitivät taivaalla ja tuuli pieksi mär

kää puutarhaa ja satoi ja satoi ja satoi ... 

Toinen kappale. 

Seuraava päivä oli pilvinen. Piisamirotta meni puutarhaan ja laskeutui 
riippumattoon mietiskelemään, ja Muumipeikon isä istui taivaansinises
sä huoneessa kirjoittamassa muistelmiaan. Muumipeikko vetelehti keittiön 
ovella. 

- Äiti, luuletko että Piisami-setä tarkoitti jotakin noilla aavistuksillaan? 
- Luultavasti, sanoi äiti. Jos koti on särkynyt ja itse on viluinen, tulee 

ajatelleeksi2 hyvin paljon. Mutta älä ole levoton3• Mitähän jos ottaisit Nipsun 
mukaasi ja menisitte poimimaan nuo päärynät? Ennen kuin4 alkaa jälleen 
sataa. 

- Hienoa, sanoi Muumipeikko. Mutta hän oli jatkuvasti hyvin mietteliäs 
ja päätti puhua asiasta enemmän Piisamirotan kanssa. 

Kun he tulivat päärynäpuun alle, istui silkkiapina sen latvassa ja vilkutti 
heille. 

- Hei, hei! se huusi. Huono ilma tänään. Koko metsässä ei ole ainutta
kaan kuivaa oksaa. Tuletteko pyydystämään rapuja? 

- Meillä ei ole aikaa, Muumipeikko sanoi. Äiti keittää päärynähilloa. Ja 
sitä paitsi meidän täytyy ajatella tärkeitä asioita. 
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I hätkähtäen 
2 tulla ajatelleeksi 
) älä ole levoton! 
4 ennen kuin 

B3LqJOfHYB 
npHXO.llHTb Ha }'M, n0.llYMaTb 
He 6ecnOKoiiclI! He TPeBOllCbClI! 
npellC.lle "eM 



Toinen kappale. 

- Kertokaa, pyysi silkkiapina. 
- Jotakin tapahtuu pian, enempää en voi sanoa, Muumipeikko sanoi. Jota-

kin kummallista ja luonnotonta, jota kukaan ei oikein tiedä ... Viime aikoina on 
nimittäin ollut aavistuksia ilmassa! 

- Puhu niin että siitä ymmärtää jotakin, sanoi silkkiapina. - Tiedätkö 
sinä jotakin ... ? kysyi N ipsu vapisevalla äänellä. 

Mutta Muumipeikko pudisti päätään ja pystytti tikapuut päärynäpuuta vas
ten 1• - Odottakaa, en vielä, hän sanoi. 

Nämä päärynät olivat ulkomaista lajia ja erikoisen hauskoja poimia. He
delmät saattoi näet heittää alas miten tahansa2, ja pudotessaan3 maahan ne 
pomppasivat kuin kumi pallot. Keltaiset hedelmät lentelivät iloisissa kaa
rissa, pomppivat ja hyppivät kunnes ne kaikki lojuivat puun alla loistavana 
mattona. 

- Hilloa koko vuodeksi! hihkaisi Muumipeikko. Nyt järjestämme joki
kuljetuksen4! 

Silkkiapina alkoi heti vierittää päärynöitä rinnettä alas. Toinen toisensa 
jälkeen ne pomppivat alas jokeen, loiskahtivat sinne ja alkoivat kieppua ve
den pyörteissä. Nipsu juoksi edestakaisin pitkä oksa käpälässään ja auttoi irti 
sellaiset päärynät, jotka tarttuivat rantakiviin. Ja Muumipeikko seisoi alhaalla 
sillan luona ja otti päärynät haaviin. 

Sitten hän nosti ne rannalle valtavaan läjään. 
- Ruoalle! huusi Muumimamma talosta. Tulkaa syömään, lapset! Hän 

tassutteli näkyviin jasmiinipensaiden välistä ja löi samalla silloin tällöin kol
miääniseen gonggongiin. 

- Mitäs sanot, Muumipeikko kysyi ylpeänä. Hänen äitinsä tarkasteli5 pää
rynäläjää. - Voi! Onko tämä totta6? hän huudahti. Kylläpä te osaatte. 

- Ja nyt me mietimme voisimmeko viedä ruoan mukanamme salaiseen 
paikkaamme ja syödä siellä? 

- Paljon ruokaa, niin että sitä riittää silkkiapinalIekin! Nipsu huusi. Ja 
limonaatia! 

- Tietenkin, sanoi Muumimamma. 
Ja sitten hän latoi suuren määrän salaperäisiä paketteja koriin ja pani sa

teensuojan kaiken varalta7 sen päälle. 

I pystyttää Part. + vasten 
2 miten tahansa 
3 pudotessaan .... 
4 jokikuljetus 
5 tarkastella 
6 onko tämä totta? 
7 kaiken varalta 

npUCTaBHTb K 'IeM)'-JIu60 
KaK yroIlHO, KaK nonano 
= kun ne olivat pudonneet ..... 
CnJIaB no peKe 
= tarkastaa 
3TO npaBlla? 
a BCIIKUH cnyqaH 
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Tove Jansson. Muumipeikko ja pyrstötähti 

Heidän saapuessaan l luolaan ilma oli jatkuvasti tyyni ja harmaa. Muumi-
peikko oli ollut matkalla hyvin hiljainen, hän oli huolissaan helmistään. 

Ja heti heidän tullessaan2 luolan suulle hän huudahti: 
- Täällä on ollut joku! 
- Minun luolassani! huusi Nipsu. Ilkeyttä tai ymmärtämättömyyttä3! 
Joku oli todellakin ollut siellä. Joku oli järjestänyt helmet hiekalle tähden 

muotoon. Siinä oli tähti, jolla oli pitkä pyrstö. 
- Ihmeellistä, sanoi Muumipeikko. 
- Laske ne, laske ne nopeasti! huusi Nipsu. Ja silkkiapina laski ne neljään 

kertaan ja vielä yhden kerran varmuuden vuoksi4 ja sai aina eri tuloksen. 
- Kuinka monta niitä oli viime kerralla5? Nipsu kysyi. 
- En minä muista, si1kkiapina sanoi. Mutta silloinkin sain aina eri tuloksen. 
- No, siinä tapauksessa, Muumipeikko sanoi ja sitten hän kaivoi kuopan 

hiekkaan ja peitti helmensä siihen. 
Sitten hän purki äidin korin ja jakoi pannukakun, hillon, voileivät, pihvit 

ja limonaatin kolmeen täsmälleen yhtä suureen osaan. He söivät hiljaisuuden 
vallitessa6• 

Kun kaikki oli syöty, sanoi Muumipeikko: - Nyt minä olen syönyt ja aja
tellutja nyt minusta alkaa tuntua, että asia rupeaa' selviämään. Tuo pyrstötähti 
on varmasti varoitus tai uhkaus. Joltakin salaiselta koplalta, joka on meille 
vihainen8 jostakin salaperäisestä syystä. 

- Luuletko, että se on täällä jossakin lähellä? Nipsu kysyi peloissaan9• 

Minulle ne eivät ainakaan voi olla vihaisia. 
- Juuri sinulle ne voivatkin, sanoi Muumipeikko. Se on hyvin mahdollis

ta. Sinä olet ehkä löytänyt heidän luolansa. 
Nipsu valahti aivan kalpeaksi 'o ja sanoi: - Minusta tuntuu että meidän täy

tyy lähteä kotiin. 
Heidän tullessaan ulos luolasta tuuli oli tyyntynyt kokonaan. Taivas oli 

harmaa ja meri oli harmaa. Mutta meren pinnalla lepäsi sadoittain" valkoisia 
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1 heidän saapuessaan ... 
2 heidän tullessaan ... 
3 ilkeyttä tai ymmärtämättömyyttä 
4 varmuuden vuoksi 
5 viime kerralla 
6 Gen.+ vallitessa 

7 rupeaa (inf. ruveta) 
8 olla vihanen -lie /-sta 
9 peloissaan 
10 valahtaa kalpeaksi 
II sadoittain 

= kun he olivat saapuneet... 
= kun he olivat tulleet... 
6e306pa3He HJIH 6e3paccy~cTBO 
Ha BCJlKHH CJIY'IaH 
B npOIIlJIhlH PaJ, B nOCJIe~HHH PaJ 
OKpY'!'eHHhlH '1eM-JIH60, B OKpY'!'eHHH 
'1ero-JIH60 
= alkaa 
cep~ThCJI, 3JIHThCJI Ha KOro-TO /no 3a 'lTO-TO 
60Jl3JIHBO, B cTpaxe 
n06JIe~eTh 

COTHJlMH 



Toinen kappale. 

meri lintuja, kaikki päät kääntyneinä merelle päin. Ja ne muodostivat yhdessä 
suuren tähtikuvion. Suuren tähden, jolla oli pyrstö .. . 

- Katsokaa! huusi silkkiapina. Salainen kopla .. . 
Nipsu kiljaisi. Hän alkoi jU0sta yli kallioiden muistamattai edes pelätä 

niitä. Hiekkarannassa hän suuntasi kulkunsa2 suoraan Muumilaaksoon3• Hän 
kompasteli mättäisiinjajuuriin, sotkeutui oksiin ja tiheikköihin, mätkähti pen
sasaidan läpi ja saapui aivan sekapäisenä laaksoon, missä hän ampaisi nuolen 
nopeudella muumitaloon. 

- Mikä nyt on hätänä? kysyi Muumipeikon äiti, joka oli parhaillaan lait
tamassa hilloa. Nipsu ryömi aivan häneen kiinni ja peitti kuononsa hänen esi
liinaansa. 

- Salainen kopla ajaa minua takaa4, hän kuiskasi. Ne saavat minut käsiin
säja ... 

- Eivät saa kun minä olen täällä, Muumimamma sanoi. Tästä saat hillo
vadin nuoltavaksis. 

- Minä en voi, vaikersi Nipsu. En nyt. Ehkä en koskaan! Mutta hetken 
kuluttua hän sanoi: Ehkä sentään reunat. Sillä aikaa kun odotellaan6• 

Muumipeikon ehtiessä portaille äidin suurin hillopurkki oli jo täynnä ja 
Nipsu nuoli parhaillaan vadin pohjaa. 

- No? Näitkö niitä? Nipsu kysyi ja katsoi peloissaan ylös vadista. 
- En, en, Muumipeikko sanoi rauhoittaen. Hei sitten?, minä menen puhu-

maan hetkeksi Piisami-sedän kanssa. 
Piisamirotta makasi yhä riippumatossa. 
- Hei, setä, sanoi Muumipeikko. 
- Älä häiritse minua8, minä työskentelen! vastasi Piisamirotta. 
- Mitä sinä teet? Muumipeikko kysyi hämmästyneenä. 
- Minä ajattelen, murisi Piisamirotta vihaisena. Minä ajattelen miten 

kaikki on turhaa. 
- Minun mielestäni on hyvin vähän sellaista mikä on turhaa, Muumipeik

ko väitti kainosti. Ehkä itsensä peseminen9 ja puuron syöminen ja ... 

I muistamatta 
2 suunnata kulkunsa 
] Muumilaakso 
4 ajaa Part. + takaa 
l saat nuoltavaksi 
• odotella 
7 hei sitten 
• Älä häiritse minua 
• itsensä peseminen 

= ei muista 
B3J1Th KYPc 
nOJIHHa MYMH-TPoJIJIeil: 

rHaThClI 3a KeM-TQ/qeM-TO 

MO)KeWb 06JI1naTb 

= odottaa 
nOKa 

He Mewail: MHe, He 6ecnoKOil: MeHlI 

= cyru. OT pestä itsensä 
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Tove Jansson. Muumipeikko ja pyrstötähti 

Piisamirotta huokasi ja heitti huovan päältään. Hän katsoi taivaalle ja sitten 
varpaitaan ', ja sitten hän kohautti harteitaan l . Tämän kaiken hän teki osoittaak
seen, että tämän päivän työ oli tullut häirityksi3• 

Sitten hän sanoi: - No, mikä nyt on hätänä4? 
Muumipeikko punastui ja sanoi nopeasti: - Salaisia merkkejä! Joku kul

jeskelee ja asettelee merkkejä, uhkauksia tai varoituksia tai jotakin ... Esimer
kiksi äidin hillopäärynät - ne oli järjestetty aivan kuin suureksi, suureksi ... 

- Tähdeksi, jolla oli häntä, täydensi Piisamirotta ja nyökkäsi synkästi. 
- Juuri niin, Muumipeikko sanoi. Ja nyt minusta tuntuu, että jokin salai-

nen kopla uhkaa pikku Nipsu-otusta kostolla5. 

- Pikku otukset saavat päähänsä6 paljon kaikenlaista, sanoi Piisamirotta. 
He kuvittelevat, havaitsevat ja uskovat yhtä ja toista'. He eivät ajattele kos
kaan. Ja siksi he erehtyvät. 

24 

- Voi, miten ihanaa, Muumipeikko sanoi. 

1 varpaat 
2 kohauttaa harteitaan 
1 tulla häirityksi 
4 mikä hätänä? 
5 uhkata kostolla 
6 saada päähän 
7 uskoa yhtä ja toista 

/häntä /pyrstötähti 

(OT varvas) naJIbUbl HorH 
nOl/(aTb nJle'laMH 
nolhH HacMapKY 
'1TO Crry'lHJlOCb? 
)'TlJ0l/(aTb MeCTblO 
npHXO.llHTb B roJlOBY 
.llOBeplITh BceM H Kal!(JloMY 



Toinen kappale. 

- Niinkö sinä luulet, sanoi Piisamirotta synkästi. No jaa). Usko vain iha
nuuteen niin kauan kuin se on mahdollista! 

- Kiltti setä! Muumipeikko pyysi kurjana. 
Piisamirotta katsoi häneen kauan kuono rypyssä2• Sitten hän sanoi äk

kiä: - Tähti, jolla on häntä, ei ole muu kuin pyrstötähti! Hehkuva pyrs
tötähti, joka kiitää läpi mustan, tyhjän maailmankaikkeuden tulinen häntä 
perässään! 

- Tuleeko se tänne? Muumipeikko kuiskasi ja, hänen silmänsä muuttuivat 
kauhusta mustiksi3• 

- Siitä minulla ei ole pienintäkään aavistusta, Piisamirotta sanoi ja las
keutui takaisin riippumattoon. Ehkä meistä tulee muhennos ta, ehkä ei. Ja se 
on aivan yhdentekevää, koska kaikki on turhaa. Nyt minä aion nukkua. Mene 
leikkimään, pikku ötökkä4• Leiki niin kauan kuin saat leikkiä! 

Muumipeikko katsoi taivaalle. Se näytti harmaalta ja rauhalliselta ja arki
päiväiseltä. Mutta hän tiesi ... Nyt hän tiesi, että jostakin pilvien takaa pyrstötähti 
tuli palavana ja ilkeänä lähemmäksi ja lähemmäksis Muumilaaksoa. Hän oli 
näkevinään6 sen pitkän, punaisen hännän sähähtävän esille pelästyneiden täh
tien välistä ja oli tuntevinaan' palaneen kankaan8 hajun. (Muumipeikko näet 
uskoi että taivas oli verhoiltu sinisellä sametilla.) 

- Setä, hän sanoi. Setä! 
- Mikä nyt on hätänä! Piisamirotta sanoi huopansa alta. 
- Anteeksi, mutta milloin se tulee? Muumipeikko kysyi. 
- Kysy professoreilta, Piisamirotta sanoi välinpitämättömänä, Yksinäis-

ten Vuorten9 Tähtitornin professoreilta. Ja nyt minä nukun! 
Muumipeikko meni hitaasti tiehensä iO• 

- Mitä hän sanoi? kysyi Nipsu, joka odotti kuistin kulman takana. Onko 
olemassa ll salainen kopla? 

- Ei ole, sanoi Muumipeikko. 
- Eikä mitään noita taivaan hirviöitäkään? Nipsu kysyi peloissaan. Ei 

skorpioneja eikä karhuja? 

) nojaa 
2 olla rypyssä 
J muuttua mustaksi 
4 pikku ötökkä 
5 lähemmäksi ja lähemmäksi 
6 olla näkevinään 
7 olla tuntevinaan 
• palaneen kankaan 
9 Yksinäiset Vuoret 
111 mennä tiehen 
II olla olemassa 

HY.L\a 
6blTb cMopmeHHblM, B MOpmHHax 
nOqepHeTb 
MaJIblW (0 MaJIeHbKOM lKHBOTHOM) 
BCi! 6.rrHlKe H 6J1HlKe 
MepeWHTbclI 
qy.L\HTbClI 
= Gen. OT palanut kangas 
O.L\HHOKHe fOPbl 
H.L\TH CBoeH .L\OporoH 
cymeCTBOBaTb 
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Tove Jansson. Muumipeikko ja pyrstötähti 

- Ei, ei, sanoi Muumipeikko. Juokse leikkimään, pikku ötökkä. Leiki niin 
kauan kuin saat leikkiä! 

- Mutta miksi sinä näytät niin vakavalta!? puuskahti Nipsu. 
- Minä ajattelen, sanoi Muumipeikko. Minä ajattelen, että sinun ja mi-

nun pitäisi tehdä jokin uusi löytöretki, joka olisi pitempi kuin mikään entinen. 
Minä ajattelen, että meidän pitäisi etsiä Yksinäisten Vuorten Tähtitorni ja kat
soa tähtiä maailman suurimmalla tähtikiikarilla. Ja että meidän on parasta läh
teä mahdollisimman pianl. 

Kolmas kappale 

Seuraavana aamuna ennen kuin Muumipeikko oli edes kunnolla herännyt 
hän tunsi, että jotakin tavatonta oli tapahtumassa. Hän nousi istumaan ja hau
kotteli - ja samassa hän muisti sen. 

Pyrstötähti. Juuri tänäänhän hänen ja pikku Nipsun piti lähteä suurelle 
matkalleen. 

Hän juoksi ikkunaan tutkimaan ilmaa. Oli jatkuvasti harmaata, pilvet 
riippuivat alhaalla rinteillä, eikä ainutkaan lehti liikahtanut puutarhassa. 
Muumipeikko ei pelännyt enää. Mutta hän oli niin jännittynyt, ettei kyennyt2 
juomaan edes aamukahviaan. 

Meidän täytyy saada selville3 milloin pyrstötähti tulee, hän ajatteli. 
Ehkä me voimme jollakin tavoin4 estää sen ... Ja lienees parasta olla pu
humatta siitä mitään6 Nipsulle. Muuten hän säikähtää niin ettei minulla 
ole hänestä mitään hyötyä ... - Ylös senkin7 pikku otus! hän huusi. Nyt 
lähdetään. 

Muumipeikon äiti oli noussut varhain ylös pakkaamaan heidän selkärep
pujaan. Hän liehui sinne tänne kuljettaen villahousuja ja voileipäpaketteja, ja 
alhaalla sillalla Muumipappa laittoi heidän lauttaansa kuntoon8• 

- Äiti hyvä, meidän on aivan mahdotonta ottaa kaikkea tuota mukaam
me. Meillehän nauretaan, sanoi Muumipeikko. 

- Yksinäisillä vuorilla on kylmä, sanoi Muumimammaja sulloi mukaan 
kaksi huopaa, sateensuojan ja ohukaispannun. Onko sinulla kompassi? 
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1 mahdollisimman pian 
2 kyetä 
3 saada selville 
4 jollakin tavoin 
5 lienee 
• olla puhumatta mitään 
7 senkin 
K laittaa kuntoon 

KaK MOlKHO CKopee 

= voida 
paJBeaaTL,npOHCHHTL 

KaKHM-TO 06PaJOM 

= voi olla, ehkä 
= ei puhuta mitään 
3TaKHH ThI 

npHBoaHTL B nopHaOK 



- On, sanoi Muumipeikko. Mutta etkö voisi ottaa pois ainakin lautasia? 
Me ajattelimme syödä vihreiltä lehdiltä. 

- Kuten haluat, rakas muumilapseni, sanoi hänen äitinsä ja otti pois lauta
set. Nyt on luullakseni' kaikki kunnossa2• 

Sitten hän saattoi heitä alas sillalle. 
Piisamirotta oli selittänyt, ettei häntä saanut millään ehdolla3 häiritä hänen 

miettiessään4 kaiken turhuutta. (Sitä paitsi hän oli loukkaantunut, koska Nipsu 
oli edellisenä iltana pannut harjan hänen vuoteeseensa.) 

Mutta silkkiapina oli tullut sillalle sanomaan jäähyväiset. Ja joen rannassa 
oli lautta valmiina purjeet ylhäällä. 

- Muista purjehtia merimerkkien l oikealta puolelta, sanoi Muumipeikon 
isä. Minä olisin mielelläni tullut mukaan, hän lisäsi kaihoisasti muistellen nuo
ruutensa hurjia retkiä hattivattien kanssa. 

He syleilivät toisiaan kaikki järjestyksessä, kiinnitysköysi heitettiin sisään 
ja lautta alkoi liukua jokea alas. 

- Älkää unohtako sanoa terveisiä serkuilleni talonpeikoille6! huusi Muu
mipeikon äiti. Niille karvaisille, tiedättehän, joilla on pyöreä pää. Ja pankaa 
villahousut jalkaanne jos tulee kylmä! Vatsatautipulveria on vasemmassa si
vutaskussa! 

, luullakseni 
2 kaikki on kunnossa 
J ei millään ehdolla 
4 hänen miettiessään 
5 meri merkki 
6 talon peikko 

HallO norraraTb, nO-MoeM)', MHe KalKeTCII 

Bce B nopllllKe 

HII npll KaKIlX ycrroBIIIIX, HIi 3a '1TO 

= kun hän on miettinyt 
MOPCKOH HaBliraulioHHblH 3HaK 

1l0MOBOH 
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Tove Jansson. Muumipeikko ja pyrstötähti 

Mutta lautta oli jo liukunut ensimmäisestä käänteestä ja heidän edessään 
avautui joki,joka aavana ja houkuttelevana virtasi kohti tuntematonta. Alkoi olla 
ilta. Heidän punainen purjeensa riippui höllänä, ja joki levisi hopeanhannaana 
hämärtyvien rantojen välissä. Ainoakaan lintu ei laulanut eikä ainoakaan kala 
polskahtanut vedenpinnassa. 

- Ei ainoatakaan seikkailua koko päivänä, sanoi Nipsu, joka oli hetken 
saanut pitää perää virran hiljentyessä l . Vain samanlaisia hannaita rantoja eikä 
ollenkaan seikkailua. 

- Minusta on kyllin jännittävää liukua alas mutkittelevaa jokea, Muumi
peikko väitti. Ei koskaan tiedä mitä on seuraavan mutkan takana. Tiedätkö 
mitä sinä teet? Sinä ajat takaa seikkailua - ja sitten kun se tulee olet peloissasi 
ja juokset tiehesi. 

- Minä en ole mikään jalopeura, Nipsu sanoi loukkaantuneena. Minä pi
dän pienistä seikkailuista. Parahiksi suurista2• 

Samassa lautta liukui hiljaa mutkan ympäri. 
- Siinä sinulle on parahiksi suuri seikkailu, sanoi Muumipeikko silmät 

tapillaan3• 

Keskellä heidän väyläänsä oli hiekkasärkkä. Se oli täynnä esineitä, jotka 
muistuttivat suuria, hannaita tukkeja. Ne oli asetettu tähden, hännällisen täh
den muotoon. Pyrstötähden varoitus! 

- Siinä se on taas! Nipsu huusi. 
Silloin tukit alkoivat liikkua, ne saivat jalat alleen ja liukuivat kauhean no

peasti veteen. 
- Krokotiileja! huusi Muumipeikko ja syöksyi peräsimeen. Kunpa ne ei

vät olisi nälkäisiä ... 
Ei näkynyt muuta kuin petojen silmät, jotka loistivat vihreinä vedenpinnan 

yläpuolella. Niitä oli joka puolella lautan ympärillä. Niitä suorastaan vilisi, ja 
yhä uusia varjoja ilmaantui rannoille ja liukui veteen. Nipsu istui aivan jäyk
känä pelosta ja tuijotti niitä. 

Ja kun eräs krokotiili kohotti kuononsa aivan perän vieressä, hän menetti 
maIttinsa4 ja paukautti petoa airolla päähän. 

Silloin syntyi aivan kauhea meteli. Hännät piiskasivat valtavasti vettä, jätti
läiskidat, joissa oli kaksi riviä neulanteräviä5 hampaita, aukenivat6, ja lautta kei
nui sinne tänne. Muumipeikko ja Nipsu tarrautuivat mastoon ja huusivat apua. 
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I virran hiljentyessä 
2 parahiksi suurista 
3 silmät tapillaan 
4 menettää malttinsa 
S neulanterävä 
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Neljäs kappale 

Ja juuri silloin puhalsi heikko maatuuli 1, lautta liukui joelle ja alkoi kulkea 
nopeammin myötävirtaan. Krokotiilit seurasivat sitä pitkänä rivinä kidat am
mollaan2• 

Nipsu peitti kasvonsa käpäliinsä. Muumipeikko, joka kauhusta tuskin tiesi 
mitä teki, sai käsiinsä villahousupaketinja heitti sen takaa-ajajille. 

Silmänräpäyksessä krokotiilit syöksyivät mytyn kimppuun3 ja repivät vil
lahousut tuhansiksi kappaleiksi. Ne tappelivat niin valtavasti, etteivät huo
manneet lautan liukuvan edelleen, ja kun villahousut oli syöty 10ppuun4, olivat 
Muumipeikko ja Nipsu jo ehtineet niin pitkälle, ettei heitä enää kannattanut 
ajaa takaa. 

- Kiitos ja ylistysS villahousuille, sanoi Muumipeikko. No, oletko nyt tyy
tyväinen tähän parahiksi pieneen seikkailuun? 

- Huusithan sinäkin, Nipsu sanoi. 
- Huusinko? sanoi Muumipeikko. Sitä en huomannut... Joka tapauksessa 

äiti oli oikeassa sanoessaan6, että villahousuista on hyötyä. 
Iltapimeä vyöryi yli joen, ja he ohjasivat lautan maihin. He löysivät ran

nalta hauskan paikan suurten puunjuurien välissä, tekivät tulen ja paistoivat 
ohukaisia, jotka he söivät sitä mukaa kuin? ne valmistuivat (ainoa oikea tapa 
syödä ohukaisia). Sitten he ryömivät kumpikin8 omaan makuusäkkiinsä ja yö 
laskeutui heidän ylleen. 

Neljäs kappale 

Päivästä toiseen oli harmaata, mutta ei satanut koskaan. Pilvet vaelsivat juhlal
lisesti loputtomina synkkinä riveinä yli taivaan, ja niiden alapuolella maa odotti. 

Muumipeikko ja Nipsu liukuivat lautallaan kauemmaksi ja kauemmaksi itää 
kohti. He eivät olleet tottuneet olemaan vailla auringonpaistetta, ja he muuttui
vat surumielisiksi ja hiljaisiksi. Toisinaan he pelasivat erän pokeria tai kalasti
vat hiukan, mutta enimmäkseen he istuivat hiljaa ja vain katselivat miten rannat 
liukuivat ohi. 

Muumipeikko tuijotti toisinaan taivaalle ja mietti, näkisikö hän pyrstötäh
den jos pilvet hajaantuisivat. Mutta ne eivät liikkuneet paikaltaan. Usein hänen 

1 maatuuli 
2 ammollaan 
J syöksyä kimppuun 
4 syödä loppuun 
5 kiitos ja ylistys 
6 sanoessaan 
7 sitä mukaa kuin 
K kumpikin 

Be-rep C 6epera 
PaJHHYB 
Ha6poCHTbCg, HanaCTL 
C'LeCTb .IlO KOHua, .IloeCTb 
qeCTL H XBarra 
= kun hän oli sanonut 
no Mepe TOm KaK 
= molemmat 
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Tove Jansson. Muumipeikko ja pyrstötähti 

teki tavattomasti mielensä l kertoa Nipsulle suuresta taivaan hirviöstä, jota he 
olivat etsimässä - mutta hän oli äänetiZ. Nipsu olisi pelännyt aivan kauheasti. 

Kolme kertaa he näkivät hattivatteja, pieniä vaeltajia, jotka alituisesti kul
kivat kaipauksen ja rauhattomuuden ajamina3 pitkin maailmaa pysähtymättä4 

koskaan. Ne purjehtivat Muumipeikon ja Nipsun ympärillä pienissä, kevyissä 
veneissään tai ylittivät joen kahlauspaikoissa. 

Mutta hattivateille ei voinut edes huutaa »hei». Ne eivät kuulleet mitään, 
ne eivät puhuneet koskaan, niiden värittömät silmät olivat aina suunnattuinaS 

jonnekin kaukaisuuteen. 
Ne olivat tavallista rauhattomampia ja liikkuivat suurissa joukoissa pieninä, 

vaikeina ja kasvottomina. 
Rannat olivat vähitellen muuttuneet. Lehtipuut ja valoisat niityt olivat pois

sa6• Tummat raskasoksaiset puut seisoivat yksinäisinä tyhjillä hiekkarannoilla, 
ja kaukana kohosivat keltaisenharmaat vuoret jyrkkinä pilviä kohti. 

- Sydämeni on raskas, sanoi Muumipeikko. Tämä joki ei lopu koskaan. 
- Pelataanko erä pokeria? Nipsu ehdotti. Muumipeikko pudisti päätään. 

- Ei huvita. 
- Minä povaan sinulle, Nipsu sanoi. Laitan sellaisen onnentähden7, josta 

näkee tulevaisuuden. 
- Kiitos, Muumipeikko sanoi katkerasti. Minä olen saanut tarpeekseni täh

distä, sekä hännättömistä että8 hännällisistä. Enkä ole erikoisen ihastunut tule
vaisuuteen. 

Nipsu huokasi, kömpi keulaan ja nojasi kuononsa käpäliinsä. 
Sitten he eivät sanoneet mitään pitkään aikaan9• 

Mutta istuessaan siinä ja katsellessaanlo lohduttomana epäystävällisiä rantoja 
Nipsu huomasi jotakin ihmeellistä. Hän näki esineen, joka muistutti kirkkaan
keltaista sokeritoppaa II. Se oli ensimmäinen iloinen väri yhteen viikkoon. Esine 
oli rannalla ja sen huipussa oli jokin lippua muistuttava. 
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4 pysähtymättä 
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eMY npHXO.llHJIO Ha YM 
= hän ei sanonut mitään 
npeCJIenyeMbIH, conpoBo)J(.llaeMbIH KeM-TOI 
'1eM-TO 
= ei pysähdy 
6bITb YCTPeMJIeHHbIM 
OTCYTCTBOBaTb 
COCTaBHTb ropocKon, '1To6b1 onpe.lleJIHTb 
CBOJO «c'IaCTJIHBYJO 3Be3ny» 
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Neljäs kappale 

Tullessaan lähemmäksi he saattoivat erottaa ääntä, joka vannasti kuulosti 
musiikilta. Se tuli sokeritopasta ja tuntui iloiselta. 

Muumipeikko ja Nipsu makasivat vatsallaan keulassa ja tuijottivat ja kuun

telivat ja antoivat lautan kulkea orpia aikojaan. Ja sitten he huusivat yhtaikaa: 
- Se on teltta! 

Silloin musiikki vaikeni, ja teltasta tuli ulos Nuuskamuikkunen huuliharp

pu käpälissään. Hänellä oli sulka vanhassa, vihreässä hatussaan ja pitkä piippu 

suussaan. 
- Heittäkää kiinnitysköysi tänne! hän huusi. Muumipeikko käänsi peräsi

menja lautta kääntyi maata kohti ja pysähtyi lujasti rantaan. 
- Halloo, sanoi Nuuskamuikkunen. Hauska nähdä teitä. Ei kai teillä satu 

olemaan hieman kahvia veneessä? 

- Koko purkillinenl ! Nipsu sanoi innokkaasti2• Ja sokeria myös. 
- Asutko siis aivan yksin täällä erämaassa? kysyi Muumipeikko. 
- Minä asun vähän siellä ja täällä, Nuuskamuikkunen vastasi ja pani kah-

vin tulelIe. Tänään satun olemaan täällä - huomenna jossakin toisessa paikas
sa. Minä kuljen kulkemistani3, ja kun löydän hauskan paikan, pystytän telttani 

ja soitan huuliharppua. 
- Mutta ei kai täällä ole hauskaa? Nipsu sanoi hämmästyneenä ja katseli 

ympärillään olevaa autiutta4• 

- Täällä on kaunista, Nuuskamuikkunen sanoi. Katsokaa tuota mustaa sa
mettipuuta, jonka takana on joukoittain5 hopeisia värejä! Ja katsokaa kaukaisia 

vuoria, jotka muuttuvat purppuranpunaisiksi! Toisinaan suuri, sininen puhveli 

peilaa itseään joessa ... 
- Et kai sinä ole - tarkoitan et kai kirjoita runoja? Nipsu kysyi kainos

tellen. 
- Minä teen vähän kaikkea, Nuuskamuikkunen vastasi huolettomasti. 

Mitä milloinkin sattuu. Ja te olette nähdäkseni6 löytöretkeilijöitä? Mitä te 

aiotte löytää? 
Muumipeikko yskäisi kevyesti ja tunsi itsensä hyvin ylpeäksi. 

- Kaikkea mahdollista, hän sanoi. Tähtiä esimerkiksi. 
Nuuskamuikkunen oli syvästi kiinnostunut. 
- Tähtiä! hän puuskahti. Siinä tapauksessa teidän pitää ottaa minut mu

kaan. Pidän tähdistä enemmän kuin mistään muusta. Minun on tapana maata ja 

I purkilIinen 
2 innokkaasti 
J kulke kulkemistaan 
4 autius 
5 joukoittain 
• nähdäkseni 

= purkki 
C IKapoM 
= kulkea ja kulkea 
= tila 
BO MHOIKeCTBe 
= kuin minä näen 
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katsella niitä ennen kuin nukun ja ihmetellä kuka mahtaa asua niissä ja miten 
sinne pääsisi. Koko taivas näyttää niin ystävälliseItä, kun se on täynnä pieniä 
silmiä. 

- Se tähti, jota me etsimme, ei ole erikoisen ystävällinen. Muumipeikko 
sanoi. Pikemminkin päinvastoin. 

- Mitä sinä puhut!? huudahti Nipsu. Muumipeikko punastui. - Minä tar
koitan - tähtiä yleensä, hän sanoi. Suuria ja pieniä, ystävällisiä ja epäystäväl
lisiä ja noin ja noin ... 

- Voivatko ne olla epäystävällisiä? Nuuskamuikkunen kysyi. 
- Kyllä. Ne, joilla on häntä, sanoi Muumipeikko. Nipsun silmät alkoivat 

kiiltää. 
- Sinä salaat minulta jotakin! hän sanoi syyttäen. 
- Me olemme nähneet joka paikassa hännällisiä tähtiä, ja sinä olet sanonut 

ettei se merkitse mitään! 
- Sinä olet liian pieni tietämään kaikkea, puolustautui Muumipeikko. 
- Minäkö? huusi Nipsu. Onko sinusta oikein ottaa minut mukaan löytöret-

keIle ilman että saan tietää mitä minun on löydettävä)? 
- Ottakaa asia rauhallisesti, hyvät ystävät, sanoi Nuuskamuikkunen. Istuu

du, MUluuipeikko ja kerro mistä oikein puhutte. 
Muumipeikko otti kahvikuppinsaja istuutui, ja sitten hän kertoi kaiken mitä 

Piisamirotta oli sanonut. - Ja sitten minä kysyin isältä ovatko pyrstötähdet 
vaarallisia, ja isä sanoi että ovat, sillä ne ryntäävät kuin hullut ympäri avaruutta 
ja vetävät hehkuvaa häntää perässään. Kaikilla muilla tähdillä on kunnolliset ra
tansa, joita ne kulkevat aivan kuin junat kiskoillaan, mutta pyrstötähdet kulke
vat ympäri aivan miten sattuu ja sukeltavat esille milloin missäkin kun kaikkein 
vähimmän2 saattaa aavistaa. 

- Aivan kuten minä, Nuuskamuikkunen sanoi vimistäen. Ne ovat jonkin
laisia taivaan kulkureita. 

Muumipeikko katsoi häneen paheksuvasti. 
- Tässä ei ole mitään nauramista3, hän sanoi. Siitä seuraa kauhea kurjuus, 

jos pyrstötähti lentää suoraan maapallon vatsaan. 
- Mitä silloin tapahtuu? Nipsu kuiskasi. 
- Kaikki menee rikki, Muumipeikko sanoi synkästi. 
Syntyi pitkä hiljaisuus. 
Sitten Nuuskamuikkunen sanoi hitaasti: - Olisi kauheatajos maapallo sär

kyisi. Se on niin kaunis. 
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Neljäs kappale 

- Entä me? sanoi Nipsu. 
Mutta Muumipeikko tunsi itsensä nyt paljon iloisemmaksi, kun hän jakoi 

salaisuuden toisten kanssa. Hän oikaisi itseään ja sanoi: 
- Me etsimme nyt Yksinäist.en Vuorten Tähtitornia. Siellä on maailman 

suurin tähtikiikari ja sillä me näemme varmasti, aikooko pyrstötähti tänne päin 
vaI eI. 

- Hyvä, sanoi Nuuskamuikkunen. Ja me voimme kohottaa minun lippuni 
maston huippuun. Hyväksyttekö sen? 

He katsoivat lippua. Ylimpänä oleva sininen on taivas, Nuuskamuikkunen 
selitti, ja alimpana oleva sininen on meri . Keskellä oleva viiva on tie. Vasemmal
la oleva piste on se, mikä on, ja oikealla oleva piste on kaikki se, mitä voi tulla. 

- Enempää tuskin saa mahtumaan yhteen lippuun, Muumipeikko sanoi. 
Me hyväksymme sen. 

- Mutta minä en ole siinä, Nipsu sanoi. 
- Vasemmalla oleva piste voi olla me kaikki hyvin ylhäältä katsottunai , 

Nuuskamuikkunen sanoi. Mitä ajattelette, tekisimmekö pienen kävelyretken 
ennen kuin tulee pimeä? 

- Minne? kysyi Nipsu. 
- Minne tahansa, Nuuskamuikkunen sanoi kohauttaen harteitaan. Mutta 

jos sinä välttämättä haluat päämäärän, niin voimmehan mennä katsomaan tääl
lä lähellä olevaa rotkoa, joka on täynnä granaatteja. 

- Granaatteja! Nuuskamuikkunen huusi. Ovatko ne oikeita? 
- En tiedä, mutta ne ovat kauniita, sanoi Nuuskamuikkunen. 
He lähtivät kulkemaan erämaahan kiipeillen1 varovaisesti kallionlohkarei

den ja piikkisten kasvien välissä. 
- Vahinko ettei aurinko paista, Nuuskamuikkunen puheli. Silloin ne kim

meltäisivät varmasti kaksin verroin). 

I ylhäältä katsottuna 
2 kiipeillä 
3 kaksin verroin 

= jos katsoa ylhäältä 
= kiivetä 
BLlBoe, B LlBa pa3a 



Tove Jansson. Muumipeikko ja pyrstötähti 

Nipsu ei vastannut. Hänen tuntokarvansa J seisoivat pystyssä odotuksesta. 
Nyt he tallustelivat eteenpäin villin rotkon yli, joka oli täynnä halkeamia. 

Paikka tuntui hämärässä ilkeän hiljaiselta ja hylätyltä, ja he puhelivat keske
nään kuiskaamalla2. 

- Täällä, Nuuskamuikkunen sanoi hiljaa. 

He kumartuivat katsomaan. Alhaalla kapeassa halkeamassa hehkui ääre
tön määrä granaatteja. Ne kimmelsivät tummina pimeydessä kuin tulikukatJ. 

Muumipeikko tuli ajatelleeksi mustaa maailmankaikkeutta, missä kimmelsi 
tuhansittain pieniä pyrstötähtiä. 

- Voi, ovatko nämä kaikki sinun? Nipsu kuiskasi. 
- Niin kauan kuin asun täällä, vastasi Nuuskamuikkunen huolettomasti. 

Minä omistan kaiken mitä näen ja mistä pidän. Minä omistan koko maailman. 
- Luuletko että minä voisin saada muutamia, Nipsu kysyi väristen. Niillä 

voisi ostaa kaljaasin - tai potkulaudan ... 
- Ota niin paljon kuin haluat, Nuuskamuikkunen sanoi nauraen. 

Nipsu alkoi kiivetä varovaisesti alas rotkoon. Hän raapi kuononsa naar
muille ja oli monta kertaa putoamaisillaan\ mutta halu saada granaatteja teki 
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Neljäs kappale 

hänet rohkeaksi. Päästyääni vihdoin alas hän veti syvään henkeään2 ihastuk
sesta ja alkoi koota hohtavia kiviä vapisevin käpälin. Kimmeltävä läjä suureni 
suurenemistaan3, hän juoksi yhä kauemmaksi ja kauemmaksi rotkoon ja poimi 
kiviä aivan hiljaisena onnesta. 

- Halloo, huusi Nuuskamuikkunen ylhäältä. Etkö tule jo pian? 
- En vielä, Nipsu huusi. Täällä on niin paljon ... 
- Kaste laskeutuu ja tulee kylmä, huusi Muumipeikko. 
- Kohta, sanoi Nipsu. Heti paikalla ... 
Ja hän meni vielä vähän kauemmaksi rotkoon, missä kaksi suurta granaat

tia loisti häntä vastaan. 
Silloin granaatit alkoivat liikkua. Ne iskivät silmää4 • Ne tulivat lähemmäk

si. Ja niiden perässä tuli suomuinen ruumis, joka kalisi kylmästi kiviä vasten. 
Nipsu vilkaisi yhden ainoan kerran, sitten hän kääntyi ja lähti juoksemaan. 

Hän hyppi, syöksyi, ryntäsi, nelisti kallionseinämälIe ja alkoi kiivetä sitä ylös 
kauhusta kostein käpälin. 

Hänen altaan kuului hiljaista, uhkaavaa sähinää. 
- Mitä on tapahtunut? huusi Muumipeikko, joka kuuli hänen tulevans. 

Miksi sinulla on tuollainen kiire6? 
Nipsu ei vastannut, hän vain kiipesi, ja päästyään ylös hän lysähti kokoon 

pieneksi surkeaksi läjäksi. 
Muumipeikko ja Nuuskamuikkunen kumartuivat katsomaan rotkoon, ja silloin 

he näkivät jättiläissisiliskon joka oli kyyryllään 7 loistavan granaattiläjän vieressä. 
- Kautta häntäni8, Muumipeikko sanoi. Nipsu istui maassa ja itki. 
- Se on ohi nyt, sanoi Nuuskamuikkunen. Älä itke, ystäväiseni9• 

- Granaatit, nyyhkytti Nipsu. En saanut ainuttakaan mukaani! 
Nuuskamuikkunen istuutui hänen viereensä ja sanoi ystävällisesti. - Minä 

tiedän. Kaikki muuttuu vaikeaksi jos haluaa omistaa esineitä, kantaa niitä mu
kanaan ja pitää ominaan1o• Minä vain katselen niitä - ja kun lähden tieheni, 

1 Päästyään 
2 vetää henkeä syvään 

3 suureta suurenemistaan 
4 iskeä silmää 
S hänen tulevan 
6 minulla on kiire 
7 olla kyyryllään 
K kautta häntäni! 

9 ystäväiseni 
10 pitää ominaan 

= kun hän oli päässyt 
my6oKo BJlOXHYTL, Ha6HpaTL B03JlYX (B 
JIerKHe) 
= suurenee ja suurenee 
MHraTL, nOJlMHrHBaTL 
= että hän tuli 
II cneIIIY 
BLlrHy& cnHHY 
60lKe MOH! KJIllHYCL CBOHM XBOCTOM! (cKa-
30'lHLlH BapHaHT KJIllTBLI Vannoa kautta 
kiven ja kannon) 
= minun ystäväni 
JleplKaTL npH ce6e/y ce611 
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ovat ne minulla päässäni. Minusta se on hauskempaa kuin matkalaukkujen raa
haaminen. 

- Minä olisin voinut pitää ne selkärepussani, Nipsu sanoi synkkänä. Ei 
ole ollenkaan samaa vain katsella asioita kuin koskettaa niitä ja tietää ne omik
seen1• 

- Kyllä me varmasti löydämme uusia aarteita, Muumipeikko lohdutti. Ei 
viitsitä surra enää. Tule, Nipsu, täällä tulee kylmä. Ja niin he vaelsivat mietteis
sään2 ja hieman surullisina kotiin päin pimenevän rotkon kautta. 

Viides kappale 

Nuuskamuikkunen teki matkan hauskaksi. Hän soitti huuliharpullaan sel
laisia lauluja maailman kaikilta kulmilta3, joita he eivät koskaan aikaisemmin 
olleet kuulleet. 

Hän osasi korttitemppuja ja kertoi hUljia juttuja. 
Näytti aivan siltä kuin jokikin olisi vilkastunut. Se virtasi nopeammin ja 

muodosti pyörteitä siellä täällä. Se oli nyt kapeampi ja rannat olivat korkeam
mat kuin ennen. Joka päivä tulivat siniset ja purppuranväriset vuoret yhä sel
vempinä näkyviin. Niiden huiput kohosivat suoraan pilviin, ja maan yllä lepäsi 
jatkuvasti aivan kuin raskas peite. 

Eräänä aamuna Nuuskamuikkunen istui jalat vanavedessä vuoleskellen 
pilliä. 

- Minä muistan, hän alkoi ja pani päänsä kallelleen4• Silloin Nipsuja Muu
mipeikko siirtyivät heti hänen luokseen perään. 

- Muistan maan, missä oli kuumia lähteitä, Nuuskamuikkunen kertoi. 
Maanpinta oli mustana laavasta,ja laavan alla jyrisi yötä päivää. Maa näet nuk
kui siellä sisässä ja liikahteliS toisinaan unissaan. 

Kalliot olivat paiskottuina6 ympäri sikin sokin' ja niiden yläpuolella oli kuu
maa höyryä, joka näytti aina kummalliselta ja epätodelliselta. 

Minä tulin sinne illalla. Hyvä paikka. Ruoan valmistaminen kävi siellä no
peasti. Tarvitsi vain täyttää kasari lähteestä kuumalla vedellä. 
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- Eikö siellä polttanut itseään kauheasti, kysyi Nipsu. 
- Minä kuljin puujaloilla, Nuuskamuikkunen sanoi. Puujaloilla voi kiivetä 

1 omikseen 
2 mietteissään 
1 maailman kaikilta kulmilta 
4 panna kallelleen 
5 liikahdella 
6 olla paiskottuina 
, sikin sokin 

B co6cTBeHHOCTH, CBOH C06CTBeHHble 
norp}')KeHHblH B CBOH MblCJlHI B JlYMbl 
co Bcex KOHUOB MHpa 
CKJlOHHB Ha60K 
= liikkua 
6blTb paCKH,lJ;aHHbIM, pa36pocaHHblM 
B 6eCnOpll,lJ;Ke, BnepeMewKY, KaK nonaJIO 



Viides kappale 

.-. ' 
... ---
. /saVUPi/Vi 

, .~_ .• ", 
--....-:: ~.-". 
tuli-

kraatteri 

,.... ..... 

minkä kallioiden ja kuilujen yli tahansa. Vaikka tietenkin silloin täytyy varoa, 
etteivät ne tartu halkeamiin. 

No niin, tulin sinne juuri kun alkoi pimetä. Joka paikassa kiehui ja höyrysi, 
eikä ainuttakaan elävää olentoa, ei ainuttakaan vihreätä kortta näkynyt missään. 
Ja äkkiä heräsi maa, joka nukkui pinnan alla. 

Eräs kraatteri aukeni I minun edessäni kovasti jyristen ja karjuen, ja siitä 
syöksyi punaista tulta ja valtavia savupilviä. 

- Tulivuori, Muumipeikko sanoi henkeään pidättäen2• 

- Juuri niin, vahvisti Nuuskamuikkunen. Se oli kaamottavan kaunista). Ja 
sitten näin tulenhenkiä4 valtavan määrän. Niitä tuli vilisemällä5 maasta ja len
teli ympäri kuin säkeniä. Sain tehdä suuren kierroksen6 päästäkseni tulivuoren 
ympäri. Kuumaa oli ja nokista niin että paineIin tieheni7 minkä pääsin puuja
loillani. 

Alhaalla rinteessä löysin joen ja laskeuduin siihen vatsalleni juomaan (vesi 
oli tietenkin hieman lämmintä, mutta se ei kuitenkaan kiehunut.) 

I aukeni (aueta) 
2 henkeään pidänäen 
) kaamottavan kaunis 
4 tulenhenki 
5 niitä tuli vilisemällä ... 
6 saada tehdä kierros 
7 painella tieheni 

= mennä auki 
3aTaHB JlblXaHHe 
= hirveän kaunis 
JlYX OfHlI 
OHH poeM BblJleTaJlH .. . 
npHXOJlHTbClI CJleJlaTb KJ'IOK 
YJlHpaTb 
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Ja silloin eräs noista pienistä tulenhengistä tuli kelluen ' pitkin jokea. Hän oli 
pudonnut jokeen ja oli melkein sammunut kuoliaaksi2• Ainoastaan hänen pään
sä hehkui vielä, muuten hän sähisi ja savusi ja huusi minkä jaksoi, että minun 
pitäisi pelastaa hänet. 

- Pelastitko? sanoi Nipsu. 
- Totta kai3, eihän minulla ollut mitään erikoista häntä vastaan, Nuuska-

muikkunen sanoi. Mutta minä poltin itseni perusteellisesti. No, hän pääsi mai
hin ja alkoi vähitellen jälleen hehkua. Hän oli tietenkin iloinen ja antoi minulle 
lahjan ennen kuin lensi tiehensä. 

- Minkä? puuskahti Nipsu. 
- Pullollisen4 maanalaista aurinkoöljY!i5, Nuuskamuikkunen sanoi. Sel-

laista jota tulenhenget hierovat itseensä, kun heidän pitää mennä aivan maan 
palavaan sydämeen. 

- Voitko mennä suoraan tulen läpi kun sinulla on tuota öljyä ihollasi? kysyi 
Nipsu silmät tapillaan. 

- Totta kai, sanoi Nuuskamuikkunen. 
- Ja tuon sinä sanot nyt vasta, huusi Muumipeikko. Silloinhan me olemme 

kaikki pelastetut. Kun pyrstö tähti tulee, otamme vain ... 
- Mutta minulla ei ole paljon mitään jäljellä6, Nuuskamuikkunen sanoi. 

Käsitättehän, olen pelastanut tavaroita palavista taloista ... Enhän minä tiennyt ... 
Ja nyt sitä on vain tilkkanenjäljellä pullon pohjalla. 

- Riittäisikö se ehkä pienelle olennolle, sanotaan minun suuruiselleni? 
Nipsu kysyi. 

- Tuskin häntään. Sen saat antaa palaa. 
- Voi suutari?, sitten saa mieluummin savuta kaikki, Nipsu sanoi. 
Mutta Nuuskamuikkunen ei kuunnellut häntä. Hän istui aivan suorana ja 

nuuhki ilmaa. 
- Joki. Huomaatteko mitään erikoista? hän sanoi. 
- Se panee aivan uudella äänellä, sanoi Nipsu. Se oli totta. Se kohisi rauhat-

tomasti, oli täynnä pyörteitä ja kääntelehti ja kiemurteli kalliorantojen välissä. 
- Laske pwjeet alas, Nuuskamuikkunen sanoi ja meni keulaan tähystämään. 
Joki syöksyi eteenpäin yhä nopeammin aivan kuin ihminen, joka on ollut 

pitkällä matkalla ja huomaa olevansa melkein kotona. 
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I tulla kelluen 
2 kuoliaaksi 
3 totta kai 
4 pulloIlinen 
5 aurinkoöljy 
6 0lla jäljeIlä 
7 Voi suutari! 

CKOJlb3HTb, .llBHraTbCH no nOBepxHOCTH BO.llbl 
HacMepTb 
KOHeQHO,HenpeMeHHo 
= pullo 
MaCJlO .llJIH 3arapa 
6bITb B OCTaTKe, OCTaBaTbCH 
Voi ei! Voi hanni! 



Viides kappale 

Rannat lähenivät toisiaan ja puristivat kuohuvan veden kapeaan uomaan, 
jonka yläpuolella kalliot muuttuivat yhä terävämmiksi ja korkeammiksi. 

- Eikö olisi parasta mennä maihin! Nipsu huusi yli joen pauhun. 

- Se on nyt liian myöhäistä l ! Muumipeikko huikkasi takaisin2• Meidän on 
jatkettava3 kunnes joki rauhoittuu. 

Mutta se ei rauhoittunut. Yhä hurjempana ja hurjempana se syöksyi Yk

sinäisten Vuorten välissä. Lautta pyöri eteenpäin ahtaan kuilun pohjalla, ja 

taivasta näkyi sen yläpuolella vain surkean kapea ja pieni kaistale. Jostakin 

heidän edestään kuului uhkaavaa pauhua. 
- Nyt tulee putous! huusi Nuuskamuikkunen. Pidelkää kiinni!4 He tarttui

vat toisiinsa maston juurella. 
Kuilun seinät kiitivät heidän ohitseen mustina ja vettä valuvina, jyrinä kiih

tyi, lautta keikahti ja lensi ilmaan ... 

Kaikki oli nyt vain yhtä pauhuaja valkoista kuohuvaa hyökylainettas. Pieni 
lautta kitisi liitoksissaan, sitten se syöksyi vesiputouksen mukana pimeyteen. 

- Miksi on pimeätä? Nipsu huusi. 
Kukaan ei vastannut. Kuohuva vesi loisti valkoisen vihreäItä, kaikki muu 

oli mustaa. Vuoren seinät olivat sulkeutuneet heidän yläpuolellaan tunneliksi, 

missä pyörteet veivät avutonta lauttaa eteenpäin. 
Toisinaan he törmäsivät vasten vuorenseiniäja pyörivät hetken ympäri. Ta

kana olevan vesiputouksen jymy heikkeni vähitellen, vesi virtasi rauhallisem
min - ja lopulta heidän ympärillään oli vain pimeyttä ja hiljaisuutta. 

- Oletteko vielä mukana? Nipsu kysyi väristen. 
- Kyllä, sanoi Muumipeikko. Eikö kukaan löydä taskulamppua? 

He kuulivat Nuuskamuikkusen penkovan6 pakkauksia7• 

Lopulta syttyi kapea valojuova. Se lepatti pelokkaana kiviseinillä mus
tan, nopeasti virtaavan veden yllä, yrittäen turhaan tunkea läpi tunnelin pi

meyden. 
- Minusta näyttää, että tunneli muuttuu yhä kapeammaksi, sanoi Muumi

peikko hyvin hiljaisella äänellä. Eikö se sinunkin mielestäsi kapene? 
- Ehkä - hieman, Nuuskamuikkunen sanoi yrittäen olla rauhoittava\ 

mutta hänen äänensä ei kuulostanut vakuuttavalta. 

I on liian myöhäistä! 
2 hui kata takaisin 
3 meidän on jatkettava 
4 Pidelkää kiinni! 
5 hyöky laine 
6 Nuuskamuikkusen penkovan ... 
7 pakkaus 
" yrittäen olla rauhoittava 

cmlllIKoM rr03.L\Ho! 
OT03BaTbCll 
= meidän täytyy jatkaa 
,[(eplKHTecb! 
BaJI, WTopMoBall BonHa 
= että Nuuskamuikkunen penkoi ... 
yrraKoBKa, 6 OaHHOJIf CJ/Y'lae - 6aralK, BenUI 
rrblTallCb coxpaHHTb caMo06nMaHHe 
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Ja äkkiä tapahtui jotakin. Kuului risahdus, ja Nuuskamuikkusen lippu pu
tosi kannelle. 

Maston huippu oli taittunut tunnelin kattoa vasten. 
- Paiskatkaa masto yli laidan l , mutta nopeasti! huusi Nuuskamuikkunen. 

Masto loiskahti veteen ja katosi pimeyteen. He odottivat tiukasti toisiinsa pai
nautuneina2• 

Ja silloin Nipsu tunsi, että jokin sipaisi hänen korviaan. - Minun korvani! 
hän huusi. Minun korvani sattuivat kattoon! Hän heittäytyi vatsalleen ja sulki 
silmänsä. 

- Minä mietin, sanoi Muumipeikko pimeästä, minä mietin mitä äiti mah
taa sanoa, kun me emme enää milloinkaan3, milloinkaan tule kotiin ... 

Juuri silloin lautta pysähtyi nytkähtäen. 
He odottivat kauan uskaltamatta4 liikahtaa. Sitten Nuuskamuikkunen ku

martui eteenpäin ja katsoi varovasti veteen. 
- Me olemme kiinni mastossa, hän sanoi. Se on ajautunut poikki päin tun

neliin. 
He nousivat ylös ja katsoivat toisiinsa. 
- Täällä on hiukan valoisampaa, sanoi Nuuskamuikkunen. He saattoivat 

nähdä selvästi mustan, kiiltävän veden virtaavan ohitseen, ja tuolla - seuraa
vassa mutkassa - joki katosi pori sten suoraan alas pohjattomaan aukkoon! 

- Näettekö? kuiskasi Muumipeikko. 
Nipsu alkoi itkeä. - Nyt minä tahdon kotiin! hän sanoi. Minä en enää tah

do olla mukana! Minä viis veisaans teidän vanhoista löytöretkistänne ja hup
suista pyrstötähdistänne ... 

- No, no, Nuuskamuikkunen sanoi ja pudisti häntä hiljaa. Katsohan ylös. 
Katso! Näetkö jotakin? 

Nipsu niisti nenänsä ja katsoi. Hän näki vuoressa kapean halkeaman päänsä 
yläpuolella ja kaikkein korkeimmalla kappaleen pilvistä taivasta. 

- No mitä sitten, hän sanoi synkästi. Enhän minä ole mikään kärpänen. 
Ja vaikka olisinkin kärpänen, ei se auttaisi minua. Minulla on ollut taipumusta 
huimaukseen pienestä pitäen6, jolloin minulla oli korvatulehdus ... 

Ja sitten hän rupesi jälleen itkemään. 
Silloin Nuuskamuikkunen otti esille huuliharppunsa ja alkoi soittaa. Hän 

soitti lauluja seikkailuista, jotka eivät olleet suuria vaan valtavia, ja lauluja 
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1 yli laidan 
2 toisiinsa painautuneina 
) ei milloinkaan 
4 uskaltamatta 
S viis veisaan +stal-stä 
6 pienestä pitäen 

3a 60PT 
npHlKaBWHCb ,lI;pyr K ,lI;pyry 
= ei koskaan 
= ei uskalla 
HaIDIeBaTb Ha '1TO/KOro-JIH60 
C MaJIblX JIeT 



Viides kappale 

pelastuksesta ja suurista yllätyksistä, ja sitten hän soitti sadelaulun ja aamu
laulun. 

Vähitellen Nipsu hieman rauhoittui ja pyyhki kuonokarvansa. 
Mutta musiikki lensi vuoren halkeaman kautta ylös ja herätti kaiun toisensa 

jälkeen, ja lopulta se herätti myöskin erään hemulin, joka nukkui istuallaan l 

ruohikossa perhoshaavi vieressään. 
- Mitä tämä nyt oikein on, hemuli sanoi ja katsoi ympärilleen. Hän katsoi 

taivaalle ja haaviinsa, ja sitten hän kiersi auki2 hyönteispurkin kannen ja katsoi 
sinnekin. 

- Melua, hän sanoi. Joku pitää melua3• (Hemuli ei näet ollut musikaalinen.) 
Lopulta hän otti suurennuslasinsa ja alkoi etsiä ruohikosta. Hän etsi ja kuun

teli ja nuuski ja nuuski, ja vähitellen hän tuli maassa olevalle halkeamalle4• 

Siihen melu kuului vielä voimakkaampana. 
- Niiden täytyy olla hyvin harvinaisia hyönteisiä, hemuli sanoi itsekseen. 

Varmasti harvinaisia - ehkä ennen keksimättömiä5! 
Tämä ajatus oli hyvin kiihdyttävä, ja hemuli pisti suuren nenänsä rakoon 

nähdäkseen6 paremmin. 
- Katsokaa, katsokaa, Muumipeikko huusi. Hemuli! Nuuskamuikkunen 

jätti huuliharppunsa ja alkoi huutaa apua. 
- Pelasta meidät! Pelasta meidät! ulvoi Nipsu. 
- Nyt he ovat aivanjärjiltään7, hemuli sanoi itsekseen. Hän laski varovasti 

perhoshaavinsa kuiluun. 
- Hypätkää sisään! huusivat oudot hyönteiset. Hemuli hinasi haavinsa ta

kaisin ylös ja sitten hän katsoi mitä oli saanut siihen. 
- Hyvin kummallista, hän sanoi ja pudisti Muumipeikon, Nuuskamuikku

sen, Nipsun ja kolme selkäreppua maahan. 
- Kiitos, rakas hemuli, sanoi Muumipeikko ja räpytteli silmiään valossa8• 

Sinä pelastit meidät aivan viime hetkessä! 
- Olenko minä pelastanut teidät? hemuli kysyi hämmästyneenä. Ei se ollut 

tarkoitukseni. Minä etsin eräitä hyönteisiä, jotka melusivat tuolla alhaalla. (Hemu
lit ovat yleensä huonoja ymmärtämään, mutta ne ovat kilttejä ellei9 niitä ärsytä.) 

I istuallaan 
2 kiertää auki 
J pitää melua 
4 maassa olevalle halkeamalle 
5 ennen keksimättömiä 
6 nähdäkseen paremmin 
7 olla jäljiItään 
H räpytellä silmiään valossa 
9 ellei 

CH.1llI, B CH.1llI'IeM nOJlO)l(eHHH 
OTKpyrHTb,OTBHHTHTb 
=meluta 
= halkeamalle, joka on maassa 
npe)I(JJ.e He OTKpbITble/He 06Hapyx<eHHble 
= koska halusi nähdä paremmin 
6blTb He B CBoeM )'Me 
)I(M)'PJlCb OT CBeTalXJlOnall rna3aMH Ha CBery 
= jos ei 
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- Olemmeko me nyt Yksinäisillä Vuorilla? kysyi Nuuskamuikkunen kat
sellen ympärilleen. Heidän ympärillään kohosivat mahtavat, suunnattoman au
tiot ja hiljaiset vuorijonot. Ilma tuntui kolealta l . 

- Missä Tähtitomi mahtaa olla? kysyi Nipsu. 
- En tiedä, mutta täällä on kiintoisia yöperhosia, sanoi hemuli. 
- Siitä meidän on otettava2 selvä3, Muumipeikko sanoi. Se on kai kaikkein 

korkeimmalla kohdalla. Mutta ensin minä tahdon kahvia. 
- Kahvipannu jäi tuonne alas, sanoi Nuuskamuikkunen. 
Muumipeikko ryntäsi kuilulIe ja tähysteli4 alas. 
- Lautta on irronnut, hän valitti, ja kahvi pannu on mennyt maan uume

niin5! Kuinka me selviämme ilman kahvia! 
- Vähältä piti, ettemme itse suistuneet maan uumeniin, sanoi Nuuskamuik

kunen huolettomasti. Yksi kahvi pannu sinne tai tänne - ei kai se suuria merkitse 
kun ollaan etsimässä pyrstötähtiä. 

- Ovatko ne harvinaisia? kysyi hemuli luullen toisen puhuvan yöperhosista. 
- Niin voi sanoa, Nuuskamuikkunen sanoi. Suunnilleen yksi sadassa vuo-

dessa. 
- Tavatonta, ihmetteli hemuli. Siinä tapauksessa minun on saatava6 kiinni? 

yksi sellainen. Miltä ne näyttävät? 
- Luultavasti punaisilta. Ja niillä on pitkä häntä, Nuuskamuikkunen sanoi. 
Hemuli otti esille muistikirjan ja kirjoitti merkit muistiin. Sen täytyy olla 

Filicnarcus Snufsigalonica-sukua, hän sanoi juhlallisesti. Vielä eräs kysymys, 
oppineet ystäväni8• Millä tämä kummallinen hyönteinen elää? 

- Hemuleilla, tirskui Nipsu. 
Hemulin kasvot punastuivat. - Hyvin sopimatonta pilaa, pikku otus, hän 

sanoi ankarasti. Teissä ei ole yhtään tieteellistä vakavuutta. Nyt minä menen. 
Ja niin hän pisti purkit taskuunsa, otti haavinsa maasta ja lähti tiehensä. 
- Ajatella, miten hullua! Hän luuli että pyrstötähti on kovakuoriainen tai 

jokin sentapainen9! Nipsu huusi ihastuneena. 
- Sinun ei olisi pitänyt laskea leikkiä hänen kanssaan, sanoi Muwnipeikko 

yhtä ihastuneen näköisenä. 
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I kolca 
2 meidän on otcttava 
J ottaa sclvä 
4 tähysteIlä 
5 maan uumenct 
1> minun on saatava 
7 saada kiinni 
K oppincet ystäväni 
~ tai jokin scntapainen 

= kylmä 
= mcidän täytyy ottaa 
npollcHIITh, BhIlICHIITh 

= tähystää 
HCllpa 3CMJIII 

= minun täytyy saada 
nOHMaTh 

MOII yqeHhle llPyJhll 

IlJIII 'ITO-TO B TOM lKe/B 3TOM lKe pOlle 



Kuudes kappale 

Ja sitten he valitsivat kaikkein korkeimman vuorijonon ja alkoivat vaeltaa 
hitaasti huippua kohti. 

Kuudes kappale 

Oli myöhäinen ilta. 
Alkuvuoret ' seisoivat juhlallisina ja uneksivat. Huiput katselivat toisiaan yli 

valtavien kuilujen, joista nousi hannaanvalkoista, hyytävän kylmää sumua. 
Jokin pieni pilvenhattara irtosi silloin tällöin raskaista pilvenlongistaja liu

kui hitaasti yli vuorenseinämänl, missä kotkalla ja kondorilla oli pesänsä. 
Ja jotkin salaperäiset kädet olivat hakanneet luotisuoraan kallioseinämään 

pyrstötähden varoituksen, tähden, jolla oli pitkä, häilyvä häntä. 
Erään vuorenhuipun alapuolella loisti pienen pieni3 valo. Lähemmäksi men

nessään4 huomasi, että se oli keltainen silkkiteltta, joka oli valaistu sisältäpäins. 
Nuuskamuikkusen huuliharppu kuulosti hyvin yksinäiseltä tässä autiossa 

maisemassa, ja kaukana hyeena kohotti kuononsa ja kuunteli musiikin vierasta 
ääntä. Sitten se alkoi ulvoa kauheasti ja pitkäveteisesti. 

- Mikä tuo oli? kysyi Nipsu kömpien lähemmäksi lamppua. 
- Ei mitään vaarallista, Nuuskamuikkunen sanoi. Otetaan nyt laulu kima-

laisesta, joka meni naamiaisiin. Ja sitten hän alkoi taas soittaa. 
- Se oli hyvä laulu, Muumipeikko sanoi. Mutta siitä ei oikein saanut sel

vää, kuinka kimalaisen kävi ja olivatko naamiaiset hauskat. Kerro meille mie
luummin jotakin. 

Nuuskamuikkunen mietti hetkisen. Sitten hän sanoi: 
- Olenko minä kertonut teille Niiskuista, jotka kerran tapasin? 
- Et, Muumipeikko sanoi innoissaan6• Keitä Niiskut ovat? 
- Etkö todellakaan tunne Niiskuja, Muumipeikko? Nuuskamuikkunen 

sanoi hämmästyneenä. Heidänhän täytyy olla sinun kanssasi sukua, sillä te 
olette täsmälleen samanlaiset. Vaikka sinä olet tietenkin valkoinen, ja ne 
vaihtavat väriä järkyttyessään7• 

- Emme me ole sukulaisia, Muumipeikko sanoi vihaisena. En minä 
ole sellaisten sukua, jotka vaihtavat väriään. Muumipeikkoja on vain yhtä 
lajia ja ne ovat valkoisia! 

I alb .. uvuoret 
2 vuorenseinämä 
J pienen pieni 
4 lähemmäksi mennessään 
5 olla valaistu sisältäpäin 
6 innoissaan 
7 järkyttyessään 

nepB03.QaHHble ropbl 
= vuorcnseinä 
ManeHbKHH-ManeHbKHH 
nO.QoH.llJI 6J1HlKC 
6b1Tb OCBemCHHblM H3HyrpH 
B BocTopre, C JHTY3Ha3MoM 
= kun he järkyttyvät 
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Tove Jansson. Muumipeikko ja pyrstötähti 

- Nämä Niiskut ovat joka tapauksessa hyvin sinun kaltaisiasi, Nuuskamuik
kunen sanoi rauhallisesti. Niisku oli vaalean violetti ja hänen pikkusisarensa vaa
leanvihreä. Minun täytyy sanoa, että hän oli hyvin suloinen! Hän oli kokonaan 
hienon, pehmeän karvan peitossa 1 ja hänellä oli otsatukka, jota hän aina harjasi ... 

- Miten hassua2, sanoi Muumipeikko haukotellen. 
- No, mutta kuinka sitten kävi? kysyi Nipsu. 
- Ei tapahtunut mitään erikoista, mutta hän oli hauska, sanoi Nuuskamuik-

kunen. Hän kutoi ruohosta pieniä vuodemattoja ja keitti mietoja yrttijuomia, jos 
jollakin oli vatsa kipeä3• Ja sitten hän kulki aina kukkia korviensa takanaja pieni 
kultarengas jalassaan. 

- Mutta eihän tuo ole mikään kertomus, Nipsu sanoi. 
Nuuskamuikkunen kohautti harteitaan ja alkoi jälleen soittaa. 
- Tytöt ovat hupsuja ja niin olet sinäkin, sanoi Muumipeikko, ryömi ma

kuusäkkiinsä ja kääntyi teltan seinään päin. 
Mutta sinä yönä hän uneksi pienestä Niiskuneidistä, joka muistutti häntä 

itseään ja jolle hän antoi ruusun korvan takana pidettäväksi4• 

- Olipa se tyhmääs, tuumi Muwnipeikko herättyään6 seuraavana aamuna. 
Nipsuja Nuuskamuikkunen olivat silloin jo purkamassa telttaa. 

- Tänään me menemme korkeimmalle huipulle, Nuuskamuikkunen sanoi. 
- Kuinka sinä tiedät että se on oikea? Nipsu kysyi ja oikaisi niskaansa' 

nähdäkseen huipun. Mutta se oli pilven peitossa. 
- Katso ympärillesi, sanoi Nuuskamuikkunen ylpeänä. Joukoittain savuk

keen pätkiä8, joita Tähtitornin professorit ovat heitelleet9 alas! 
- Ai, vai niin, Nipsu sanoi nolona kun ei ollut itse sitä huomannut. 
He vaelsivat hitaasti ylöspäin lO pitkin pientä kiemurtelevaa vuoristopolkua, 

ja toisesta toiseen kulki köysi, jonka he olivat varmuuden vuoksi sitoneet vat
sansa ympärille. 

- Muistakaa, että tämä tapahtuu teidän vastuullanne"! sanoi Nipsu, joka 
kulki viimeisenä. 
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1 olla Gen. + peitossa 
2 miten hassua 
3 olla kipeä 
4 korvan takana pidettäväksi 
5 tyhmä 
6 herättyään 
, oikaista niskaansa 
K savukkeen pätkä 
• heitellä 
\II ylöspäin 
1\ teidän vastuullanne 

6bITb nOKpblTblM qeM-JI1I60 
KaKlle mynocTII, QTO 3a mynoCTII 
60JIeTb 
= jotta hän voisi pitää sitä korvan takana 
= tylsä 
= kun hän oli herännyt 
BblTlIHYTb melO 
OKYPOK CllrapeThI 
= heittää 
= ylös 
no~ Bamy OTBeTCTBeHHOCTb, Ha Bam cTpax 
II P"CK 



Kuudes kappale 

Yhä korkeammalle, yhä jyrkempiä rinteitä. 
- Kuumaa, Muumipeikko sanoi ja pyyhki otsaansa. Ja äiti luuli meidän 

palelevan ' ! Olipa onni, että krokotiilit söivät villahousumme! 
He katsoivat laaksoon. Kaikki heidän ympärillään oli ikivanhaa,jättiläismäis

tä ja yksinäistä, äärettömän yksinäistä. Paljaiden jyrkän teiden välissä purjehti 
kondorikotka siivet levällään2; se oli ainoa näkyvissä oleva elollinen olento. 

- Kauhean suuri lintu. Nipsu sanoi. Hänellä mahtaa olla ikävä tuolla ylhäällä 
aivan yksin. 

- Kyllä hänellä on rouva3 jossakin lähettyvillä4 ja ehkä koko rivi kondorin
poikasia, sanoi Nuuskamuikkunen. 

Kondori liukui majesteetillisena eteenpäin, käänteli päätään, jossa oli kyl
mät silmät ja kupera, voimakas nokka. Se pysähtyi aivan heidän yläpuolelleen 
siivet väristen. 

- Mitähän se nyt miettii? Nipsu sanoi. 
- Se näyttää vihaiselta, Muumipeikko sanoi levottomana. Ei kai se aio ... 

ja samassa Nuuskamuikkunen huusi: - Se tulee! Ja kaikki kolme heittäytyivät 
vuorenseinämää vasten. 

Siivet suhisten kondorikotka syöksyi heitä kohti. He painautuivat pieneen vuo
renhalkeamaan, pitelivät lujasti kiinni toisistaanS ja odottivat kauhun lamaannutta
mina ja avuttornina. 

Nyt se tulee! 
Tuntui aivan siltä kuin valtava myrsky olisi kulkenut heidän ohitseen, leve

ät siivet pieksivät kalliota ja saarsivat heidät hetkeksi - seuraavassa hetkessä 
kaikki oli jälleen hiljaista. 

Vapisten he katsoivat ulos vuorenkolosta. 
Kaukana alapuolellaan he näkivät kondorin. Se liukui eteenpäin suuressa 

puoliympyrässä - sitten se äkkiä kohosi ja jatkoi matkaansa vuoriston6 sisä
osiin päin. 

- Se häpeää, ettei onnistunut1, Nuuskamuikkunen sanoi. Kondorit ovat hy
vin ylpeitä. Se ei tee uutta yritystä. 

Nipsu seisoi ja laski sormillaan. - Krokotiilit, jättiläissisilisko, vesiputous, 
maanalainen tunneli, kondori ... viisi kauheata elämystä! Ja niin pienellä eläi
mellä kuin minä! 

I luulla meidän palelevan 
2 siivet levällään 
J rouva 
4 lähettyvillä 
S pidellä kiinni +sta 
6 vuoristo 
7 ettei onnistunut 

= luulla, että me palelemme 
paCKHHYB KpbInMI 
6 oaHHOM cJlY'Iae lKeHa 
= lähellä 
,lteplKaTbclI 3a KOro/'1TO-JlH60 
= vuoret 
= että ei onnistunut 
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Tove Jansson. Muumipeikko ja pyrstötähti 

- Suurin seikkailu meillä on vielä jäljellä', Muwnipeikko sanoi vakavana. 
Pyrstötähti. 

Kaikki kolme katsoivat ylös raskaita pilviä kohti. 
- Toivon, että taivas olisi näkyvissä, Muumipeikko sanoi hennostuneena. 

Tulkaa, mennään eteenpäin. 
Myöhemmin iltapäivällä he olivat kiivenneet niin korkealle, että tulivat pilviin 

asti. Kosteita vaippoja ja verhoja liehui yli vuoren, joka oli liukas ja vaarallinen 
kulkea. He palelivat kauheasti (Muumipeikko ajatteli kaivaten2 villahousujaan) 
ja minne he katsoivatkin oli heidän ympärillään pelkkää tyhjyyttä3• 

- Minä luulin, että pilvet ovat pehmeitä ja villavia ja että niissä on hauska 
kulkea, Nipsu sanoi ja aivasti. Koko tämä löytöretki on aivan hupsu. 

Samassa Muwnipeikko pysähtyi ja hänen korvansa seisoivat aivan pystyssä. 
- Odota, tuolla kiiltää jotakin! hän sanoi. Pieni kynttilä ... timantti ... 
- Timantti! huusi Nipsu, joka rakasti jalokiviä. Muwnipeikko lähti kulke-

maan pientä kiiltävää kohti ja veti toiset köydessä perässään. 
- Pieni kultainen rannerengas, hän sanoi. 
- Ole varovainen, se on aivan kuilun partaalla, Nuuskamuikkunen sanoi. 
Mutta Muumipeikko ei kuunnellut häntä. Varovasti hän ryömi kuilua kohti 

ja ojensi käpälänsä ottaakseen rannerenkaan. Nuuskamuikkunenja Nipsu pite
livät lujasti köydestä, ja Muumipeikko kumartui pitkälle yli laidan. 

Vihdoin hänellä oli kultainen ketju käpälissään. 
- Luuletko, että tämä on Niiskuneidin jalkarengas, hän kysyi. 
- Luulen. Se on hänen, Nuuskamuikkunen sanoi surullisena. Ja hän oli 

niin kaunis. Hän meni aina vaarallisiin paikkoihin poimimaan kukkia ... 
Muumipeikko ei sanonut sanaakaan4• 

Ja niin he vaelsivat surumielisinä edelleen. 
Pilvet ohenivat vähitellen heidän ympärillään, ja ilma muuttui lämpi

mämmäksi. 
He pysähtyivät eräälle ulkonemal1e lepäämään ja katselivat ääneti pilvi

vaippojen kulkua. 
Ja juuri silloin pilveen tuli repeämä. 
Se levisi nopeasti, ja äkkiä he näkivät koko pilvimeren jalkojensa alla. 

Täältä ylhäältä katsottuna5 se näytti niin pehmeältä ja kauniilta, että teki 
mieli6 mennä siihen kahlaamaan, sukeltamaan ja tanssimaan. 
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, meillä on vielä jäljellä 
2 kaivaten 
J olla pelkkää tyhjyyttä 
4 ei sanonut sanaakaan 
S täältä ylhäältä katsottuna 
b tehdä mieli 

y Hac eme Bnepe.lIH 
C TOCKOH, C ne'laJIblO 
HaxO.lIHThC}( O.lIHa JlHWhlTOJlbKO J1HllII> nyCTOTa 
= ei sanonut yhtään sanaa 
= kun katsotaan täältä ylhäältä 
npHXO.lIHTb Ha yM, npHXO.lIHT MbICJlb 



Kuudes kappale 

tä/.titorni 

- Nyt me olemme pilvien yläpuolella, Nuuskamuikkunen sanoi juhlal
lisesti. Ja sitten he kääntyivät katsomaan taivaalle, joka oli ollut niin kauan 
piilossai . 

- Mitä tuo on? Nipsu kysyi kauhistuneena. Taivas ei näet enää ollut sini
nen. Siinä oli lievästi punainen2 vivahdus, joka ei vaikuttanut luonnolliselta3• 

- Ehkä se on auringonlasku, Nuuskamuikkunen sanoi epäröiden. Mutta 
Muumipeikko sanoi hyvin vakavasti: 

- Ei, pyrstötähti tekee taivaan punaiseksi. Se on matkalla maata kohti. 
Korkeimmalla paikalla piikkisessä vuorijonossa oli Tähtitorni, missä pro

fessorit tekivät tuhansia ihmeellisiä huomioita ja polttivat tuhansia savukkeita 
ja elivät yksinäisyydessä tähtien kanssa. 

Muumipeikko meni heidän torninsa pientä ovea kohti, ja toiset seurasivat 
häntä ääneti. 

He aukaisivat oven, tassuttelivat ylös portaita ja astuivat suureen huonee
seen, missä he jäivät hartaina seisomaan kynnykselle. 

I olla piilossa 

2 lievästi punainen 
1 vaikuttaa +lta 

npllTaTbClI, cnp"TaTbCl, YKpblBaTbClI, 6blTb 
B yKpblTHH 
'l)'Tb/cnerKa KpacHblH 
Ka3aTbClI KaKHM-nH60. npOH3BOJlHTb Bne
'1aTneHHe '1ero-nH60 
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Tove Jansson. Muumipeikko ja pyrstötähti 

Pimeydessä surisi jokin kone. Valtava tähtikiikari liikkui hiljaa edestakaisin 
tähystellen lasikaton läpi avaruuden vaaroja. Ja professorit kulkivat lattialla, 
kiertelivät ruuveja, asentelivat kojeita ja tekivät muistiinpanoja' . Muumipeikko 
yskäisi kohteliaasti ja sanoi: - Hyvää päivää. Mutta professorit eivät huoman
neet häntä. 

- Kaunis ilma, hän sanoi hieman kovemmalla äänellä mutta ei saanut mi
tään vastausta. Silloin hän meni lähemmäksi ja nykäisi varovasti lähintä profes
soria takinhihasta. 

- Me olemme matkustaneet monta sataa kilometriä tapaamaan setää, sanoi 
Muumipeikko. 

- Joko sinä taas olet täällä, professori sanoi. 
- Anteeksi, mutta minä en ole ollut täällä koskaan aikaisemmin, Muumi-

peikko sanoi. 
- Sitten täällä kävi pari muuta, jotka muistuttivat sinua tavattomasti, profes

sori murahti. Mutta minulla ei ole aikaa kaikille, jotka juoksentelevaf ympäri ja 
tekevät lapsellisia kysymyksiä. Tämä pyrstötähti on mielenkiintoisin minkä olen 
nähnyt yhdeksäänkymmeneenkolmeen vuoteen. No, mitä sinä tahdot? 

- Minä tahtoisin vain tietää kuka täällä on ollut ennen minua, Muumipeik
ko änkytti. Ei kai se ole voinut olla eräs pieni, vaaleanvihreä Niiskuneiti - hie
nosti karvainen ... ehkä kukka korvan takana. 

Professori huokaisi. - Ei, minä en tiedä mitään karvaisuudesta ja kukista ja 
neideistä ... Niin, kyllä täällä kävi eräs pieni neitonen3 häiritsemässä minua. Pu
hui pötyä jostakin korusta, jonka hän oli kadottanut. Mene nyt tiehesi. Minulta 
on mennyt sinun takiasi hukkaan 45 sekuntia. 

- Kiitos! Muumipeikko sanoi. Voi, kiitos! Kiitos! Hän kumarsi ja peräytyi 
takaperin ovelle. 

- No, tiedusteli Nipsu. Tuleeko se? 
- Milloin se iskee alas? Nuuskamuikkunen kysyi. 
-- Kuka? ... Mikä? Muumipeikko sanoi sekapäisenä. 
- Pyrstö tähti tietenkin! huudahti Nuuskamuikkunen. 
- Unohdin kysyä, vastasi Muumipeikko. Mutta hän on ollut täällä! Se pieni 

- Niiskuneiti. Hän elää. Hän ei ole pudonnut kuiluun! 
- Jo nyt jotakin, puuskahti Nuuskamuikkunen. 
- Todellakin, Muumipeikko sanoi hymyillen tylsästi. 
- Sinä olet hupsu, sanoi Nipsu. Nyt minä menen kysymään. Ja hän tassut-

teli toisen professorin luo. 
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I tehdä muistiinpanoja 
l juoksennella 
J neitonen 

3anHCblBaTb, lleJlaTb 3aMeTKH 

= juosta 
= neiti 



Kuudes kappale 

- Saisinko katsoa hieman kiikariin? hän kysyi kohteliaasti. Minä olen hy
vin kiinnostunut pyrstö tähdistä ja olen kuullut puhuttavan l miten etevä setä on 
löytämään niitä. 

Professori työnsi silmälasinsa otsalleen. 
- Oletko todellakin? hän sanoi åika tavalla imarreltuna2• No, kyllä kai si

nun sitten on saatava katsoa. 
Ja sitten hän asensi kiikarin Nipsulle. 
Ensin Nipsua pelottP. Taivas oli aivan musta ja suuret tähdet tuikkivat aivan 

kuin ne olisivat olleet eläviä. Ja kaukana niiden keskellä loisti jokin punainen 
aivan kuin ilkeä silmä. 

- Onko tuo pyrstötähti? kuiskasi Nipsu. 
- On, vastasi professori. 
- Mutta eihän se liiku ollenkaan, Nipsu sanoi ällistyneenä. Eikä sillä ole 

häntääkään. 
- Sillä on häntä takanaan, professori selitti. Se kiitää suoraan maata kohti, 

siksi se näyttää liikkumattomalta. Mutta se suurenee joka päivä. 
- Milloin se tulee perille4? Nipsu kysyi ja tuijotti kauhusta lamaantuneena 

pientä punaista kipinää kiikarissa. 
- Minun laskelmieni mukaan sen pitäisi koskettaa maata lokakuun seitse

mäntenä päivänä kello 8.42 illalla. Mahdollisesti neljä sekuntia myöhemmin, 
professori sanoi. 

- Ja mitä silloin tapahtuu? Nipsu kysyi. 
- Mitä tapahtuu? toisti professori hämmästyneenä. Sitä minä en ole ajatel-

lut. Mutta minä kirjoitan hyvin tarkasti muistiin tapahtumien kulun. 
- Tietääkö setä mikä päivä tänään on? Nipsu kysyi. - Lokakuun kolmas, 

vastasi professori. Ja kello on täsmälleen 6.28. 
- Siinä tapauksessa meidän tai taaS pitää lähteä, Nipsu sanoi. Kiitoksia hy

vin paljon. 
Hän tuli toisten luo nenä pystyssä6 ja sanoi: - Meillä on ollut professo

rin kanssa hyvin mielenkiintoinen keskustelu. Ja me olemme yhdessä tulleet 
siihen tulokseen että pyrstötähti aikoo iskeä maahan lokakuun seitsemäntenä 
kello 8.42. Tai ehkä neljä sekuntia myöhemmin. 

- Siinä tapauksessa meidän on kiiruhdettava7 kotiin, Muumipeikko sanoi. 

1 olen kuullut puhuttavan ... 
2 aika tavalla imarreltuna 
3 Part. + pelottaa 
4 tulla perille 
S taitaa 
6 nenä pystyssä 
7 meidän on kiiruhdettava 

= olen kuullut, että puhutaan ... 
BeCbMa nOJIbllleHHblH 

HanyraTb KOTO-TO 

npH6blTb Ha MeCTO, .ll06paTbclI .llO ueJIH 

= voi olla, ehkä 
3a.apaB HOC 

= meidän täytyy kiiruhtaa 
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Tove Jansson. Muumipeikko ja pyrstötähti 

Kunpa vain ehtisimme äidin luo ennen kuin se tulee, niin ehkä se ei olisi niin 
vaarallinen. Ehkä äiti voisi järjestää asian jotenkin ... Hän ryntäsi alas portaita ja 
paiskasi oven auki. - Kiiruhtakaa! hän huusi. 

- Ota asia rauhallisesti, tyynnytti Nuuskamuikkunen. Me iskemme itsem
me kuoliaiksi 1, jos juoksemme pimeässä tuolla tavalla. Pyrstötähtihän tulee vas
ta neljän päivän kuluttua! 

- Äh, pyrstötähti, Muumipeikko sanoi kärsimättömänä. Meidän on tavoi
tettava2 Niiskun sisarukset! Sen tytön on saatava takaisin3 nilkkarenkaansa. 

Seitsemäs kappale 

Lokakuun neljäs koitti kirkkaana, mutta auringon yllä leijaili kummallinen 
usva. Sen himmennyt kehä kieri hitaasti ylös vuorenharjojen takaa ja alkoi kul
kea rataansa yli punaisen taivaan. 

Matkamiehet eivät olleet pystyttäneet telttaa yöksi, vaan olivat vaelta
neet yhtä mittaa4• 

Kaukana laaksossa he saattoivat erottaa jokien kapeat nauhat ja metsien 
tummia läiskiä. 

- Vihreää metsää, Nuuskamuikkunen sanoi. Kyllä minä jo kaipaankin 
pois tästä kivisestä maisemasta! 

- Minua väsyttääS, Nipsu kitisi. Minä en aio enää kiskoa mukanani tätä 
vanhaa telttaa. Kantakaa sitä itse! 

- Mutta mehän kannamme kaikkia muita pakkauksia, huomautti Muu
mipeikko. 

Nipsu alkoi itkeä. 
- Tosin se on hyvin hieno keltainen teltta. Mutta pitää varoa kiintymäs

tä omaisuuteen, sanoi Nuuskamuikkunen. Heitä se menemään! 
- Laidan ylikö? kysyi Nipsu hämmästyneenä ja lopetti itkemisen. 
Nuuskamuikkunen nyökkäsi. Nipsu meni jyrkänteen partaalle telttakää-

rö mukanaan. 
- Heitänkö kasaritkin? hän kysyi. 
- Heitä minun puolestani, sanoi Nuuskamuikkunen kohauttaen harteitaan. 
Silloin Nipsu heitti koko pakkauksensa ilmaan. Se teki valtavia pompah

duksia kallionkielekkeiden välissä, kasarit rämisivät ja kolisivat, ja vasta 
pitkän ajan kuluttua viimeinen kasari vaikeni alhaalla kuilussa. 
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J iskeä kuoliaiksi 
2 meidän on tavoitettava 
J tytön on saatava takaisin 
4 yhtä minaa 
5 minua väsyttää 

Pa36HTbClI LlO cMeprn 
= meidän täytyy tavoittaa 
= tytön täytyy saada takaisin 
6ecnpeCTaHHo, TO H LleJlO 
1I YCTaJI, YTOMHJlClI 



Seitsemäs kappale 

Nipsu kalpeni. - Nyt minua pyörryttää l , hän sanoi. Sitten hän laskeutui 
litteäksi maahan ja kieltäytyi kulkemasta2 eteenpäin. 

- Meillä on kiire, sanoi Muumipeikko. Minun täytyy mahdollisimman 
pian tavata pieni ... 

- Tiedän, tiedän, sinun hupsu Niiskuneitisi, Nipsu keskeytti. Mutta älä 
koske minuun, sillä silloin minä annan ylen3• 

- Anna hänen olla\ Nuuskamuikkunen sanoi. Pyöritetään kiviä sillä 
aikaa kun hän toipuu. Oletko koskaan pyörittänyt kiviä? 

- En, sanoi Muumipeikko. 
Nuuskamuikkunen valitsi suuren kiven ja vieritti sen kalliojyrkänteelle. -

Katso nyt! hän sanoi. Sitten hän antoi kivelle vauhtiaS, ja se katosi yli laidan. 
Muutaman sekunnin kuluttua alhaalta kuului jyrähdys. Vielä yksi. Ja sitten tuntui 
aivan siltä kuin ukkonen olisi käynyt, ja pitkän aikaa perästäpäin jyrisevä kaiku 
heittelehti edestakaisin vuorenhuippujen välissä. 

- Siitä syntyi vuoren vieremä! Nuuskamuikkunen sanoi ihastuneena. 
- Saanko minäkin yrittää, Muumipeikko huudahti. Minä vieritän tämän! Ja 

sitten hän ryntäsi erään valtavan suuren kallionlohkareen luo, joka nipin napin6 

pysyi jyrkänteen laidalla. 
- Ole varovainen! Nuuskamuikkunen huusi. Mutta liian myöhään, lohkare 

lähti jo liikkeelle'. Ja samaa vauhtia onneton Muumipeikko. 
Nyt olisi maailmassa luultavasti ollut yksi muumipeikko vähemmän, ellei 

köysi olisi ollut sidottuna hänen vyötäisilleen. Nuuskamuikkunen heittäytyi 
selälleen ja ponnisti nykäystä vastaan8• Se oli voimakas; hänestä tuntui aivan 
kuin hän olisi mennyt keskeltä poikki9• Muumipeikko heilui alhaalla kuilussa 
avuttomana edestakaisin - ja hän oli painava. 

Nuuskamuikkunen liukui varovasti lähemmäksi ja lähemmäksi laitaa. 
Hänen takanaankin köysi kiristyi, ja Nipsu, joka oli sidottu toiseen päähän 
alkoi laahautua yli kivien. 

- Anna olla! hän huusi. Älä kiusaa minua, minä voin pahoin! 
- Hetken kuluttua voit vieläkin pahemmin, jollet saa pysähtymään! huusi 

Nuuskamuikkunen. 

I minua pyönyttää 
2 kieltäytyä + -masta 
) annan ylen = ylenantaa 
4 anna hänen olla 
5 antoi vauhtia +lle 

~ nipin napin 
7 lähtää liikkeelle 
H ponnistaa -sta vastaan 
9 mennä keskeltä poikki 

y MeHlI Kp}')KHTbClI roJIOBa 
OTKa3bIBaTbClI 'lTo-JIH60 .ueJIaTb 
TOIIIHHTb, pBaTb 
OCTaBb ero B nOKoe 
npH.uaTb XO.U QeMY/KOMY-JIH60. no.usHHYTb. 
TOJIKHYTb 
e.usa-e.usa. ene-ene. TOJIbKO-TOJIbKO. C -rpY.ll0M 
npHuTH B .uBH)I(eHHe 
(Boc)npOTHBHTbClI QeMY/KOMY-JIH60 
pa30pBaTbClI nocpe.uHHe nOnOJIaM 
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Ja Muumipeikko ulvoi alhaalla kuilussa: 
- Auttakaa! Vetäkää minut ylös! 
Vasta silloin Nipsu käsitti mistä oli kysymys. Ja hän pelkäsi niin että unohti 

voida pahoin. Hän jarrutti käpälillään ja hännällään ja kieri sinne ja tänne hur
jassa kauhussaan, ja miten ollakaan' hän sotki köyden kiinni kallioiden väliin 
ja sen liukuminen loppui. 

- Ja nyt sinä vedät niin paljon kuin jaksat, kun minä sanon, Nuuskamuik
kunen sanoi. Kas niin2• Ei nyt. Ei nyt. Nyt! 

Ja sitten he vetivät kaikin voimin3 vähän kerrallaan4• 

Vihdoin Muumipeikko ilmaantui laidalle. Ensin korvat, sitten silmät, sitten 
kuono (sitten yhä enemmän kuonoa) ja lopulta koko Muumipeikko. 

- Kautta häntäni, hän sanoi. Voi, kautta häntäni! 
- Minä sain liukumisen pysähtymään, Nipsu sanoi. 
He istuivat pitkän aikaa maassa rauhoittuakseen. 
- Me olemme olleet tyhmiä, sanoi lopulta Muumipeikko. 
- Te olette olleet tyhmiä, Nipsu sanoi. 
- Suorastaan rikollisia,jatkoi Muumipeikko kuuntelematta5 häntä. Ajatel-

la, jos me vieritimme tuon kiven suoraan pienen Niiskuneidin päähän. 
- Silloin hän on nyt litteänä6, Nipsu sanoi. Muumipeikko ryntäsi pys

tyyn. - Meidän täytyy lähteä edelleen. Heti paikalla! 
Ja he jatkoivat matkaansa laaksoon punertavan taivaan ja himmeän aurin

gon alla. 
Vuoren juurella virtasi pieni joki kivien välissä. Se oli kirkas ja syvä ja 

täynnä kimmeltäviä kultajyviä. Hemuli heilutteli väsyneitä jalkojaan vedessä 
ja huokasi itsekseen. Hänellä oli vieressään paksu kirja, jonka nimi oli »ltäisen 
pallonpuoliskon yöperhoset, niiden tavat ja pahat1 tavat.» 

- Kummallista, hemuli sanoi. Ei ainuttakaan, jolla olisi punainen häntä. 
Siinä tapauksessa sen täytyy olla Dideroformia Archimboldes, mutta se on hy
vin tavallinen eikä sillä ole ollenkaan häntää. Ja sitten hän huokasi uudelleen. 

Juuri silloin Muumipeikko, Nipsu ja Nuuskamuikkunen kömpivät esille 
erään kallionkielekkeen takaa ja sanoivat: Hei, hei! 

- Huh, miten minä säikähdin, hemuli sanoi. Siinäkö te taas olette? Minä 
luulin, että sieltä tulee uusi vuorenvyörymä8• Aamulla oli kauheata. 
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I ja miten ollakaan 
2 kas niin 
J kaikin voimin 
4 vähän kerrallaan 
5 kuuntelematta 
6 olla litteänä 
7 paha 
H vuorenvyörymä 

H KaK Mor, H 'Iro 6bmo 
BOTTaK 
H30 Bcex CHJI 
rroHeMHory 
= ei kuuntele 
rrpeBpaTHTbcR B J1errewKY 
= huono 
=vieremä 



Seitsemäs kappale 

- Kuinka niin? Nipsu sanoi. 
- Vuorenvyörymä tietenkin, hemuli sanoi. Aivan kauhea. Talon kokoiset l 

kivet hyppelivät joka paikassa ja iskivät rikki2 minun parhaan lasipurkkini. 
Itse sain loikkia ympäri mitä epäarvokkaimmalla tavalla3 selvitäkseni siitä. 
Kauheata. 

- Minä pelkään, että me satuimme tyrkkäämään ohimennen pari kiveä 
alas, Nuuskamuikkunen sanoi. Sellaista sattuu niin helposti, kun on kävelyllä 
näillä seuduilla. 

- Tarkoitatko sinä, että te saitte aikaan vuorenvyörymän? hemuli kysyi. 
- Suurin piirtein4, Nuuskamuikkunen vastasi. 
- Minusta te ette koskaan ole olleet paljon mistään kotoisin, mutta tämän 

jälkeen on epävarmaa haluanko enää ollenkaan tuntea teitä, hemuli sanoi. 
Hän kääntyi poispäin ja loiskutti vettä väsyneille jaloilleen. Jonkin ajan ku

luttua hän käänsi päänsä ja sanoi: - Ettekö vielä ole lähteneet? 
- Lähdemme pian, sanoi Muumipeikko. Setä. Onko setä huomannut mi-

tään kummallista taivaan värissä tänään? 
- Taivaan värissä? hemuli kysyi hämmästyneenä. 
- Niin siinä juuri, Muumipeikko sanoi. 
- Tyhmyyksiä, hemuli sanoi. Minun puolestaniS se saa olla vaikka ruudul-

linen. Minä katson sitä niin harvoin. Minua huolettaa6 vain se, että joet alkavat 
kuivua. Jos tällaista jatkuu, en kauankaan saa enää loiskutella' jaloillani. 

- Mutta se on suuri pyrstötähti, Muumipeikko alkoi. 
Silloin hemuli nousi kiivaasti, keräsi tavaransa ja kahlasi joen toiselle 

puolelle. 
- Tulkaa, lähdetään, Nuuskamuikkunen sanoi. Jos maailma muuttuu mu

hennokseksi, on hemulista ehkä hauskempaa, ettei hän tiedä sitä etukäteen. 
Maasto oli täällä helppokulkuista8• Se oli laavan ja sammalen peitossa, ja 

siellä täällä kasvoi kimpuittain9 kukkia. Metsän reuna oli tullut lähemmäksi. 
- Suunnatkaa suoraan laaksoonne, Nuuskamuikkunen sanoi. Nyt meidän 

on kuljettava suoraa tietä, jos aiomme ehtiä sinne ennen pyrstötähteä. Muumi
peikko katsoi kompassiin. 

I Gen.+ kokoinen 
2 iskeä rikki 
J epäarvokkaimmalla tavalla 
4 suurin piirtein 
5 minun puolestani 
6 minua huolettaa 
7 loiskutella 
K helppokulkuinen 
~ kimpuittain 

pa3MepoM C Koro/'1ero-JlH6o 
pa"36HBaTb B.1lpe6e3fH 
caMblM He.1l0CTOHHeHlliHM 06PaJOM 
B 06UlHX '1ePTax, B OCHOBHOM 
= minusta 
MeHlI 6ecnoKoHT 
= loiskuttaa 
Jlt:rKHH MlI npOXO>K.1leHHlI, JlefKO H.1lTH 
rI)"lKaMH 
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- Tämä on tullut aivan hulluksi, hän sanoi. Pyörii vain ympäri. Ehkä se 
pelkää pyrstötähteä? 

- Hyvin mahdollista, Nuuskamuikkunen sanoi. Meidän on kuljettava au
ringon mukaan. Tai sen vähäsen l mitä siitä on jäljellä. 

Alempaa rinteeltä he löysivät pienen järven. Mutta vesi oli painunut syvälle 
jyrkkien rantojen väliin missä kuivunut järviruoko riippui kuumuudessa. Se ei 
ollut enää hauska uintijärvi. 

- Siihen on kai tullut reikä pohjaan, Nipsu sanoi. Ja nyt kaikki vesi juoksee 
siitä pois. 

- Hemulin joestakin vesi oli laskenut, muistutti Nuuskamuikkunen. 
Nipsu katsoi mehupulloon, mutta siinä ei ollut tapahtunut laskua2• 

- Minä en ymmärrä mitään, hän sanoi. 
- Senhän me tiedämme. Tulkaa, mennään edelleen, hoputti Muumi-

peikko. 
Juuri silloin he kuulivat jonkun huutavan apua3• Korkeita, läpitunkevia huu

toja ja vähän matkan päästä hiljaisempaa vikinää, joka kuului naiselliselta4• 

Muumipeikko suorastaan jäykistyi. Sitten hän lähti kuin ammuttuna5• 

- Ei niin nopeasti, Nipsu huusi. Oi! Voi! Köysi kiristi hänen vatsaansa, hän 
kaatui kuonolleen ja hinautui sätkytellen pitkin maata. 

Mutta toiset eivät pysähtyneet ennen kuin olivat törmänneet päin erästä puu-
ta ja lentäneet hekin nokilleen6• 

-Irrota tuo pahuksen köysi! Muumipeikko sanoi vihaisesti. 
- Sinä kirosit! Nipsu huusi kauhistuneena. 
- Mitä sitten, kivahti Muumipeikko ja taittoi veitsellään köyden. Se on 

hän! Se on Niiskuneiti! Ja hän lähti jälleen juoksemaan niin paljon kuin lyhyiltä 
jaloiltaan pääsi. 

Jonkin matkan päässä Niisku tuli juosten heitä vastaan aivan sinisenä kau-
husta. 

- Kiiruhtakaa! hän huusi. Kauhea pensas syö minun sisareni! 
Se oli todella totta. 
Eräs vaarallista Angostura-sukua oleva myrkkypensas oli saanut kiinni 

Niiskuneidin hännästä, ja nyt se veti häntä luokseen elävillä käsillään vaikka 
Niiskuneiti vikisi ja taisteli vastaan kaikin voimin. 
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I sen vähäsen mitä ... 
2 siinä ei ollut tapahtunut laskua 
3 jonkun huutavan apua 
4 joka kuului naiselliselta 
S kuin ammuttuna 
6 lentää nokilleen 

TO HeMHoroe, '1TO ... 
UM nOHH)I(eHHlI YPOBHlI He HaMIOAa.nOCL. 
= että joku huusi apua 
KOTOPLIH 6LIJI noxo)l( Ha )l(eHCKHH 
co CKOPOCTLIO BLlc1"peJIa 
nponaxaTL HOCOM, paCTlIHYTLClI BO BeCL 
POCT 



Seitsemäs kappale 

- Haa, katala pensas! Muumipeikko huusi ja heilutti kynäveistään (uutta 
veistään missä oli korkkiruuvi ja kynsiviila l ). Hän teki kiertoliikkeitä2 ja yritti 
ärsyttää pensasta herjauksilla sanomalla sitä ryömijäksi, tiskiharjaksi ja rotan
häntärutoksi. 

Pensas mulkoili Muumipeikkoa kaikilla vihreänkeltaisilla kukillaan. Lo
pulta se päästi irti) Niiskuneidin ja ojensi luikeroiset käsivartensa sen sijaan 
häntä kohti. 

Nuuskamuikkunen, Nipsu, Niisku ja hänen sisarensa tuijottivat hurjaa 
kamppailua uskaltamatta4 hengittääkään. Muumipeikko hyppeli sinne ja tänne 
iskien vihaisesti hännällään. Silloin tällöin hän teki hyökkäyksen angosturan 
heiluvia käsivarsias vastaan. 

Katselijoilta pääsi kauhun parahdus kun eräs vihreistä käsivarsista kietou
tui Muumipeikon kuonon ympärille. 

Mutta se muuttui riemunkarjunnaksi6, kun tämä yhdellä vetäisyllä7 leikkasi 
käsivarren poikki. Nyt taistelu tuli kiihkeämmäksi. Koko pensas vapisi kiihty
myksestä, ja Muumipeikko oli vihasta ja ponnistuksesta aivan punainen kas
voiltaan. Pitkään aikaan ei näkynyt muuta kuin käsivarsien, häntien ja jalkojen 
hurjaa vilinää. Niiskuneiti otti vapisevin käpälin suuren kiven ja heitti sen 
myrkkypensaaseen. Mutta hän ei ollut erikoisen etevä tähtäämään, ja kivi osui 
suoraan Muumipeikon vatsaan. 

- Minä olen tappanut hänet! hän huusi ja painoi käpälänsä kasvojaan vasten. 
- Aivan tyttöjen tapaistaH, Nipsu sanoi. 
Mutta Muumipeikko ei ollut ollenkaan kuollut, hän huitoi pahemmin kuin 

koskaan ja leikkasi angosturalta käsivarren toisensa jälkeen kynäveitsellään. 
Kun siitä oli vain tyngätjäljellä, hän sanoi (Nipsun mielestä hyvin ylimielises
ti): - Jaha. Selvä on! 

- Voi, kuinka sinä olet rohkea! sanoi Niiskuneiti. - Äh, tällaista minä 
teen melkein joka päivä, Muumipeikko sanoi ohimennen. 

- Sepä kummallista, huomautti Nipsu. Minä .en ole koskaan ... 
Mutta pitemmälle hän ei päässyt, sillä Nuuskamuikkunen tallasi hänen var

pailleen niin että hän huusi. 

I kynsi vii la 
2 tehdä kiertoliikkeitä 

3 päästää irti 
4 uskaltamatta 
5 käsivarsi 
• riemunkarjunta 
7 yhdellä vetäisyllä 
H aivan tyttöjen tapaista 

nHnO'lKa .ilmI HOITeH 
.IlenaTb o6MaHHble .IlBHlKeHHJI, 06XO.llHble 
MaHeBpbl 
OTnYCTHTb 
= ei uskalla 
= käsi 
peB PaJlOCTH, TOplKeCTBYlOlllHH Bonnb 
O.llHHM MaXOM 
O'leHb nO-.IleBH'IbH, KaK pa3 B CTHne .IleB'IO
HOK 
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- Mitä se oli! huudahti Niiskuneiti hätkähtäen, sillä hän oli hermostunut 
kaamean elämyksensä jälkeen. 

- Älä pelkää, sanoi Muumipeikko. Nyt minä olen täällä ja suojelen sinua 
kaikilta vaaroilta. Minulla on sinulle pieni lahjakin. 

Ja sitten hän otti esille kultaisen nilkkarenkaan. 
- Voi, sanoi Niiskuneiti ja punastui ihastuksesta. Minä luulin kadottanee

ni I sen ... Kauhean hauskaa! Mistä sinä löysit sen? Hän pani sen heti jalkaansa 
ja käänteli ja vääntelil itseään nähdäkseen miten hieno hän oli. 

- Sisko on vikissyt tuon renkaan takia useita päiviä, selitti Niisku. Tuskin 
halusi syödäkään. Ja nyt, jollei herroilla ole mitään sitä vastaan, jatkamme 
hieman kauempana olevalle aukealIe pitämään kokousta. Minusta tuntuu että 
meillä on puhuttavaa3 tärkeämmistäkin asioista kuin nilkkarenkaista. 

Ja Niisku vaelsi toisten edellä pienelle metsäniitylle, jonka hän tunsi en-
nestään. 

He istuutuivat nurrnelle4 piiriins ja odottivat. 
- Niin, mistä me nyt puhuisimme? Muumipeikko sanoi. 
- Pyrstötähdestä tietenkin, sanoi Niisku heittäen vakavan silmäyksen pu-

naiselle taivaalle. Minä nimitän itseni puheenjohtajaksi ja sihteeriksi. Onko 
jollakulla jotakin ehdotusta vastaan? 

Kellään6 ei ollut mitään sitä vastaan, ja Niisku naputti kolme kertaa lyijy
kynällään maahan. 

- Oliko se rautamuurahainen? kysyi Niiskuneiti kiinnostuneena ja kumar
tui eteenpäin katsomaan. 

- Hiljaa, sinä häiritset kokousta, sanoi Niisku. Se tapahtuu siis lokakuun 
seitsemäntenä kello 8.42 tai mahdollisesti 4 sekuntia myöhemmin. 

- Rautamuurahainen? kysyi Muumipeikko, joka istui ja ihaili Niiskunei
din pehmeää otsatukkaa. 

- Pyrstötähti tietenkin! sanoi Niisku kärsimättömänä. Nyt on kysymys 
siitä mitä pitäisi tehdä. 

- Mennään kotiin, Muumipeikko sanoi. Ja sinä ja sisaresi tulette kai mei
dän mukaamme? 

- Sitä kysymystä voimme käsitellä yksityiskohtaisemmin7 seuraavassa 
kokouksessa, sanoi Niisku. 
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I kadottaneeni 
2 käänteli ja väänteli 
J meillä on puhuttavaa 
4 nurmi 
S piiri 
6 kellään 
7 yksityiskohtaisemmin 

= että minä olin kadottanut 
BePTeJlacb!KpyrHJIaCb TaK H 3TaK 

meidän kannattaa puhua 
= nurmikko 
= kehä 
= kenellä, kenelläkään 
6oJleenonpo6HO,~eTarrbHO 



Seitsemäs kappale 

- Kuulkaa nyt, puuttui Nuuskamuikkunen puheeseen', meidän on päätettä
vä nopeasti. Tänään on lokakuun neljäs - ja pian on ilta. Meillä on ainoastaan 
kolme päivää jäljellä ehtiäksemme~ Muumilaaksoon. 

- Asutko sinä siellä? kysyi Niiskuneiti. 
- Asun, Muumipeikko vastasi. Hieno laakso. Juuri ennen lähtöämme ra-

kensin keinun sinulle. 
- Äh, ethän sinä silloin ollut vielä nähnytkään häntä, mutisi Nipsu. Mutta 

kerropa luo lastani, minun luolastani, Nipsu sanoi. 
- Pysykää asiassa, kehotti Niisku ja koputti lyijykynällään maahan. Onko 

ensiksikin oletettavaa3, että me ehdimme ennen pyrstötähteä, ja toiseksi4 -

onko meillä siinä tapauksessa suuremmat mahdollisuudet pelastautua Muumi
laaksossa kuin jossakin muualla? 

- Tähän asti on mennyt hyvin, vastasi N ipsu. 
- Kyllä äiti senjäIjestää, Muumipeikko sanoi. Näkisittepä meidän luolam-

me! Minä olen kaivanut sinne helmiä ... 
- Helmiä, puuskahti Niiskuneiti ihastuneena. Voiko niistä tehdä nilkka

renkaita? 
- Voiko, toisti Muumipeikko. Nenärenkaitaja korvarenkaitaja vatsavöitäS 

ja otsaripoja ... 
- Tämä kysymys tulee esille myöhemmin, huudahti Niiskuja paukutti rai

voissaan6 lyijykynäänsä maahan. Hiljaa! Hiljaa! On tärkeämpiäkin asioita kuin 
nenärenkaat. 

- Ei, jos ne ovat helmillä koristetuC, hänen sisarensa sanoi. Nyt olet lyönyt 
taas terän poikki kynästäsi8• Haluaako joku syödä illallista? 

Kaikki halusivat syödä illallista. Niisku tuhahti. Tyttöjä ei pitäisi olla kos
kaan kokouksissa. 

- Älä ota aina kaikkea niin vakavasti, sanoi Niiskuneiti alkaen ottaa esille 
lautasia pienestä korista. Kerää mieluummin hieman puita minulle. Ja kyllä kai 
me voimme pelastua9 siellä muumilaakson luolassa. 

- Kuinka viisas sinä olet, huudahti Muumipeikko ja tuijotti ihaillen hä
neen. Sehän on aivan selvää, että me pelastumme luolassa! 

, puuttua puheeseen 
2 ehtiäksemme ... 
l onko oletettavaa, että ... 
S ensiksi ... ja toiseksi ... 
S vatsavyö 
6 raivoissa 
7 olla koristettu -lIa 
K lyödä terän poikki kynästä 
9 pelastua 

BMellIaTbClI B 6eceJl)', BCTYIUlTb B pa3roBop 
= jotta me ehdimme ... 
MOllCHO JlH npe.llnOJlOllCHTb, '1TO ... 
Bo-nepBbIX ... H BO-BTOpbIX ... 
OllCepeJlbe Ha nOllce, nOllc-ollCepeJJbe 
B 6ellIeHCTBe 
6bITb YKpallIeHHbIM '1eM-JlH60 
CJlOMaTb KOH'IHK KapaH.llallIa 
= pelastautua 
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vatsavyö --
-- Minun luolassani, huusi Nipsu ylpeänä. Kieritetään kiviä aukkoon ja til

kitään kaikki halkeamat katossa ja kannetaan sinne paljon ruokaa ja pieni lyhty! 
Jännittävää! 

- Joka tapauksessa tarvitaan kokous työnjaosta, vänkäsi Niisku. 
- Aivan niin - miten niiden puiden laita olikaan? sanoi hänen sisarensa. 

Nipsu! Hae hieman vettä lientä varten. Nipsu ja Niisku lähtivät ja Niiskunei
ti jatkoi kattamista. - Muumipeikko, hän sanoi. Me tarvitsemme muutamia 
kukkia pöytään. 

- Mitä väriä? kysyi Muumipeikko. Niiskuneiti katsoi itseään ja huomasi 
olevansa jatkuvasti helakanpunainen J • 

- Siniset kukat sopivat minulle kai parhaiten, hän sanoi. 
Muumipeikko ryntäsi hakemaan. 
- Entäs minä, mitäs minä saan tehdä sinun hyväksesi2? Nuuskamuikku

nen kysyi. 
- Soita minulle jotakin! Niiskuneiti sanoi. Nuuskamuikkunen otti huuli-

harppunsa ja soitti tunteellisimmat laulunsa. 
Kesti kauan ennen kuin Niisku palasi puineen3• 

-- No, vihdoin ja viimein4, sanoi hänen sisarensa. 
- On vaikea löytää tikkuja, jotka ovat täsmälleen samanpituisia, Niisku 

sanoi moittien. 
- Onko hän aina noin täsmällinen? kysyi Nuuskamuikkunen. 
- Hän on syntynyt sellaiseksi, selitti Niiskuneiti. Missä Nipsu viipyy keit-

tovesineenS? 
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J helakanpunainen 
2 tehdä sinun hyväksesi 
J puineen 
4 vihdoin ja viimein 
5 keittovesineen 

= heleänpunainen 
C.lleJIaTb .ll.IDI Te611 
= puiden kanssa 
HaKOHeU-To, He rrpowno H CTa neT 
= keittoveden kanssa 



Seitsemäs kappale 

Mutta Nipsu ei ollut löytänyt ollenkaan vettä. 
Lammikko oli kuivunut, sen pohjalla oli ainoastaan hiukan liejua, ja kaik

ki lummeraukat l olivat kuolleet. Hän meni syvemmälle metsään ja löysi joen 
uoman, mutta se oli yhtä kuiva. Kummallista. Lopulta Nipsu kääntyi korvat 
lurpallaan2 leiriin takaisin. 

- Minä luulen, että kaikki vesi koko maailmassa on loppunut, hän sanoi. 
Mitähän kalat siitä sanovat. 

- Meidän on keskusteltava3 asiasta, Niisku sanoi. 
- Eikö sinulla ollut mehupulloa? kysyi Niiskuneiti Nipsulta. Anna se mi-

nulle. Ja sitten hän kaasi mehun kasariin ja keitti mehusoppaa. Nyt se asia on 
selvä, hän sanoi. 

- Eikä ole, penäsi N iisku. Täytyy olla olemassa jokin syy siihen että kaikki 
vesi katoaa. Ja minä melkein luulen, että sillä on jotakin tekemistä pyrstötähden 
kanssa4 ... 

He katsoivat kaikki taivaalle. 
Oli alkanut hämärtää5 ja pimenevä taivas oli tummanpunainen. Ja juuri kuus

tenlatvojen yläpuolella loisti pieni punainen kipinä, joka muistutti kaukaista 
tähteä. Se ei liikkunut, mutta heistä näytti kuin se olisi liekehtinyt ja leiskunut 
aivan kuin se olisi ollut hyvin kuuma. 

- Tuolla se on, sanoi Niisku synkästi. Niiskuneiti värisi ja ryömi lähem
mäksi tulta. 

- Huh sentään, hän sanoi. Se ei näytä ystävälliseltä. Ja hänen heleänpunai
nen värinsä muuttui vähitellen violetiksi. 

Heidän istuessaan siinä6 katselemassa pyrstötähteä Muumipeikko törmäsi 
siihen kimppu sinikelloja käpälässään. - Näitä ei ollut helppo löytää, hän huo
hotti. 

- Kiitoksia, sanoi Niiskuneiti. Mutta oikeastaan olisinkin mieluummin ot
tanut keltaisia. Kuten näet, olen vaihtanut väriä. 

- Tosiaankin, Muumipeikko sanoi surullisena. Haenko minä uusia? Ja sil
loin hän huomasi pyrstötähden, joka loisti metsänreunan yläpuolella. 

- Pidä minua käpälästä, kuiskasi Niiskuneiti. Minä pelkään. 
- Älä hätäile, Muumipeikko lohdutti. Se ei tule ennen kuin kolmen päivän 

kuluttua ja silloin me olemme jo aikoja sitten pelastautuneet luolaan, ja äiti sytyt
tää yölarnpun. Syödään nyt sinun hieno liemesi ja sitten mennään nukkumaan. 

I lummeraukka 
2 korvat lurpallaan 
3 meidän on keskusteltava 
4 -lIä on tekemistä Gen. + kanssa 
S hämärtyää 
6 heidän istuessaan 

6e.n:HaH KYBllIHHKa 
c nOHHKllIHMH YllIaMH, y.n:p)"IeHHbIH: 
= meidän täytyy keskustella 
3TO CBH3aHO C ... , HMeTb OTHOllIeHHe K ... 
= hämärtyä 
= kun he olivat istuneet 
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He jakoivat liemen viiteen yhtä suureen osaan, ja kun se oli lopussa, he ryö
mivät yhteen läjään makuumatolle, jonka Niiskuneiti oli palmikoinut kokoon l 

ruohoista. 
Tuli sammui vähitellen - mutta tumman, hiljaisen metsän yläpuolella loisti 

pyrstötähti kuumana ja onnettomuutta ennustavana. 

Kahdeksas kappale 

Koko seuraavan päivän he vaelsivat metsän läpi suoraan Muumilaaksoa 
kohti. Nuuskamuikkunen kulki ensimmäisenä ja soitti huuliharppuaan tehdäk
seen2 matkan hiukan hauskemmaksi. 

Siinä viiden ajoissa he ylittivät pienen tien missä oli ilmoitus: »Tanssilava. 
Tämä tie. Kauppapuoti.» 

- Voi! Tanssia! Menemmekö? huudahti Niiskuneiti ja taputti käpäliään3• 

Minä en ole tanssinut pitkiin, pitkiin aikoihin! 
- Ei meillä ole aikaa tanssia, kun maailma on tuhoutumassa, sanoi Niis

ku. 
- Vähän aikaa, pyysi Niiskuneiti. Sehän tapahtuu vasta kahden päivän ku-

luttua! 
- Ehkä kaupasta saa limonaatiakin, Nipsu sanoi. 
- Ja tie kulkee melkein meidän suuntaamme, huomautti Muumipeikko. 
- Voimmehan vilkaista hiukan tanssilavaa, päätti Nuuskamuikkunen. Vain 

ohimennen. 
Niisku huokasi. 
Ja sitten he poikkesivat pienelle tielle. 
Se oli hauska kiemurteleva tie. Se teki mutkia ja hypähdyksiä joka suuntaan, 

ja toisinaan se meni solmuun4 itsensä kanssa vain pelkästä ihastuksesta. 
Sellaisella tiellä kulkemiseen ei väsy. Sellaista tietä tulee luultavasti pikem

min perille kuin suoraa ja ikävää. 
- Kerro hieman omasta laaksostasi, pyysi Niiskuneiti. 
- Se on paras laakso koko maailmassa, Muumipeikko sanoi. Siellä on kiva 

kiipeämispuuS, jonne olen ajatellut rakentaa talon. Veden alla oleva hiekka on 
koristettu pienillä, pehmeillä laineilla, ja meillä on näkinkenkiä kaikkien kuk
kapenkkien ympärillä. Ja meillä on oma silta, jonka isä on rakentanut, ja sen yli 
voi ajaa kottikärryissä. 
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I palmikoida kokoon 
2 tehdäkseen 
) taputtaa käpäliä 
4 mennä solmuun 
5 kiipeämispuu 

CnJIeCTH 
= jotta tehdä 
(3a)XJlOnan. B JIaJlOlliH 
3aBlI3aTbClI Y3JIOM, 3anYTaTbclI 
.nepeBo lVUI JIa3aHbll 



Kahdeksas kappale 

- Ihanaa, sanoi Niiskuneiti. 

- Ennen sinä kaipasit pois sieltä, Nipsu huomautti Muumipeikolle. Silloin 
sinä puhuit vain miten hienoa on muissa paikoissa. 

- Niin, se oli silloin, Muumipeikko sanoi. Nyt tie kääntyi jälleen, ja kaup
pa oli äkkiä heidän edessään. 

Se oli todella hieno kauppa. 

Sen ympärillä oli kaikkia mahdollisia kukkia sievissä riveissä, ja erään pat
saan päässä oli hopeinen pallo, joka kuvasti koko metsän ja nurmikattoisen 1, 

valkoisen talon. 

Siellä täällä riippui mainoksia ja julisteita, joissa mainostettiin Persiliä2 ja 

Wrigleyn purukumia tai esim. Ensiluokkaista Aurinkoöljyä. Ikkunan alla kas
voi valtavia keltaisia ja vihreitä kurpitsoja. 

Muumipeikko nousi portaita ja aukaisi oven, jolloin pieni kello kilisi ta

lossa. He astuivat sisään toinen toisensa jälkeen - paitsi Niiskuneiti, joka jäi 
puutarhaan peilaamaan itseään hopeapallosta. 

Myymäläpöydän takana istui eukko, jolla oli pienet hiiren silmät ja valkoi-

nen tukka. 
- Aha, hän sanoi. Noin monta pientä lasta. Mitä saisi olla? 

- Limonaatia, vastasi Nipsu. Mieluimmin punaista. 
- Onko teillä vihkoja, joissa on sentin levyiset rivien välit3? Niisku kysyi, 

sillä hän aikoi kirjoittaa muistiin, mitä on tehtävä jos maapallo törmää yhteen 

pyrstö tähden kanssa. 
- Totta kai on, eukko sanoi. Saako olla sinisiä? 
- Mieluummin jotain muuta väriä, Niisku sanoi, sillä siniset vihkot muis-

tuttavat siitä ajasta, jolloin hän oli vielä pienempi ja kävi koulua. 
- Minä tarvitsisin ehkä uudet housut, sanoi Nuuskamuikkunen. Mutta ne eivät 

saa näyttää liian uusilta. Minä viihdyn vain sellaisissa, joissa on minun muotoni. 
- Aivan niin, sanoi eukko, kiipesi tikapuille ja otti katosta housut. 

- Sopisivatkohan nämä? 
- Mutta ne ovat niin kauhean puhtaat ja uudet, sanoi Nuuskamuikkunen 

surullisena. Eikö teillä ole vanhempia? 
Eukko mietti hetkisen. 
- Ne ovat minun vanhimmat housuni, hän sanoi. Ja huomenna ne ovat 

vielä vanhemmat. Ja varmasti myöskin likaisemmat, hän lisäsi katsahtaen 

Nuuskamuikkuseen silmälasiensa yli. 

I nurmikattoinen 
2 Persiliä 

J vihko,jossa on sentin levyiset 
rivien välit 

c rpaBJlHOH KpblllieH 
TOproBaJl MapKa CTHPaJIbHOro nopolliKa 
«Persil» 
TCTIJ!U\b B JIHHeHK)', lliHpHHa MelKJlY KOTO
pblMH O.llHH caHTHMerp 
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- Nojaa, sanoi tämä. Minä menen nurkan taakse koettamaan. Mutta onko
han niissä minun muotoni. 

Niin hän katosi ulos puistoon. 
- No, mitä sinä haluaisit? eukko kysyi Muumipeikolta. Tämä kiemurteli 

ja sanoi sitten kainosti: 
-- Diadeemin! 
- Diadeemin! eukko sanoi ällistyneenä. Mitä sinä sillä teet? 
- Hän antaa sen tietenkin NiiskuneidiIIe, Nipsu huusi ja istuutui lattialle juomaan 

piIIiIIä punaista limonaatia. Hän on tullut aivan hupsuksi tavattuaan l tuon tytön. 
- Ei korun antaminen naiselle ole ollenkaan hupsua, eukko sanoi ankaras

ti. Sinä olet liian pieni ymmärtääksesi sellaista, mutta koru on oikeastaan ainoa 
oikea lahja naiselle. 

- Voi sentään, sanoi Nipsu ja peitti kuononsa2 limonaatiin. 
Eukko katsoi kaikki hyllynsä ylhäältä alas, mutta siellä ei ollut diadeemia. 
- Olisikohan myymäläpöydän alla, Muumipeikko ehdotti. 
Eukko katsoi. - Ei, ei ainuttakaan diadeemia, hän sanoi surullisena. Mutta 

ehkä pari niiskuhansikkaita kelpaisi? 
- En oikein tiedä, Muumipeikko sanoi surullisen näköisenä. 
Samassa ovikello kilisi, ja Niiskuneiti itse tuli kauppaan. 
- Hyvää päivää, hän sanoi. Kylläpä tädillä on hieno peili puutarhassa. 

Sen jälkeen kun kadotin taskupeilini, olen voinut peilata vain vesilätäköistä, ja 
kasvot tulevat niissä jollakin tavoin kummallisiksi. 

Eukko iski silmää Muumipeikolle, otti sitten hyllyltä jonkin esineen ja 
ojensi sen hänelle myymäläpöydän takaa. 

Muumipeikko katsoi; se oli pieni pyöreä hopeakehyksinen3 peili, jonka ta
kapuolella oli punaisista rubiineista tehty ruusu. Hän oli hyvin iloinen ja iski 
eukolle silmää. 

Niiskuneiti ei ollut huomannut mitään. 
- Ei kai tädillä ole mitaleja? hän kysyi. 
- Mitä? eukko kysyi. 
- Mitaleja, kauniita tähtiä, joita herrat kantavat mielellään kaulassaan, se-

litti Niiskuneiti. 
- Ai niin, sellaisia, eukko sanoi. Mitaleja. Ja hän katsoi ylös alas pitkin 

hyllyjä ja myymäläpöydän alta ja joka paikasta. 
- Eikö tädillä ole ainuttakaan? kysyi Niiskuneiti, ja kyynelet kohosivat 

hänen silmiinsä. 
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I tavattuaan 
2 peittää kuononsa +IlIat. 
3 hopeakehyksinen 

= kun hän on tavannut 
)'TKH)'TbClI HOCOM BO 'lT0-JlH60 
B cepe6pllHOH orrpaBe 



Kahdeksas kappale 

Eukko näytti onnettomalta, mutta sitten hän sai aatteen ja kiipesi tika
puita myöten kaikkein ylimmälle hyllylle. Siellä oli laatikossa joulukuusen 
koristeita. Hän otti suuren, korean latvatähden '. 

- Kas miten hyvä2, eukko san9ija harjasi siitä tomun. Täältä minä löysin 
mitalin! 

- Voi miten kaunis! huoahtP Niiskuneiti. Ja sitten hän kääntyi Muu
mipeikon puoleen ja sanoi kainona: - Tämä on sinulle, koska sinä pelastit 
minut myrkkypensaasta. 

Muumipeikko oli aivan mykkänä järkytyksestä. 
Hän polvistui ja Niiskuneiti ripusti tähden hänen kaulaansa. Se loisti siinä 

aivan verrattoman kauniisti. 
- Näkisitpä miten hieno sinä olet, hän sanoi. Silloin Muumipeikko otti 

esille peilin, jota hän oli pitänyt selkänsä takana. - Tämän olen ostanut si
nulle, hän sanoi. Sinä saat näyttää peiliä minulle. Heidän siinä peilaillessaan4 

ovikello kilisi jälleen ja Nuuskamuikkunen tuli sisään. 
- Minusta tuntuu, että housujen on parasta vanheta tädin luona, hän sa

noi. Niissä ei ole minun muotoani. 
- Sepä oli ikävä, eukko sanoi. Mutta uusi hattu olisi kyllä tarpeens. 
Mutta Nuuskamuikkunen veti vanhan vihreän hattunsa lujemmin korvil

leen pelästyneen näköisenä. 
- Kiitoksia paljon, mutta tulin juuri ajatelleeksi miten vaarallista on ra

sittaa itseään liialla omaisuudella. 
Niisku oli koko ajan istunut ja kirjoittanut vihkoonsa, mutta nyt hän kii

pesi pystyyn ja sanoi: - Eräs asia pitää muistaa kun yrittää pelastautua pyrs
tötähdeltä: ei saa seisoa liian kauan kaupassa valitsemassa. Meidän täytyy 
lähteä. Juo pian limonaatisi, Nipsu! 

Nipsu kulautti koko lasillisen yhdellä kertaa6 ja sai sen tietenkin vää
rään kurkkuunsa7• Kuului kummallisia ääniä, ja sitten hän puhalsi kaiken 
matolle. 

- Hyi sinua! sanoi Niiskuneiti. 
- Noin hän tekee aina, selitti Muumipeikko. Lähdetäänkö? 
- Paljonko olemme velkaa kaikesta? Niisku kysyi. 

I latvatähti 

2 kas miten hyvä 
3 huoahtaa 
4 heidän peilaillessaan 
5 olla tarpeen 
6 yhdellä kertaa 
7 saada väärään kurkkuun 

3Be3Jla, KOTOPYIO Ha)leBaIOT Ha MaK)'WK)' 
p0)l(JleCTBeHcKoH eJIH 
ax, KaKOH XOPOWHH 
= huokaista 
= kun he peilailivat 
6LITh H)')KHLIM, TPe60BaTLclI 
3a OJlHH PaJ, OJlHHM MaxoMlpaJoM 
norraCTL He B TO ropno 
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/: .' - _ .... Vihko . . .. ..... ........ . .. . 1:75 

- Umonaoti (pois syljetty). .3:-

Mitali '" .. .. .. .. . . ... ... .. . 5:-

Peili {rubiineineen} ... .. ... 11:-

yhteensä ...... ....... ..... 20:75 

Housut ................... . 20:-

- - -"20 = 20 

poifsi 75 penniä. 

Eukko alkoi laskea, ja hänen laskiessaan ' Muumipeikko tuli ajatelleek
si, ettei hänellä ollut yhtään rahoja mukanaan. Niin, hänellä ei ollut edes 
taskuja! 

Hän nyki N uuskamuikkusta hihasta ja teki epätoivoisia merkkejä kulma
karvoillaan. Nuuskamuikkunen pudisti päätään. Niiskusisarukset tuijottivat 
toisiinsa. 

Kenelläkään heistä ei ollut penniäkään mukanaan! 
- 1:75 vihkosta ja 3 markkaa limonaatista, eukko sanoi. Tähti maksaa 

5 markkaa ja peili II , koska siinä on rubiini takapuolella. Kaikki yhteensä 
tekee 20 markkaa 75 penniä. 

Kukaan ei sanonut mitään. Niiskuneiti otti peilin ja laski sen huokaisten 
myyntipöydälle, Muumipeikko alkoi aukaista mitalinsa nauhaa. 

Niisku mietti itsekseen mahtoiko vihko olla arvokkaampi vai vähemmän 
arvokas kun siihen oli kirjoitettu, ja Nipsu katsoi mattoon, mihin hän oli 
sylkenyt limonaatin. 

Eukko katsoi heitä silmälasiensa yli ja yskähti2• 

- Jaha, lapsukaiseni3, hän sanoi. Sitten meillä on nuo vanhat housut, 
joita Nuuskamuikkunen ei halunnut. Ne ovat täsmälleen 20 markan arvoiset. 
Toinen korvaa toisen, niin että itse asiassa te ette ole mitään velkaa. 
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- Voiko se olla oikein? Muumipeikko sanoi epäillen. 

I hänen laskiessaan 
2 yskähtää 
3 lapsukaiseni 

= kun hän laski 
= yskäistä 
.lleTKIi MOIi, MOIi MaJlbllllli 



Kahdeksas kappale 

- Selvä kuin päivä, pikku Muumipeikko, eukko sanoi. Minähän pidin 
housut. 

Niisku yritti laskea päässään, mutta ei onnistunut. Sitten hän kiIjoitti las-
kelman ostamaansa vihkoon näin: . 

- Se pitää paikkansa todellakin, hän sanoi hämmästyneenä. 
- Mutta 75 penniä jäi yli, Nipsu sanoi. Eikö meidän pitäisi saada ne? 
- Älä ole pikkumainen, sanotaan että se on ihan tasan, sanoi Nuuskamuik-

kunen. 
Sitten he kumarsivat kohteliaasti eukolle ja Niiskuneiti niiasi syväänl. 
Mutta ovessa hän muisti jotakin ja kysyi: - Onko täältä pitkä matka tans

silavalle? 
- Ei, vähän matkaa eteenpäin, vastasi eukko. Ja tänään on kuutamon täh

den pidennetty aika2• 

He olivat jo kulkeneet jonkin matkaa, kun Muumipeikko äkkiä pysähtyi. 
- Pyrstötähti, hän sanoi. Meidän täytyy varoittaa eukkoa. Ehkä hän haluaa 

lähteä mukaamme ja piiloutua luolaan. Nipsu, juokse takaisin kysymään. 
Nipsu lähti matkaan ja toiset istuivat tien viereen odottamaan. 
- Osaatko tanssia mamboa? Niiskuneiti kysyi. 
- No jotenkin, Muumipeikko vastasi. Mutta mieluummin tanssin valssia. 
- Tuskin me ehdimme tuonne tanssilavalIe, katsokaa taivasta, Niisku 

sanoI. 
He katsoivat. 
- Nyt se näkyy päivälläkin, eilen se oli vielä kuin muurahaisen muna. Nyt 

se näyttää tennispallolta, Nuuskamuikkuinen sanoi. 
- Mutta kyllä kai sinä osaat tangoa? Niiskuneitijatkoi. Pieni askel sivulle 

ja kaksi pitkää taaksepäin. 
- Se ei kuulosta vaikealta, Muumipeikko sanoi. 
- Sisko, miksi sinä aina ajattelet turhuuksia, nuhteli Niisku. Etkö koskaan 

voi pysyä asiassa? 
- Tanssi on tärkeätä, hänen sisarensa sanoi kiihtyneenä. Mehän aloimme 

puhua tanssista, ja sitten sinä yhtäkkiä jatkoit pyrstötähdestä. Minä puhun jat
kuvasti tanssista. Molemmat alkoivat vähitellen muuttaa väriä. 

Mutta juuri silloin Nipsu saapui juosten. - Ei hän halua, hän sanoi. Hän 
aikoo ryömiä kellariin,jos se tulee. Mutta hän kiitti kovasti ja lähetti jokaiselle 
meille tikkukaramelIin. 

- Et kai sinä sattumalta pyytänyt niitä? Muumipeikko kysyi levotto
mana. 

I niiastä syvään 
2 kuutamon tähden pidennetty aika 

C.1leJIaTb my60KHH peBepaHC (KHHKceH) 
BpeMlI nOJlHOJI)'HHlI 
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- Enhän toki l ! Nipsu sanoi järkyttyneenä. Hänen mielestään meidän piti 
saada ne, koska hän oli meille velkaa seitsemänkymmentä viisi penniä. Ja 
siinä hän oli aivan oikeassa! 

Sitten he vaelsivat edelleen pitkin pientä, iloista tietä. Ja aurinko vaelsi 
heidän ylitseen harmaan hunnun pimentämänä2, ja lopulta se saavutti puiden 
latvat ja painui taivaanrannan taakse. 

Kuu nousi korkeuteen kummallisen vihreänkalpeana ja himmeänä. Mutta 
pyrstötähti loisti voimakkaammin. Se oli nyt kasvanut täysikuun suuruiseksi 
ja valaisi koko metsän epätodellisella, punaisella valollaan. 

He löysivät tanssilavan eräältä pieneltä niityltä. 
Se oli koristettu kiiltomatoseppeleillä, ja metsänlaidassa istui jättiläisko

koinen heinäsirkka virittämässä viuluaanl . - Jalat aivan jäykistyvät tästä 
kihnuttamisesta\ se sanoi. 

- Kenelle sinä soitat? kysyi Niiskuneiti ja katsoi ympärilleen. 
- Tavallisille pikkueläjille, tuhahti heinäsirkka. Jotka sitä paitsi väittä-

vät, että minun lauluni ovat nykyaikaisia. 
Nyt he huomasivat aukeamiens olevan täynnä kansaa. Pienet vesikummitukset 

olivat uskaltautuneet esille6 kuivuneista metsälammikoista ja soista. TanssilavaIla 
vilisi koko metsän pikkuväki ja koivujen alla istuivat puiden henget juoruamassa. 
Muuan puunhenki on kaunis pieni nainen. Päivällä hän asuu puunrungossa, mutta 
muuttaa öisin7 kiikkwnaan puun latvaan. Häntä ei tavallisesti näe havupuissa. 

Niiskuneiti otti peilinsä esille katsoakseen oliko kukka hyvin korvan ta
kana, ja Muumipeikko oikaisi mitaliaan. Siitä oli kauan, kun he olivat olleet 
näin suurissa juhlissa. 

- Luuletko että minä voin soittaa heille huuliharpullani? kuiskasi Nuus
kamuikkunen. Ei kai heinäsirkka loukkaannu? 

- Soittakaa yhdessä, Niisku sanoi. Opeta hänelle laulu »Joka pikkuelu
kaila rusetti on hännässään». 

- Siitä tulee hyvä, sanoi Nuuskamuikkunen kiitollisena. Ja niin hän otti 
heinäsirkan mukaansa erään pensaan taakse (se ei ollut myrkyllinen) opettaak
seen hänelle uuden laulun. Hetken kuluttua pensaan takaa alkoi kuului pieniä 
säveliä yksi kerrallaan8• Sitten liverrykset muuttuivat yhä rohkeammiksi. 
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4 tästä kihnuttamisesta 
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BOT eme! 
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Kahdeksas kappale 

Pikku väki ja puunhenget ja järvikummitukset lopettivat puhelemisen ja 
tulivat niitylle kuuntelemaan. 

- Se kuulostaa nykyaikaiselta, he sanoivat. Tuon mukaan voi varmasti 
tanssia. 

- Äiti, sanoi eräs pikkuolento ja osoitti Muumipeikon tähteä. Tuossa 
seisoo kenraali! 

Kaikki kerääntyivät hänen ympärilleen ihmettelemään. 
- Onpa sinulla kaunis otsatukka, he sanoivat Niiskuneidille. Ja puun

henget saivat vuorotellen peilata itseään peilistä, jossa oli rubiini takapuolel
la l . Jajärvikummitus piirsi märän puumerkkinsä Niiskun vihkoon. 

Mutta pensaan takaa kajahti laulu »Joka pikkuelukalla2 rusetti on hän
nässään». Ainutkaan sävel ei unohtunut, ja Nuuskamuikkunen ja heinäsirkka 
tulivat esille soittaen kaikin voimin. 

Syntyi tavaton vilinä ja huiskel, kun parit etsivät toisiaan. Mutta hetken 
kuluttua jokainen oli löytänyt sen kenen kanssa halusi tanssia, ja niin kaikki 
pyörivät pian tanssilavalla. Niiskuneiti ja Muumipeikko tanssivat mamboa, ja 
kolmannen kierroksen jälkeen se sujui heiltä oikein hyvin. Niisku oli valinnut 
erään vedenneidon, jolla oli ahvenheinää hiuksissaan ja jonka oli hieman vai
kea pysyä tahdissa\ ja Nipsu pyöri ympäri kaikkein pienimmän pikkupörriäi
sen kanssa, joka ihaili häntä aivan tavattomasti. 

Hyttyset tanssivat omalla tahollaans, ja kaikilta metsän kulmilta saapui 
tanssien, ryömien ja hyppien uusia vieraita. 

Ainutkaan heistä ei ajatellut pyrstötähteä, joka yksin ja hehkuvana lensi 
läpi mustan öisen avaruuden. 

Suunnilleen kahdentoista ajoissa vieritettiin suuret simatynnyrit6 esille, ja 
jokainen sai pienen tuohipikarin7 juodakseen. Kiiltomadot ryömivät yhdeksi 
palloksi keskelle kenttää ja kaikki istuivat niiden ympärillä syöden sipuli-, 
anjovis- ja marmelaadivoileipiä. 

- Nyt pitäisi kertoa juttuja, Nipsu sanoi. Etkö osaa yhtään juttua, pik
kupörriäinen? 

- E-en, sanoi pörriäinen ja häntä kainostutti8 kauheasti. Ehkä sentään - yhden. 

I takapuolella 
2 pikkuelukka 
.1 vilinä ja huiske 
4 olla hieman vaikea pysyä tahdissa 

5 omalla tahollaan 
6 simatynnyri 
7 tuohipikari 
• häntä kainostuttaa 

C3a.llH, C o6paTHoH CTOPOHbI 
3BepeK 
TOJlQeJl H .llaBKa 
HeMHoro TPY.llHO COXpaHJITb TeMD, HeMHoro 
C6HBaThCJI C TaKTa 
B cBoeH cTOpoHe, OC06HJ1KOM 
60QKaJ6oQOHOK C Me.llKOWMe.lloByxoH 
CTaKaHQHKl60KaJI H3 6epecTbI 
OH CTeCHJleTCJI 
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Tove Jansson. Muumipeikko ja pyrstötähti 

- No, kerro se! Nipsu huudahti. 
- Oli eräs metsärotta, jonka nimi oli Pimi, pörriäinen mutisi ja katsoi 

kainosti käpäliensä välistä 1. Ja se metsärotta pelkäsi kauheasti, kauheasti uk
kosta. 

- No, entä sitten, rohkaisi Nipsu. 
- Juttu on lopussa, pörriäinen sanoi ja ryömi hämillään sammaleen. 
Kaikki nauroivat minkä jaksoivat, ja vesipeikot paukuttivat rumpua2 hän-

nillään. 
- Soittakaa jotakin mitä voi viheltää, Muumipeikko huudahti. 
- Otetaan »Juhlijain laulu», Nuuskamuikkunen sanoi. 
- Mutta se on niin surullinen, väitti Niiskuneiti. 
- Otetaan se joka tapauksessa, sanoi Muumipeikko. Se on hieno vihel-

lyslaulu. 
Nuuskamuikkunen soitti, ja kaikki yhtyivät loppukertoon: 
Voi sua3, pientä juhlijaa, aamu jo alkaa sarastaa kello viisi on. Vaellat 

yössä yksinään väsymys tuntuu käpälään et löydä kotohon4 • 

Niiskuneiti nojasi päätään Muumipeikon olkaa vasten ja itki hiljaa. - Se 
on aivan kuin meistä, hän sanoi. Meilläkin on väsyneet käpälät, eikä ole sa
nottuS löydämmekö me kotiin! 

- Kyllä me löydämme, älä itke! Me pääsemme perille, ja äidillä on päi
vällinen valmiina ja hän sanoo: ajatella että te selvisitte, ja me sanomme että 
etpä tiedä, mitä me olemme kokeneet! 

- Ja minä saan helmistä tehdyn nilkkarenkaan, kuiskasi Niiskuneiti 
lopettaen nyyhkyttämisen. Yhdestä helmestä me teemme sinulle solmio
neulan. 

- Niin, Muumipeikko sanoi. Vaikka minä käytän kyllä hyvin harvoin 
solmiota. 

Nyt Nuuskamuikkunen soitti kappaleen toisensa jälkeen, unisia hämärä
lauluja ja loppulaulun, ja toinen toisensa jälkeen pikkuväki ja järvikummi
tukset alkoivat vetäytyä metsään. 

Puunhenget ryömivät takaisin pesiinsä, ja Niiskuneiti nukahti peili kä
pälissään. 

Lopulta laulut lakkasivat ja niityllä oli aivan hiljaista. Kiiltomadot sam
muivat, ja hitaasti, hitaasti alkoi aamu sarastaa. 
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1 välistä 
2 paukuttaa rumpua 
3 Voi sua = voi sinua ... 
4 koto (runok.) 
5 eikä ole sanottu 

= väliin, välissä, välistä (nocJleJIor) 
3a6HTb B 6apa6aH 
AXTbl, ... 

.n;oMaIllHHH O'lar, .n;OM 
= ei ole selvä 



Yhdeksäs kappale 

Yhdeksäs kappale 

Lokakuun viidentenä päivänä ei yksikään lintu enää laulanut, ja aurinko 
valaisi niin heikosti että sitä tuskin näki. 

Mutta metsän yläpuolella pyrstö tähti loisti mahtavana kuin kärrynpyörä 
ja sen ympärillä oli suuri tulinen rengas. Nuuskamuikkusella ei ollut halua 
soittaa. 

Hän kulki hiljaisena yksikseen l ja mietti. Näin synkkä en ole ollut pit
kiin, pitkiin aikoihin. Tietenkin suuren juhlan jälkeen tuntuu aina jollakin 
tavoin surulliselta - mutta tämä on jotakin muuta. Tuntuu surulliselta kun 
metsä on äänetön ja auringonpaiste harmaa. 

Toisetkaan eivät sanoneet paljon mitään. Nipsulla oli päänsärkyä ja hän 
kitisi itsekseen kulkiessaan. He vaelsivat suoraa tietä laaksoon niin nopeasti 
kuin tanssista väsyneillä jaloillaan pääsivät. Puut alkoivat harveta ja lopulta 
heidän edessään oli ainoastaan autioita hiekkadyynejä, pehmeitä hiekkamä
kiä ja taas hiekkaa ja siellä täällä sinisenharmaita merikauratöyhtöjä2• 

- Minä tunnen meren tuoksua, sanoi Muumipeikko ja alkoi nuuhkia. 
Huh, miten on kuuma. 

- Ehkä tämä on erämaa, sanoi Nipsu. Pehmeässä hiekassa oli raskasta 
kävellä mäkeä 

ylös ja toista alas. 
- Katsokaa! Niisku huudahti. Hattivatit ovat tuolla. 
Kaukana dyyneillä pienet ikuiset vaeltajat liikkuivat katse jäykästi suun

nattunal taivaanrantaan. 
- He menevät itää kohti, huomautti Niisku. Ehkä olisi varminta4 seurata 

heitä. He tuntevat jäsenissääns, tiedättehän. 
- Mutta meidänhän täytyy jatkaa matkaamme länteen, Muumipeikko 

sanoi. Laakso on siellä. 
- Minä olen kauhean janoissani6, vikisi Nipsu. Mutta kukaan ei vas

tannut. 
He ponnistelivat eteenpäin 7 väsyneinä ja masentuneina. 

I yksikseen 
2 merikaura 
J katse suunnattuna + Illat. 
4 ehkä olisi varminta ... 

5 tuntea jäsenissä 
6 olla janoissa 
7 ponnistella eteenpäin 

itsekseen 
lUlKIIH OBec 

YCT)JeMIIB B3rJ1l1l{ KYl{a-JJII60 

MOlKeT 6bITb 6blJlO 6b1 pa3yMHeHlyMHee 
Bcero ..• 

nOBIIHYlIcb!cne.l{yll IIHCTIIHK1)' 

XOTeTb nllTb 
cT)JeMIITbcll Bnepel{ 
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Vähitellen hiekkadyynit mataloituivat, sitten tuli ruskolevävyöhyke, 
joka kimmelsi punaisessa valaistuksessa. Nyt he kulkivat pienten pyöreiden 
piikivien yli - ja nyt -

- Kautta häntäni, sanoi Muumipeikko. He seisoivat vierekkäin ja vain 
tuijottivat. Siinä missä meren olisi pitänyt levitä sinisenä ja pehmeästi aal
toilevana kiitävine purjeineen ', siinä ammotti nyt tavaton, pohjaton kuilu. 
Valtavasta syvyydestä nousi kuumaa höyryä ja kummallista, tympeää tuok
sua. Heidän edessään ranta painui jyrkästi alas terävälaitaisina halkeamina, 
joiden pohjia he eivät voineet nähdä. 

- Muumipeikko, sanoi Niiskuneiti heikolla äänellä. Onko koko meri 
kuivunut? 

- Entä kalat...? Nipsu mutisi. 
Niisku otti vihkonsa esille ja alkoi kirjoittaa, mutta Nuuskamuikkunen 

istuutui maahan pää käpäliensä välissä ja valitti: - Kaunis meri! Poissa! 
Hävinnyt! Ei enää purjehduksia, ei uimisia, ei suuria haukia! Ei valtavia 
myrskyjä, ei hohtavia jäitä, ei öisiä kirkkaita vesiä, joihin tähdet kuvastui
vat... Ja hän painoi päänsä polvi aan vasten eikä tahtonut enää katsoa ylös. 

- Mutta meidänhän täytyy päästä yli, sanoi Niisku. Emme me ehdi kul
kea tämän aukon ympäri ylihuomiseen mennessä. 

Kukaan ei sanonut mitään. 
- Pidetään kokous, jatkoi Niisku. Minä olen puheenjohtaja. Mitä mah-

dollisuuksia meillä on? 
- Lentää, sanoi Nipsu. 
- Älä hupsuttele, tuhahti Niisku. Ehdotus hylätään yksimielisesti. No? 
- Kävellä, vastasi Muumipeikko. 
- Sinä olet tyhmä, sanoi Niisku. Mehän tipahtaisimme kaikkiin koloi-

hin ja hukkuisimme liejuun. Ehdotus hylätään. 
- Ehdota itse jotain, sanoi Muumipeikko vihaisena. 
Samassa Nuuskamuikkunen kohotti päänsä ja sanoi: - Puujalat. 
- Puujalat? toisti Niisku. Ehdotus ... 
- Se on hyvä ehdotus, Nuuskamuikkunen sanoi. Ettekö muista kerto-

mustani tulivuoresta? Jos niillä voi mennä yli tulen, niin kai ne auttavat 
vedessäkin. Ja ajatelkaa millaisia harppauksia puujaloilla voi ottaa! 

- Mutta eikö niillä käveleminen2 ole kauhean vaikeata? ihmetteli Niis
kuneiti. 

- Saatte harjoitella, sanoi Nuuskamuikkunen ja alkoi näyttää jälleen 
iloiselta. Nyt meidän on vain löydettävä puujalat. 
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I kiitävine puljeineen 
2 käveleminen 

kiitävän purjeen! kiitävin purjeiden kanssa 
cym. OT rnar. kävellä 



Yhdeksäs kappale 

Tässä kohdassa oli ollut lahti siihen aikaan kun meri vielä kuljetti hyl
kypuita rannalle, ja kaikkialla oli läjittäin l hirsiä, tuohen kappaleita ja me
riruokoa. Ei ollut vaikeata löytää puujalkoja. Länsireimari2, luudanvarsi, 
vähän kauempana lipputanko tai portaiden kappaleet. 

- Katsokaa, Niiskuneiti huusi innoissaan, minä olen löytänyt aivan sileän 
tuohirullan ja kultakaulaisen pullon), joka on tullut aina Meksikosta asti! 

- Niin, niin, mutta nyt sinun on yritettävä keskittyä kulkemaan puuja
loilla, sanoi hänen veljensä. 

Pian osoittautui, että Niiskuneidillä oli suurimmat taipumukset siihen tai
toon. Hän heilui sinne tänne hengenvaarallisesti, mutta ei koskaan kadottanut 
tasapainoaan. Hän vikisi koko ajan, mutta oli paljon taitavampi kuin toiset. 
Näytti siltä kuin hän olisi esittänyt puujaloilla mielikuvituksellista tanssia. 

Nuuskamuikkunen kulki tanakasti edestakaisin ja näytti toisille miten 
piti menetellä. 

- Pitempiä harppauksia! hän huusi. Ottakaa vain aivan rauhallises
ti. Ajatelkaa tasapainoa. Ja muistakaa ettette mene liejuun, sillä silloin 
voitte tarttua kiinni ja lentää nenällenne ... Lähdetäänkö nyt? Luuletteko 
selviävänne4? 

- Ei vielä oikein, huusi Nipsuja katsoi meren syvyyteen. Minun täytyy 
vielä vähän harjoitella ... 

- Ei meillä ole aikaa, sanoi Niisku. 
Toinen toisensa jälkeen he alkoivat laskeutua syvyyteen puujalat kaina

lossaan. He kompastuivatS ja liukuivat liukkaassa meriheinässäja saattoivat 
tuskin erottaa toisiaan vesihöyryssä. 

- Pysykää yhdessä! huusi Nuuskamuikkunen. Kulkekaa rauhallisesti! 
Vähitellen rinne muuttui loivemmaksi ja kuollut merenpohja levisi hei

dän eteensä. Se näytti kurjalta. Kaikki kauniit levät, jotka olivat keinuneet 
ylpeinä vihreässä, läpinäkyvässä vedessä, lojuivat mustina pohjaliejulIa, ja 
kalat pyristelivät surkeina niissä harvoissa lätäköissä, jotka vielä olivat jäl
jellä. 

Meritähdet ja pikkukalat haukkoivat henkeään6 hiekalla. Niiskuneiti 
juoksi sinne tänne ja auttoi niitä lätäköihin. Kas niin, kas niin, hän sanoi, 
kyllä teille pian tulee jälleen hyvä olo ... 

I läjittäin 
2 länsireimari 
J kultakaulainen pullo 
4 luulla selviävän 

5 kompastua 
6 haukkoa henkeä 

K)"IaMH 
MopCKall Bexa 
6)'ThInKa C n030JIO'leHHbIM rOpJIbllliKOM 
6blTb YBepeHHblM B CBOHX CHJIaX; C'lHTaTb, 
'lTO cnpaBIITCII 
= kompastella 
3anblxaTbClI 
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- Kultaseni, sanoi Muumipeikko, minä olen hyvin pahoillanii, mutta 
emme mitenkään ehdi pelastaa kaikkia kaloja. 

- Niin mutta muutamia, Niiskuneiti sanoi huokaisten. Sitten hän kiipesi 
puujaloille ja meni toisten perästä. 

- Tämä muistuttaa melkein sitä maata, jossa oli kuumia lähteitä, muis
teli Nuuskamuikkunen tirkistellen2 usvaan. 

Täältä alhaalta katsottuna pyrstötähti loisti kummallisen suurentuneena3 

ja näytti lepattavan ja liikkuvan vesihöyryssä. 
- Täällä haisee pahalta! valitti Nipsu. Muistatte kai, että kuljemme tääl

lä teidän vastuullanne!? 
Aivan kuin pienet pitkäkoipiset hyönteiset he hoippuivat yhä syvem

mälleja syvemmälle meren syvyyteen. Siellä täällä hiekasta kohosi mahta
via mustanvihreitä vuoria. Niiden huiput olivat kerran olleet pieniä saaria 
ja luotoja, joiden rantaan retkeilyveneet olivat laskeneet maihin ja joiden 
ympärillä pikkulapset olivat uida loiskutelleet. 

- Minä en uskalla koskaan enää uida syvän veden pinnalla, Nipsu sa
noi väristen, kun vain ajattelenkin että kaikki tämä on vatsani alla! Ja hän 
tirkisti mustaan halkeamaan. Siinä oli vielä vettä, ja se vilisi salaperäistä 
elämää. 

- Mutta tämähän on melkein kaunista, Nuuskamuikkunen sanoi. Ja aja
tella, että täällä ei ole kukaan koskaan ollut ennen meitä ... 

- Katsokaa! Nipsu huusi äkkiä. Arkku! Aarrearkku! Luuletteko että me 
saamme sen ylös hiekasta?! 

- Emme kuitenkaan voi kuljettaa sitä mukanamme, Niisku sanoi. 
- Antaa sen olla. Kyllä me löydämme varmasti paljon hienompiakin 

asioita ennen kuin olemme toisella rannalla. 
Nyt he vaelsivat mustien, terävien kallioiden välitse ja heidän täytyi liik

kua hyvin varovaisesti, jotteivät puujalat tarttuisi kiinni. Vesihöyryn sisässä 
häämötti jokin valtavan suuri ja muodoton esine. 

- Mikä tuo on? kysyi Muumipeikko pysähtyen niin äkkiä että oli kaatua 
nokalleen. 

- Ehkä jokin joka puree, sanoi Nipsu levottomana. 
He kiersivät vaarallista esinettä hieman ja lähestyivät sitä toiselta puo

lelta. 
- Se on laiva! Niisku huudahti. Oikea hylky! Miten kurjalta se näyttää, 

laiva parka! 
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I olla pahoilla 
2 tirkistellä 
) kummallisen suurentuneena 

oropqaTbCR,colKanerb 
= tirkistää 
Heo6blqaHHO 60JlbWOH, cTpaHHblM 06PaJOM 
YBeJlHQHBWeHCR 



Yhdeksäs kappale 

Masto oli taittunut ja murtuneet laidat olivat meriheinän ja simpukoiden 
peitossa. Merivirrat olivat jo aikoja sitten repineet pois purjeet ja muut va
rusteet. Ja kultainen keulakuva oli tummunut ja halkeillut. 

- Luuletteko, että laivassa on ketään? kysyi Niiskuneiti. 
- He pelastautuivat varmasti pelastus veneillä, sanoi Muumipeikko. 

Tulkaa pois täältä! Se näyttää aivan liian surulliselta. 
- Odota hieman, sanoi Nipsu ja hyppäsi alas puujaloiltaan. Minä näen 

jotakin kultaista, jotakin kimmeltävää ... 
- Muista granaatteja ja jättiläissisiliskoa! huusi Nuuskamuikkunen. 

Anna olla! 
Mutta Nipsu kumartui ja veti hiekkapohjasta kultakahvaisen ' tikarin. 

Sen kahva oli koristettu vaaleilla opaaleilla, jotka hohtivat kuin kuutamo. 
Nipsu nosti löytönsä korkealle päänsä yläpuolelle ja nauroi ihastuksesta. 

- Voi miten kaunis, huudahti Niiskuneiti ja unohti kokonaan tasapainon. Hän 
heilahti eteenpäin, ja sitten hän heilahti taaksepäin, hän vinkaisi sydäntäsärkevästi 
ja kaatui - lensi kaaressa yli2 laivanrungon ja katosi lastiruuman pimeyteen. 

Muumipeikko ryntäsi perästä ja alkoi kiivetä ylös pitkin ruosteista ank
kuriketjua. - Missä sinä olet? Missä sinä olet? hän huusi tuskissaan3• Hän 
liukui eteenpäin yli kannella olevan paksun meriruohokerroksen ja kurkisti 
alas laivan mustaan sisäosaan. 

- Täällä! piipitti heikko ääni. 
- Oletko satuttanut itsesi? Muumipeikko kysyi. 
- En, mutta pelästyin, Niiskuneiti vastasi. Muumipeikko hyppäsi alas 

lastiruumaan. Vesi ulottui hänelle vatsaan saakka ja siellä haisi homeiselta 
ja pahalta. 

1 kultakahvainen 
Z lentää kaaressa yli . . . 
J tuskissa 

C 30JlOTOH PY'!KOH/pYKOJlTKOH 

np0'lepTHTb n:yry HaJl . .. 

C 60JlblO, B MYKax 
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- Aina tuon Nipsun täytyy etsiä kaikkea kimmeltävää ja hohtavaa, hän 
sanoI. 

- Mutta minä ymmärrän häntä, sanoi Niiskuneiti. Ei mikään ole niin ihmeel
listä kuin jalokivet! Ja kulta ... Luuletko, että täältä voi löytää enemmänkin? 

- Täällä on niin pimeä, Muumipeikko sanoi rauhattomana. Minä olisin 
hyvin iloinen jos lähtisimme ylös heti paikalla. 

- Lähdetään, mutta sinä saat nostaa minut ylös, Niiskuneiti vastasi. 
Ja Muumipeikko nosti hänet lastiruuman luukun laidalle. 
Niiskuneiti katsoi heti oliko peili mennyt rikki, mutta kaikeksi onneksi l 

lasi oli ehyt ja rubiini tallella2• 

Mutta peilatessaan märkää otsatukkaansa hän näki peilistä jotakin muu
ta. Muumipeikon takana lastiruuman perällä pimeydessä - liikkui joku. 
Joku joka läheni hiljaa lähenemistään3 ••• 

Hän jätti peilin kannelle ja huusi: - Varo! Sinun takanasi on joku! 
Muumipeikko katsoi yli olkansa ja näki. Hän näki valtavan mustekalan, 

syvänmeren kauheimman hirviön, joka liukui hitaasti esille lastiruuman nur
kasta. Epätoivoisesti hän yritti kiivetä ylös ja tarttua Niiskuneidin pelastavaan 
käpälään, mutta hän liukui liukkailla lankuillaja molskahti takaisin veteen. Nyt 
olivat Nuuskamuikkunen, Niisku ja Nipsu ehtineet kannelle. He ojensivat puu
jalkansa luukun kautta alas ja yrittivät kutittaa mustekalaa, mutta se ei välittänyt 
siitä vähääkään, ryömi vain järkähtämättömästi lähemmäksi yrittäen lonkeroil
Iaan tarttua Muumipeikkoon. 

Silloin Niiskuneiti keksi aatteen. 
Hän otti nopeasti peilinsä ja heitti pyrstötähden punaisen heijastuksen 

ruumaan. Hän oli ennen monta kertaa leikkinyt auringonläiskillä ja tiesi 
miten vaikeaa oli jos sattui saamaan sellaisen silmiinsä. Nyt hän antoi pyrs
tötähden punaisen, liekehtivän valon langeta suoraan mustekalan silmiin. 

Se pysähtyi, se pelästyi. Ja sillä aikaa kun se vielä oli sekaisin ja sokaistuna 
Muumipeikko ehti kiivetä puujaloille ja ystävät vetivät hänet turvaan. 

Kaikki hyppäsivät alas kauheasta laivasta ja painuivat puujaloilla tiehensä 
minkä pääsivät. He eivät pysähtyneet ennen kuin olivat monien meripeninkul
mien päässä laivasta. Mutta silloin Muumipeikko sanoi: - Niiskuneiti, sinä 
olet pelastanut minun henkeni! Ja niin älykkäällä tavalla! 

Niiskuneiti punastui ilosta ja painoi silmänsä alas. 
- Minä tein sen hyvin mielelläni, hän kuiskasi. Minä toivoisin saavani pe

lastaa sinut useammalta mustekalalta päivässä! 
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1 kai keksi onneksi 
2 olla tallella 
J lähetä lähenemistään 

K C'IaCTblO, CJIaBa Eory 
6biTb B coxpaHHocTH, yueJIeTb 
= lähenee ja lähenee 



Yhdeksäs kappale 

- Kultaseni, sanoi Muumipeikko. Se on ehkä liian paljon toivottu. 
Hiekka oli täällä hienoa ja tasaista ja helppoa kulkea. Näkinkengät ei

vät olleet pieniä ja tavallisia kuten rannoilla, vaan valtavia ja niissä oli mitä 
kummallisimman värisiä piikkej"ä ja kiemuroita, purppuranpunaisia, hämä
ränsinisiä ja merenvihreitä. 

Niiskuneiti olisi tahtonut jäädä ihailemaan jokaista näkinkenkää ja kuunte
lemaan merenkohinaa, joka oli piiiossai niiden sisässä. 

- Näkinkenkiä kuin näkinkenkiä, Niisku sanoi kärsimättömänä. Ne
hän ovat kaikki samanlaisia. Tällä tavalla emme mitenkään ehdi ajoissa 
perille! 

Näkinkenkien välissä kömpi suuria rapuja, jotka keskustelivat keskenään. 
Ne ihmettelivät minne kaikki vesi oli kadonnut ja milloin se tulisi takaisin. 

- Onneksi me emme ole meritähtiä! sanoi eräs ravuista. Ne poloiset eivät 
voi elää ilman vettä. Me selviämme yhtä hyvin maaliakin! 

- Minä säälin kaikkia, jotka eivät ole rapuja, sanoi eräs toinen. Mahdol
lisesti tämä kaikki on järjestetty vain sen takia, että me saisimme enemmän 
elintilaa! 

- Ihmeellinen ajatus! Vain rapujen maailma! huudahti kolmas ja hei
lutti miettiväisenä2 saksiaan. 

- Heitä valoläikkiä niiden päälle, kuiskasi Muumipeikko. 
Niiskuneiti vangitsi3 pyrstötähden loistavan valon peiliinsä ja antoi sen 

tanssia rapujen silmillä. Syntyi kauhea vilinä. Ne ryntäsivät toistensa pääl
le, syöksyivät sivuittain yli hiekan ja piilottivat päänsä kivien alle. 

- Nyt minä olen paremmalla tuulella. Soita vähän, Nuuskamuikkunen! 
Muumipeikko sanoi. 

Nuuskamuikkunen otti huuliharppunsa esille, mutta hän ei saanut siitä 
äännähdystäkään4• Vesihöyry oli ajanut kaikki äänet ulos. 

- Tämä näyttää vakavalta, hän sanoi huolestuneena. 
- Kyllä isä laittaa sen kuntoonS kun tulemme kotiin, Muumipeikko 

sanoi. Hän osaa laittaa mitä tahansa kun vain ryhtyy työhön6• 

He vaelsivat koko päivän halki aution merimaiseman, joka oli ollut ve
simassojen alla maailman luomisesta? saakka. 

I olla pi ilossa 

2 miettiväinen 
J vangita 
4 ei äännähdystäkään 
~ laittaa kuntoon 
b ryhtyä työhön 
7 luominen 

HaXOJlHTbClI B YKPbITHH, cnpllTaTbclI, npH

TaHTbClI 

= mietteliäs 
= vallata 
HH 3BYKa 

npHBeCTH B nopllJlOK 

B311TbclI/npHHlITbClI 3a pa60TY 

cym. OT IJI. luoda 
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- Oikeastaan on aika juhlallista kulkea täällä alhaalla, Niisku sanoi. 
Nyt meidän täytyy olla lähellä kaikkein syvintä meren kohtaa. 

Lasku alkoi jyrkentyä, ja äkkiä maa katosi kuiluun, joka oli täynnä var
joja ja höyryä. Ehkä siellä ei ollut pohjaa ollenkaan ... Ehkä valtameren 
suurimmat mustekalat, pedot, joita kukaan ei vielä ollut nähnyt, hautoivat 
siellä liejussa. 

He sivuuttivat ääneti kuilun ja lisäsivät vauhtia ', sillä alkoi olla ilta. 
Mutta Niiskuneiti kääntyi monta kertaa, sillä jyrkänteen reunalla kim

melsi maailman suurin ja kaunein näkinkenkä. 
Siinä oli viehkeät, vaaleat värit, jotka kuuluvat syvimpiin syvyyksiin, 

minne valo ei ulotu, mutta sisästä se hehkui tummana ja houkuttelevana. 
Näkinkenkä lauloi hiljaa itsekseen tuhatvuotisia Atlantin2 lauluja. 

- Voi, sanoi Niiskuneiti huokaisten. Tuossa näkinkengässä minä tah
toisin asua! Minä tahtoisin mennä sen sisään katsomaan kuka siellä kuis
kailee l . 

- Meri siellä vain kuiskaa, Muumipeikko sanoi. Jokaisesta laineesta, 
joka kuolee rantaa vasten, syntyy pieni laulu johonkin näkinkenkään. Mut
ta älä mene sinne kierrekäytäviin4, sillä ei tiedä löydätkö sieltä takaisin 
ulos. 

Nyt lankesi merenpohjaan hämärä ja he pysyttelivät niin lähellä toisi
aan kuin mahdollista. 

Oli kummallisen hiljaista. Kaikki oli pehmeää ja märkää. Ei kuulunut 
mitään pikku ääniä, jotka saavat illan elämään, ei kotiin kiiruhtavien aske
lia, ei lehtien liikettä iltatuulessa, ei lintujen viserrystä eikä kiven pyöri
mistä jonkun jalkojen alla. 

He eivät uskaltaneet sytyttää tulta, ja he pelkäsivät nukkua kaikkien 
merenpohjan tuntemattomien kauheuksien keskellä. 

Lopulta he yksimielisesti päättivät laittaa leirin korkealle kallionhui
pulle. Varmuuden vuoksi pantiin vahdit koko yöksi. Muumipeikko otti en
simmäisen vahtivuoron - ja hän huolehti myös Niiskuneidin vuorosta. 

Toisten käpristyessä lähelle toisiaan ja nukahtaessa Muumipeikko istui 
ja tuijotti yli aution merenpohjan. Hiekka oli pyrstö tähden valon punaama, 
ja sen yläpuolella kohosivat vuorten huiput mustina ja uhkaavina. Muumi
peikon valtasi syvä surumielisyys hänen katsellessaan synkkää maisemaa 
ja ajatellessaan, miten peloissaan maanpallo mahtoi olla nähdessään heh
kuvan pallon lähestyvän. 
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I lisätä vauhtia 
2 Atlantti 
J kuiskailla 
4 kierrekäytävä 

npH6aBHTb XOL\y/CKOPOCTH 
ATJIaHTHKa 
= kuiskata 
3anyraHHbIH KOPHL\OP, JIa6HpHHT 



Kymmenes kappale 

Hän ajatteli miten tavattomasti hän rakasti kaikkea, metsää ja merta, sadet
ta ja tuulta, auringonpaistetta ja ruohoa ja sammalta, ja miten mahdotonta olisi 
elää ilman kaikkea. 

Mutta, hän ajatteli, kyllä äiti tietää miten kaiken voi pelastaa. 

Kymmenes kappale 

- Huomenna se tulee, sanoi Nipsu heti herättyään seuraavana aamuna. 
Pyrstötähti oli kasvanut pelottavan suureksi l . He saattoivat nähdä aivan 

selvästi värisevän liekkikehän se ympärillä. Kaikki vesihöyry oli kadonnut 
kuumuudessa ja he näkivät kauas yli merenpohjan. Maasto kohosi hitaasti ran
taa kohti; heillä ei ollut enää pitkä matka edessä. 

Tänään ei edes Niiskuneiti pysähtynyt katselemaan näkinkenkiä eikä Nipsu 
kitissyt kertaakaan, että hänen jalkansa olivat väsyneet. 

Heidän edessään näkyi juova, joka leveni levenemistään2, metsä jossa kas
voi rehellisiä, vihreitä puita! 

Vähitellen he saattoivat erottaa koivut ja kuuset. Merenpohja kohosi jyr
kemmin, he heittivät pois puujalat ja alkoivat juosta. 

- Nyt ei Muumilaakso voi olla kaukana, sanoi Muumipeikko alkaen kii
vetä rantatörmää ylös. 

Niisku alkoi viheltää. Ja Niiskuneiti keräsi kiireesti muutamia kukkia ja 
asetti ne korvansa taakse. Sitten he suuntasivat kulkunsa suoraan laaksoon. 

Heidän siinä vaeltaessaan tuli vastaan eräs talonpeikko pyörälläl ajaen. Hä
nen kasvonsa oli kuumuudesta aivan punaiset (sillä talonpeikko ei voi koskaan 
riisua turkkia päältään). 

Pakettiteline oli aivan täynnä matkalaukkujaja ohjaustangosta riippui myt
tyjä ja paketteja. Selässä talonpeikolla oli pussi, jossa kyyhötti hänen poikan
sa. 

-Aiotko muuttaa? huusi Nipsu. Talonpoika laskeutui alas pyörältään ja 
sanoi kiireesti: - Kaikki Muumilaakson asukkaat ovat lähdössä4. En luule, 
että siellä on ainuttakaan, joka aikoisi jäädä odottamaan pyrstötähteä. 

- Mistä he tietävät, että se aikoo iskeä maahan juuri siellä? Niisku kysyi? 
- Piisamirotta on sanonut, sanoi talonpeikko. 
- Isä ja äiti eivät ainakaan muuta, sanoi Muumipeikko. Minulla on muu-

ten sinulle terveisiä äidiltä. 

I pelottavan suuri 
2 levetä levenemistään 
l pyörä 
4 olla lähdössä 

= hirveän suuri 
= leveneeja levenee 
= polkupyörä 
= lähteä, olla lähtemässä 



Tove Jansson. Muumipeikko ja pyrstötähti 

- Kiitos kiitos, sano takaisin terveisiä äitiraukallesi. Tämä on ehkä viimei
nen kerta, jolloin minulla on tilaisuus lähettää terveisiä hänelle. Mutta jollet 
sinä nyt satu ehtimään perille ... 

- Mitä sinä tarkoitat? Muumipeikko kysyi. 
- Minä tarkoitan vain, että teillä on aika pitkä matka jäljellä, sanoi talon-

peikko kohauttaen harteitaan. Olisi ehkä varminta sähköttää nuo viimeiset 
terveiset. Minä voin tehdä sen teidän puolestanne, jos ajan jonkin postikont
torin ohi. 

- Mutta sen pitää olla korusähke, Muumipeikko sanoi. 
- Jos vain ehdin, sanoi talonpeikko kiiveten jälleen pyörälleen. Kaikkien 

pikkueläinten suojelija varjelkoon teitä'! 
. Ja niin talonpeikko jatkoi pakoaan niin kiireesti kuin pääsi. He seisoivat 

hetken ja katsoivat sukulaisensa jälkeen. 
- Matkalaukkuja! Ja myttyjä! Ja tuollainen kiire tässä kuumuudessa. 

Olento parka! sanoi Nuuskamuikkunen. 
He tapasivat joukoittain pakolaisia tiellä. Useimmat tulivat jalkaisin, mutta 

eräät olivat hankkineet itselleen kärryt tai vaunut ja jotkut olivat ottaneet koko 
talonkin mukaan. 

Kaikki katsoivat peloissaan taivaalle, ja tuskin kellään oli aikaa pysähtyä 
puhelemaan. 

- Eikö ole kummallista, sanoi Muumipeikko, että me, jotka menemme 
suoraan vaarallisimpaan paikkaan, olemme vähemmän peloissamme kuin ne, 
jotka tulevat sieltä. 

- Se johtuu tietenkin siitä, että2 olemme niin kauhean rohkeita, ehdotti 
Nipsu. 

- Niinkö luulet, tuumi Muumipeikko. Ehkä se johtuu siitä, että me tun
nemme paremmin pyrstötähden. 

- Me tiesimme ensimmäisinä että se oli tulossa. Me olemme nähneet sen 
kasvavan pienestä pilkusta alkaen ... Kyllä sen täytyy olla kauhean yksinäinen! 
Ajatella miten yksinäinen sellainen on, jota kaikki pelkäävät! 

Niiskuneiti pani käpälänsä Muumipeikon käpälään ja sanoi: 
- Niin kauan kuin sinä et pelkää, en minäkään pelkää. 
Aamiaisaikaan he tapasivat erään hemulin, joka istui tienlaidassa posti

merkkialbumi sylissään. 
- Melua ja juoksemista, hemuli mutisi itsekseen. Joka paikassa joukoit

tain meluavaa väkeä, eikä ainoakaan voi sanoa mitä oikein on tekeillä3• 

, varjelkoon teitä! 
2 se johtuu siitä, että 

3 mitä oikein on tekeillä? 
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nYCTb xpaRHT/06eperaeT Bac! 

3TO ClIe.llYeT H3 TOm, '1TO ... , 3TO npOHCXO.llHT 

H3-3a TOm, '1TO ... 

'1TO Ra caMOM .lleJIe npOHCXO.llHT? 



Kymmenes kappale 

- Hyvää huomenta, Muumipeikko sanoi. Onko setä sattumalta sukua Yk
sinäisten Vuorten hemulille? Hänelle, jolla on perhoshaavi? 

- Hän on serkkuni isän puolelta ', hemuli vastasi vihaisesti. Suuri aasi. 
Me emme ole enää sukua. Minä olen sanonut tuttavuuden irti2• 

- Mitä varten? Nipsu kysyi. 
- Hän ei voi kiinnostua mistään muusta kuin vanhoista perhosistaan, he-

muli vastasi. Maa voisi revetä hänen allaan eikä hän huomaisi mitään. 
- Mutta niinhän se juuri tekee, huomautti Niisku. Tarkemmin sanottuna3 

huomenna kello kahdeksan neljäkymmentäkaksi. 
- Mitä? hemuli sanoi. Niin, kuten sanoin, täällä on ollut kauhea melu. 

Minä olen kokonaisen viikon järjestänyt postimerkkejäni ja käynyt läpi kaikki 
virhepainokseni ja vesileimani - ja mitä tapahtuu? Pöytä jolla työskentelen 
viedään pois. Tuoli kiskaistaan altani. Suljetaan koko talo. Ja tässä minä nyt 
istun ja postimerkkini ovat yhtenä sekasotkuna, eikä kenelläkään ole järkeä4 

sanoa mitä on tekeillä. 
- Kuule hemuli, Nuuskamuikkunen sanoi hitaasti ja selvästi. Tulossa on 

pyrstötähti, ja huomenna se törmää yhteen maan kanssa. 
- Törmää yhteen? hemuli toisti. Onko sillä mitään tekemistä postimerk

kikokoelman kanssa? 
- Ei, ei ole, Nuuskamuikkunen sanoi. Tänne on tulossa pyrstötähti, hurja 

tähti, jolla on häntä. Ja jos se iskee tähän, ei postimerkeistäsi jää paljon jäl
jelle. 

- VarjelkoonS, hemuli sanoi ja kokosi hameensa. (Hemuli pitää näet aina 
hametta, miksi - sitä ei kukaan tiedä. Ehkä hän ei ole koskaan tullut ajatel
leeksi6 millaista olisi pitää housuja.) 

- Mitä minun pitää tehdä? hemuli jatkoi. 
- Tule meidän mukaamme, ehdotti Niiskuneiti. Me tiedämme hyvän luo-

lan, minne voit piilottaa sekä itsesi että postimerkkisi. 
Niin hemuli sitten seurasi heitä länteen, Muumilaaksoa kohti. Kerran he 

saivat kääntyä ja kulkea monta kilometriä takaisin etsimään erästä kallisar
voista virhepainosta, joka oli hävinnyt hemulin albumista,ja kerran hän joutui 
riitaan Niiskun kanssa7 (tämä väitti, että se oli vain ajatusten vaihtoa, mutta 

I isän puolelta 
! sanoa irti 
3 tarkemmin sanottuna 
4 kenelläkään ei ole järkeä 
S Vatjelkoon! 

6 tulla ajatellecksi 
7 joutua riitaan Gen. + kanssa 

co CTOPOHbl OTua, no OTUY 
npepBaTb,npcKpaTHTb 
TO'lHee roBOPll 
HH Y KOro He XBaTaCT YMa 
DO>Ke ynacH! He llaH 60r! (B llaHHOM c.rry
'Iae) 
npHXOllHT B roJlOBY MblCJlb 
noccopHTbclI/noCKaHJlaJIHTb C KCM-JlH60 
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aivan selvästi kuului, että se oli riitaa) asioista, joista kukaan ei oikein ollut 
selvillä'. Mutta suurin piirtein he viihtyivät hemulin seurassa. 

He olivat jo aikoja sitten lähteneet maantieltä ja saapuneet suuriin koti
metsiin, kun Nipsu pysähtyi ja nuuhki ilmaa. 

- Kuulkaa! hän sanoi. 
Kaukaa, kaukaa kuului heikkoa suhinaa, eräänlaista viuhuvaa laulua. Se 

lähestyi, pauhasi kovemmin, jyrisi kuin kokonainen orkesteri. 
Niiskuneiti piteli Muumipeikkoa lujasti käpälästä. 
- Katsokaa! huusi Nipsu. 
Punaisen taivaan pimensi äkkiä musta pilvi, joka lensi, joka laskeutui, 

joka sukelsi suoraan metsään. 
- Ne ovat heinäsirkkoja! huusi Niisku. Näytti aivan siltä kuin puut olisi

vat muuttuneet eläviksj2. Niissä liikkui ja ryömi, vilisi ja mönki kiipeäviä ja 
hyppiviä heinäsirkkoja. 

- Ovatko ne tulleet hulluiksi? kuiskasi Niiskuneiti. 
- Me syömme! vastasi lähinnä oleva heinäsirkka. 
- Me syömme! lauloi eräs toinen. Me syömme, kitisivät sadattuhannet 

miljoonat heinäsirkat pureskellen lehtiä, ruohoa ja kukkia uskomattoman no
peasti. 

- Toinen touhu on toista pahempi, sanoi hemuli. Toivottavasti he eivät 
syö postimerkkikansiotanj3. 

- Eivät he koskaan aikaisemmin ole käyttäytyneet tällä tavalla, sanoi 
Niiskuneiti. 

- Ne ovat vieraita heinäsirkkoja, selitti Niisku. Villejä heinäsirkkoja 
Egyptistä. 

Oli ilkeätä seistä4 ja katsella miten ne söivät koko metsän. Hetken kulut
tua puuraukat ojentelivat alastomia oksiaan taivasta kohti ja maa oli paljas ja 
musta. Jäljellä ei ollut muuta kuin Niiskuneidin korvan takana oleva kukka. 

- Pyrstö tähti aiheuttaa melkein aina katastrofeja, sanoi Niisku juhlalli
sesti. 

- Mikä katastrofi on? kysyi Nipsu. 
- Voi, se on kaikkea mahdollista kauheaa, sanoi Niisku. Heinäsirkkapar-

via, maanjäristyksiä, hyökyaaltoja, pyörremyrskyjä ja sen semmoista5• 
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, olIa selvilIä 

2 muuttua eläväksi 
3 postimerkkikansio 
4 seistä 
S sen semmoista 

6blTb OCBeIlOMneHHbIM, HMeTb rrpellCTaBne
HHe 
OlKHBaTb, CTaHOBHTbClI lKHBblM 
= postimerkkialbumi 
= seisoa 
H TOM)' rrollo6Hoe 



Kymmenes kappale 

- Touhua toisin sanoen 1, hemuli sanoi. Koskaan ei saa olla rauhassa2• 

- Miltä Egyptissä näyttää? huusi Nipsu lähimmälle heinäsirkalle. 
- Laihalta! heinäsirkka huusi takaisin. Suuria tuulia! Varokaa suuria 

tuulia, jotka tulevat meidän jälkec;:mme! 
- Me olemme syöneet! lauloivat kaikki heinäsirkat. Ne kohosivat siris

ten ilmaan, pilvi nousi jälleen ja lensi pois yli tyhjän, paljaan metsän, joka 
oli vielä autiompi kuin talvinen metsä. 

He jatkoivat hiljaisina ja masentuneina matkaansa Muumilaaksoa kohti. 
Ensimmäisen kerran Muumipeikko alkoi olla epävarma ehtisivätkö he 

ajoissa perille. 
- Nuuskamuikkunen, hän sanoi. Soita jotakin surullista. Ota »Juhlijain 

laulu», sillä sellaiseksi minä nyt tunnen itseni. 
Huuliharppu on risana3, väitti Nuuskamuikkunen. Ainoastaan muutamat 

äänet ovat tulleet takaisin. 
- Soita ainakin niitä, pyysi Muumipeikko. Silloin NuuskamuikkWlen soitti. 
Voi - - juh - - aamu - - sar - - - - - viisi --
VaeIlat - - väsymys - - - - - kotohon! 
- Tuo kuuluu hirveäItä, sanoi hemuli. Ja väsynein jaloin4 he vaelsivat 

edelleen. 

Mutta kaukana kuumassa Egyptissä lensi hurja, mustasiipinen pyörre
myrsky erämaan yli . 

Se kohisi tullessaan uhkaavasti, se pyöritti hiekkaa ilmaan pilariksi, se 
kasvoi ja muuttui voimakkaammaksi ja voimakkaammaksi. Kohta se taittoi 

I toisin sanoen 
2 olla rauhassa 
Jolla risana 

4 väsynein jaloin 

'1eCTHO roBOPJI, no npaB.ne rOBOpJl 
6h1Th B cnoKoikTBHH, 6hITh cnOKOHHhlM 
nOH3HOCHThCJI, HCTpenaThCJI, o6Tpe-
naThCJI 
YCTaJlhlMH HoraMH, na.naJl C Hor OT YCTaJlO
CTH 
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puita ja heitti talojen kattoja ilmaan. Se ryntäsi toisesta rannasta toiseen, 
lensi kauemmaksi ja kauemmaksi pohjoista kohti, ja vähitellen se tuli niille 
seuduille missä Muumilaakso oli. 

Nipsu, jolla oli pitkät korvat, kuuli sen ensimmäisenä. 

- Lisää heinäsirkkoja, mutta ne tulevat vasta päivälliseksi, hän sanoi. 
He kohottivat kuononsa ja kuuntelivat. 
- Ei, tällä kertaa se on myrsky, sanoi Niiskuneiti. 
Pyörremyrskyn ensimmäiset airueet saapuivat pyyhältäen ja humisten 

läpi autioksi hävitetyn metsän. 
Ne riuhtaisivat mitalitähden Muumipeikolta ja puhalsivat sen suoraan 

erään kuusen latvaan. Ne pyörittivät Nipsua ympäri ja yrittivät napata hatun 
Nuuskamuikkusen päästä. 

Hemuli piteli postimerkkikansiotaan kaikin voimin hameen pullistuessa 
palloksi hänen ympärilleen. 

Tuulen vieminä I he kompastelivat ja liukuivat eteenpäin läpi metsän. 
- Joka tapauksessa me lennämme oikeaan suuntaan! Muumipeikko sa

noi iloisesti. 
- Mutta tämä on huonosti järjestetty, mietti Niisku. On myötätuuli eikä 

mitään millä purjehtia! 
- Meillä pitäisi olla liitokone, Muumipeikko sanoi. 
- Tai ilmapallo, sanoi Niiskuneiti. Minulla oli kerran pienenä ollessani 

keltainen ilmapallo. 
Samassa pieni, ilkeä pyörremyrskynpoikanen2 lensi paikalle, tarttui pos

timerkkikansioon ja lennätti sen pyörimään korkealle ilmaan. 
Hemuliparka huusi kauhusta ja kiukusta ja ryntäsi aarteensa perään. 
Tuuli puhalsi ylös hänen avaran hameensa, se lepatti ja paukkui, ja he

muli liehui nummella eteenpäin kuin suuri paperileija. 
- Nyt minä tiedän! Niisku huusi. Purjehditaan hemulilla! Hänen peräs

sään! 
Joidenkin kilometrien päästä he löysivät hänet sotkeutuneena erääseen 

pensaaseen. 
- Rakas hemuli, sanoi Niisku. Tämähän oli ikävää. Mutta lainaa nyt 

meille hetkeksi hamettasi. Me teemme siitä ilmapallon. 
- Minun postimerkkikansioni, ulvoi hemuli. 
Minun elämäntyöni, minun kokoelmani! Kallisarvoinen, ainutlaatuinen, 

korvaamaton! Maailman kallein! 

I tuulen vieminä 
2 pyörremyrskynpoikanen 
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YHOCHMhle/BJIeKOMhle BeTpOM 

= pyörremyrskyn «poika» 



Kymmenes kappale 

- Kuule, riisu mekkosi hetkeksi, sanoi Niisku. 
- Mitä, sanoi hemuli. Mekkoni? 
- Juuri niin! kaikki huusivat. Me teemme siitä ilmapallon ja pelastaudum-

me sillä! 
Hemulin kasvot tulivat tummanpunaisiksi vihasta. 
- Tässä minä istun ja suren, hän sanoi. Täällä on tapahtunut kauhea on

nettomuus vain teidän hosumisenne takia. Ja sitten te vielä tahdotte kiskoa 
vaatteetkin päältäni! 

- Me tarvitsemme purjeen, Niiskuneiti selitti. Meidän täytyy ehtiä kotiin 
ennen kuin pyrstötähti tulee! Jos vain olet kiltti, niin me etsimme sinun posti
merkkikansiosi - sitten myöhemmin ... 

- Minä viis veisaan teistä ja teidän pyrstötähdestänne! hemuli huusi. Te 
ette tiedä mitään postimerkeistä! 

Mutta silloin kaikki heittäytyivät hemulin kimppuun ja vetivät mekon hä
nen päänsä yli 1. 

Se oli valtavan suuri leninki, jossa oli laskoksia. Hän oli perinyt sen tädil
tään. 

Kun sen hihat sidottiin yhteen, siitä tuli aivan hyvä ilmapallo. 
Kaikki tapahtui aivan viime hetkessä. Sillä nyt suuri pyörretuuli lähestyi 

taivaanrannasta. Se näytti spiraalin muotoiselta2 pyöriväitä pilveltä ja lähestyi 
ulvoen ja pyörien yli metsän taittaen puita yhtä helposti kuin jos ne olisivat 
tulitikkuja. 

- Pidelkää kiinni kaikin voimin! huusi Muumipeikko. Kaikki tarttuivat lu
jasti hemulin leningin laskoksiin ja sitoivat varmuuden vuoksi häntänsä yhteen. 

Nyt pyörremyrsky saapui. 
Yhdessä silmänräpäyksessä he tempautuivatjymisevään, pyörivään pimey

teen. Hemulin leninki lensi yhä korkeammalle. Kauhean nopeasti se lensi yli 
maan länttä kohti. Hetkisen kuluttua ei kukaan enää olisi voinut sitä nähdä. 

Illan juuri hämärtyessä pyörremyrsky veti viimeisen henkäyksensä ja kuo
li. Ilmapallo laskeutui hiljaa maata kohti ja jäi riippumaan erääseen puuhun. 
Kuusi pientä olentoa kiipesi siitä hitaasti oksien väliin ja istui siellä pitkän 
aikaa yrittäen toipua. 

- Oletteko todella vielä jäljellä3? sanoi Muumipeikko lopulta. 
- Minä olen jäljellä, hemuli sanoi, ja nyt minä kerta kaikkiaan4 sanon, että 

ero pelistäs• Jos te välttämättä tahdotte reuhtoa, voitte tehdä sen ilman minua. 

1 pään yli 
2 spiraalin muotoinen 
J olla jäljellä 
4 kerta kaikkiaan 
S ero pelistä 

Qepe3 roJJOBY 
cnllpaJIe06pa3HbIH 
6bITb ueJJbIM, yueJJeTb 
pa3 II HaBCer.lla 
BbIHrn 113 IIrpbl 
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- Minun peilini on jäljellä, sanoi Niiskuneiti itsekseen. 
- Ja minun hattuni ja huuliharppuni, sanoi Nuuskamuikkunen. 
- Mutta vihkon vei tuuli, sanoi Niisku synkästi. Vihkon, missä oli kirjoi-

tettu miten pitää menetellä selvitäkseen pyrstötähdestäJ • Miten me nyt selvi
ämme? 

- Missä Nipsu on? kysyi Muumipeikko levottomana. 
- Täällä! pieni ääni piipitti pimeydestä. Mikäli tämä nyt olen minä eikä 

jokin muu roska, jonka tuuli on ottanut mukaansa ... 
- Kyllä se olet sinä, hemuli sanoi vihaisesti. Ei sinusta niin helpolla pääse2• 

Ja kysyisin, onko minulla mitään mahdollisuuksia saada takaisin vaatteeni. 
- Olkaa hyvä ja kiitos lainasta, sanoi Niisku. Hemuli veti mutisten lenin

kinsä pään yli. - Minä inhoan ryppyisiä laskoksia, hän sanoi. 
Nähtävästi he nukahtivat kohta tämän jälkeen. Ja he heräsivät vasta kello 

kaksitoista seuraavana päivänä. 

Yhdestoista kappale 

Lokakuun seitsemäs päivä oli aivan tyyni ja hyvin kuuma. Muumipeik
ko haukotteli valtavasti; sitten hän sulki suunsa niin että pamahti, ja hänen 
silmänsä muuttuivat aivan pyöreiksi ja kiiltäviksi. 

- Tänään se tulee, hän sanoi. 
- Pyrstötähti, Nipsu kuiskasi. 
Se näytti täyttävän3 koko taivaan ja loisti niin, että he eivät uskaltaneet 

katsoa siihen. Koko metsä odotti henkeään pidättäen ja liekehtivän hohteen 
valaisemana. 

Muurahaiset olivat ryömineet kekoihinsa, linnut piiloutuivat pesiinsä, 
jokainen pieninkin mönkijä4 oli etsinyt itselleen kolon johon yritti pelas
tautua. 

- Mitä kello on? kysyi Muumipeikko. 
- Kymmentä yli kahdentoista, Niisku sanoi. Kukaan ei puhunut sen 

enempää. He kiipesivät alas puusta ja lähtivät kulkemaan suoraan länttä 
kohti. 

Hemuli manasi koko ajan itsekseen vuoroin postimerkkikansiotaan, 
vuoroins pilaantunutta leninkiään. 
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- Ole hiljaa, sanoi Niisku. Tänään meidän täytyy ajatella tärkeitä asioita. 

J selvitä -sta 
2 päästä helpolla -sta 
J Se näytti täyttävän ... 
4 mönkijä 
s • • 

vuoroin ... vuoroin ... 

CnpaBHTbClI C QeM/KeM-J1H60 

J1erKO OT./leJlaTbClI OT Koro/Qero-J1H60 

= Se näytti, että se täyttää ... 
= mönkiäinen 
TO ••• TO .•. 



Yhdestoista kappale 

- Luuletko, että se ehtii ennen meitä? kuiskasi Niiskuneiti. 
- Ei, ei, rauhoitti Muumipeikko. Älä ole levoton. Mutta hän ei uskaltanut 

katsoa Niiskuneitiin. 
Metsä oli täällä vihreä ja kukoistava. Heinäsirkat olivat lentäneet johon

kin toiseen suuntaan. Maa laskeutui loivasti ja se oli villien, sinisten kukkien 
peittämä. 

- Etkö tahdo kukkaa korvasi taakse? Muumipeikko kysyi. 
- Voi en, Niiskuneiti vastasi. Olen aivan liian hermostunut voidakseni' 

ajatella itseni koristamista. 
Nipsu oli juossut heidän edellään, ja äkkiä he kuulivat hänen huutavan ai

van mielettömästi. 
- Taas kai uutta tohinaa, sanoi hemuli. 
- Halloo! Hei! huusi Nipsu. Kiiruhtakaa! Juoskaa! Tulkaa tänne! Ja sitten 

hän pani käpälät suuhunsa ja vihelsi. Muumipeikko lähti liikkeelle kuin am
muUuna. 

Hän nuuski ilmaa juostessaan. 
Hän tunsi nenässään suloista, juuri paistettujen pullien tuoksua. Metsä 

harveni ja - Muumipeikko pysähtyi äkkiä. Tuolla levisi Muumilaakso. Ja 
keskellä laaksoa seisoi sininen muumi talo yhtä sinisenä, yhtä rauhallisena ja 
hauskana kuin heidän kotoa lähtiessään. Ja siellä sisässä hänen äitinsä oli par
haillaan paistamassa pullia ja piparkakkuja kaikessa rauhassa. 

- Tiesinhän minä, että kaikki kävisi hyvin, Muumipeikko sanoi. 
- Tuolla on uusi silta! huudahti Niiskuneiti. Ja tuolla on kiipeämispuu, 

josta sinä puhuit. Kyllä sinulla on hieno talo! 
- Eikö olekin, sanoi Muumipeikko ylpeänä. Ja niin he menivät laaksoon 

nälkäisinä ja täynnä odotusta. 
Muumipeikon äiti seisoi keittiössä ja koristi kaakkua vaaleankeltaisella ker

mavaahdollaja paratiisipäärynöillä2• Niiden ympärillä luki suklaakirjaimin: »Rak
kaalle Muumipeikolleni!» ja ylimpänä loisti kehrätystä sokerista tehty tähtP. 

Äiti vihelteli hiljaa itsekseen, ja silloin tällöin hän katsahti ulos ikkunasta. 
Muumipappa vaelsi huoneesta toiseen huolissaan ja oli joka paikassa tiellä4• 

- Heidän olisi pitänyt olla täällä jo aikoja sitten, hän sanoi. Kello tulee 
puoli kaksi. 

I voidakseni 
2 paratiisipäärynä 
J kehrätystä sokerista tehty tähti 

4 olla tiellä . 

= jotta minä voisin/voin 
paiicKall rpywa 
JIe,neHeu B 4lopMe 3Be3,nbI, KapaMeJIbHal! 
3Bema (3Be3,na, c,neJIaHHall H3 KapaMeJIH3H
pOBaHHoro caxapa) 
CTOlITb Ha ,nopore/nyrH, 3aropalKHBaTb 
,nopory (MeWaTb) 
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- Kyllä he tulevat, sanoi Muumipeikon äiti lohduttavasti. Pidä kiinni täs-
tä, kun minä siirrän kaakun. Nipsu saa nuolla vadin, hän pitää siitä. 

- Jos hän tulee, sanoi Muumipappa ja huokasi. 
Samassa Piisamirotta tuli sisään ja istuutui halkolaatikolle l . 

- No, miten pyrstötähden laita on? kysyi Muumimamma. 
- Se lähestyy, Piisamirotta sanoi. Maailman lapset voivat valittaa ja pelä-

tä, mutta filosofi ei koskaan! 
- Saanko tarjota piparikakkuja? Muumimamma kysyi. 
- No jaa. Ehkä otan yhden, sanoi Piisamirotta. Syötyään kahdeksan2 hän sa-

noi: - Näyttää siltä kuin Muumipeikko tulisi rinteessä hyvin sekalaisessa seurassa. 
- Muumipeikko? huusi äiti. Miksi et sanonut sitä heti? 
Ja hän ryntäsi kuistille ja edelleen puutarhaan. 
Tuolla he tulivat juosten yli sillan! Ensimmäisenä hänen rakas poikansa, 

sitten Nipsu ja sen jälkeen koko joukko henkilöitä, joita hän ei ollut nähnyt 
koskaan aikaisemmin. 

Muumipeikko heittäytyi äitinsä syliin. 
- Oma muumilapseni, äiti sanoi. Miten olenkaan odottanut sinua! 
- Minä olen ollut taistelussa! Muumipeikko huusi onnellisena. Tappelin 

myrkkypensaan kanssa ja voitin! Nips, naps3, ja sen käsivarret lensivät poikki 
ja lopulta oli vain tynkä jäljellä! 

- Kuinka sinä uskalsit? äiti sanoi. Mutta sano minulle kuka tuo pieni tyttö on? 
- Se on Niiskun sisar, Muumipeikko sanoi. (Niiskuneiti, niiaa isälle ja 

äidille). Hänet minä juuri pelastin myrkkypensaasta! Ja tässä on paras ystäväni 
Nuuskamuikkunen. Tämä on hemuli. Hän kerää postimerkkejä. 

- Todellako, Muumipappa sanoi kohteliaasti. Niin, niin, minäkin keräsin 
nuorena postimerkkejä. Hyvin mielenkiintoinen harrastus. 

- Ei se ole harrastus, se on minun ammattini, sähähti hemuli, sillä hän oli 
nukkunut huonosti. 

- Siinä tapauksessa minun täytyy näyttää teille kokonainen kansio, joka 
lensi tänne eilen, Pappa sanoi. 

- Postimerkkikansioko? puuskahti hemuli. Joka lensi tänne? 
- Niin, sanoi Muumimamma. Minä olin pannut taikinan ulos nousemaan, 

ja aamulla se oli täynnä pieniä liimalappuja. 
- Liimalappuja! hemuli huusi. Ovatko ne jäljellä? Missä ne ovat? Ette 

kai kaikkien epähemulimaisten hemulien nimessä4 ole heittänyt niitä pois!? 
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I halkolaatikko 
2 syötyään kahdeksan 
3 Nips, naps 
4 kaikkien epähemulimaisten 

hemulien nimessä 

lIml1K ,wIJI .l\POB 

= kun hän oli syönyt kahdeksan 
'1HK-'1HK 

pa.llH Bcero CBlITOro; BO HMlI Bcex Hexe

MYJILHLlX xeMYJIeH (CKa30'lH.) 



Yhdestoista kappale 

Muumimamma osoitti kuistin kaidetta. Siellä oli koko postimerkkikan
sio hyvin huolellisesti kuivamassa l • 

Hemuli huudahti ääneen riemusta ja ryntäsi ylös portaita. 
- Nyt hän sai vauhtia itseensä, Niisku sanoi. Ei hän hyppäisi tuon pa

remmin vaikka pyrstötähti olisi hänen perässään. 
- Voi niin, pyrstötähti, Muumimamma sanoi huolestuneena. Piisami

rotta on laskenut, että se putoaa tänä iltana keittiöpuutarhaan2• Minä en ole 
ollenkaan viitsinyt kitkeä siellä. 

- Minä ehdottaisin, että pitäisimme asian johdosta kokouksen, Niisku 
sanoi. Ehkä talon sisässä, jos se sopii perheelle. 

- Totta kai, sehän on selvä, sanoi Muumipappa. Käykää sisään, olkaa 
hyvät! Mikä on meidän, se on teidänkin! 

- Toivottavasti te pidätte piparkakuista, Mamma sanoi tuodessaan3 

pöytään uusia kahvikuppeja, joissa oli ruusuja ja liljoja. - Voi rakkaat lap
set, miten hauskaa että olette tulleet kotiin. 

- Saitteko sähkeen, jonka talonpeikko lähetti? Nipsu kysyi. 
- Saimme, Muumipappa vastasi. Mutta kirjaimet olivat aivan sikin-

sokin, enimmäkseen siinä oli huutomerkkejä. Talonpeikko oli aivan liian 
hermostunut kyetäkseen lähettämään sähkeen. 

- Kahville! Muumipeikon äiti huusi ikkunasta. Mutta hemuli vastasi 
kärttyisästi, ettei hänellä ollut aikaa. Hän järjesti parhaillaan postimerkke
jään. 

- Nyt, sanoi Niisku. Nyt asiaan. Ikävä vain, että olen kadottanut vih
koni, johon oli kirjoitettu miten selviämme pyrstötähdestä. Mutta jos asiaa 
ajattelee rauhallisesti, on aivan selvää, että ensimmäisenä pykälänä on hy
vän piilopaikan löytäminen. 

- Sinä olet niin perusteellinen, sanoi Niiskun sisar. Eikö meidän pitänyt 
piiloutua Muumipeikon luolaan? 

- Ja ottaa kaikki kalleutemme mukaan! huusi Nipsu pidellen lujasti 
kultaista tikariaan. Ja luola on muuten minun. 

- Mitä te sanotte, Mamma puuskahti. Onko teillä luola!? 
Silloin Muumipeikko ja Nipsu alkoivat yhtaikaa kertoa miten he 

löysivät luolan, miten hieno se oli ja miten erinomaisesti se sopi pelas
tuspaikaksi. He huusivat kilpaa4, ja silloin Nipsu kaasi kahvikuppinsa 
pöytäliinalIe. 

I kuivaa 
2 keittiöpuutarha 
1 tuodessaan 
4 huutaa kilpaa 

= kuivua 
oroP°.!l 
= kun hän toi 
Kp"'Ian. Hanepe60H 
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- Voi, voi, sanoi Mamma. Mutta eihän se paljon merkitse, jos maailma 
joka tapauksessa tuhoutuu. Istuudu matolle nuolemaan kakkuvatia ', ystäväise
ni. Se on tiskipöydällä2• 

- Toinen pykälä, sanoi Niisku, koskee työnjakoa. Meidän täytyy kantaa 
kalleutemme luolaan niin pian kuin mahdollista, sillä kello on jo kolme. Me 
sisareni kanssa otamme osallemme3 vuodevaatteet. 

- Hyvä, Muumimamma sanoi, minä otan hillopurkit. Muumipeikko saa 
tyhjentää lipaston laatikot. 

Sitten alkoi tavaton pakkaaminen ja juokseminen ja kantaminen. 
Muumipeikon isä latoi kaiken työntökänyihin, ja Mamma ryntäili sinne 

tänne etsien nuoraa ja sanomalehti paperia. 
Tämä oli pahempaa kuin maanpako, sillä heillä oli perin vähän aikaa. 

Kerran toisensa jälkeen4 Pappa raahasi työntökänyt metsän läpi rantaan ja 
purki kuorman hiekalle. Ja Muumipeikko ja Nipsu hinasivat köydellä tavarat 
luolaan. 

Sillä aikaa toiset irrottivat muumitalossa kaiken minkä yleensä irti sai5, vie
läpä pellinnarutkin6. 

- Minä en aio jättää mitään tuolle ilkeälIe pyrstö tähdelle, mutisi Muu
mimamma vetäessään ulos kylpyammetta. Juoksepa, Niisku hyvä, keittiöpuu
tarhaan ja vedä ylös retiisit. Pienimmätkin. Ja Nipsu, sinä voit kantaa kaakun 
luolaan. Mutta kanna sitä varovasti! 
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Muumipeikon isä tuli sellaista vauhtia yli sillan että työntökänyt pomppi-

1 kakkuvati 
~ tiskipöytä 
J ottaa osalle 
4 kerran toisensa jälkeen 
S kaiken minkä irti sai 
6 pellinnarut 

6mo.llo .IlJllI TopTa 
CTon plt.llOM C paKoBHHoH 
B3ltTb Ha ce6lt 
pa3 3a pa30M 
Bce, '1TO TonbKO MO)l(HO 6blnO oTopBaTb 
BepeBO'lKH OT BblOlIIKH (BblOIIIKa - 3acnOHKa 
B .IlblMOXO.llC JJ,JIlt perynHpoBKH TltrH) 



Yhdestoista kappale 

vat. - Pitäkää kiirettä, hän sanoi. Pian täällä on hämärää ja luolan katto täytyy 
peittää! 

- Pian, heti paikalla! Muumimamma sanoi. Minä otan vain mukaani kuk
kapenkkien ympärillä olevat näkinkengät ja parhaat ruukkuruusumme l ... 

- Ne meidän ikävä kyllä täytyy jättää, Pappa sanoi. Istuudu kylpyammee
seen, rakkaani, niin minä työnnän sinut luolaan. Missä hemuli on? 

- Hän laskee postimerkkejään, kertoi Niiskuneiti. 
- Hemuli! huusi Niisku. Hyppää tänne, sillä pian paukkuu! Ja silloin si-

nun postimerkkisi lentävät kaiken maailman tuuliin2! 
- Varjelkoon, sanoi hemuli ja hyppäsi kylpyammeeseen kansio sylissään. 
Ja niin Muumipeikon isä työnsi koko konkkaronkan3 luolaan. 
Rannalla oli hyvin synkkää. Merenpohja levisi heidän edessään kuolleena 

ja paljaana. Taivas oli tummanpunainen. Ja puut huohottivat kuumuudesta. Nyt 
pyrstötähti oli aivan lähellä. Se syöksyi valkohehkuisena ja jättiläissuurena 
Muumilaaksoa kohti. 

- Mutta missä Piisamirotta on? Mamma kysyi kauhistuneena. 
- Hän ei tahtonut tulla mukaan, Muumipappa sanoi. Hän väitti, että filo-

sofin arvolle ei sovi juoksennella sinne tänne, joten minun täytyi jättää hänet. 
Mutta minä annoin hänelle riippumaton. 

- Niin, niin, Muumimamma sanoi, filosofit ovat kummallisia. Siirtykää 
syrjään, lapset, isä hinaa kylpyammeen ylös. 

Muumipappa sitoi nuoran ammeen ympärille ja sitten se hinattiin ylös. 
- Oohei, oohei!4 huusivat Muumipeikko, Nuuskamuikkunen ja Nipsu yl

häällä luolassa, ja Muumipappa ja niiskusisarukset huusivat alhaalla: - Antaa 
mennä, oohei! Mutta Muumimamma istui hiekassa ja pyyhki otsaansa. 

- Millainen muutto, hän huokasi. 
Hemuli oli kömpinyt luolaan ja istui eräässä nurkassa järjestämässä virhe

painoksia. 
- Ei koskaan muuta kuin touhua ja juoksemista, hän huokasi itsekseen. 

Jospa voisin käsittää mikä heihin kaikkiin on mennyts. 
Ilma muuttui rannalla yhä kuumemmaksi ja pimeämmäksi, ja kello läheni 

seitsemää. 
Kylpyamme osoittautui liian suureksi, he eivät saaneet sitä luolaan. Niisku 

tahtoi pitää asian johdosta kokouksen, mutta koska heillä ei ollut siihen aikaa, 
hinattiin amme yksinkertaisesti luolan katolle. Ja mikä onni; se peitti aukon 

I ruukkuruusu 
2 kaiken maailman tuuliin 
3 koko konkkaronkan 
'Oohei! 
5 mikä heihin kaikkiin on mennyt 

KOMHaTHall/ropmO'lHall p03a 
Ha Bce '1eTblpe CroPOHbl 
BceH opaBoH 
3-re-reH! 
KaKoH 6ec B HJilX Bcex BCeJlJilJICll 
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neljän senttimetrin tarkkuudella!! Muumipeikon äiti teki kaikille tilatl pehme
ään hiekkaan ja sytytti öljylampun. Sitten hän ripusti huovan oven eteen. -
Luuletko sen kestävän? kysyi Muumipeikko. 

- Odotahan, sanoi Nuuskamuikkunen ja otti taskustaan pienen pullon. 
Tässähän meillä on tilkkanen maanalaista aurinkoöljyä, josta puhuin. Sivelkää 
huopa tällä ulkopuolelta, niin se kestää mitä kuumuutta tahansa. 

- Ei kai tuosta öljystä tule tahroja huopaan? kysyi Muumimamma levotto
mana. Samassa he kuulivat rapinaa ja nuuskimista3 luolan ulkopuolelta. Huo
van alta tuli esille kuono, kaksi kiiltävää silmää ja sitten koko Piisamirotta. 

- Vai tuli setä sittenkin, Nipsu sanoi. 
- Tulin, riippumatossa oli niin kuuma. Arvelin täällä luolassa olevan hie-

man viileämpää, sanoi Piisamirotta. 
Ja niin hän tallusteli arvokkaasti erääseen nurkkaan ja istuutui sinne. 
- Nyt olemme aivan valmiit, Muumipappa sanoi. Mitä kello on? 
- Viittä· vailla puoli kahdeksan, ilmoitti Niisku. - Siinä tapauksessa eh-

dimme maistaa kaakkua, sanoi Muumipeikon äiti. Nipsu, minne sinä panit sen? 
- Tuonne jonnekin, Nipsu sanoi ja osoitti Piisamirotan nurkkaa. 
- Minne jonnekin? kysyi Muumimamma. En minä näe sitä. Onko profeet-

taS nähnyt kaakkua? 
- Minä en välitä kaakuista, sanoi Piisamirotta ja veti juhlallisesti viiksi

ään6• Minä en näe niitä, en maista niitä, enkä koske niihin. 
- Mutta minne se on voinut joutua, huudahti Mamma hämmästyneenä. 

Nipsu kiltti, ethän sinä voinut syödä sitä matkan varrella? 
- Se oli liian suuri, Nipsu sanoi viattomasti. 
- Sinä siis kuitenkin söit sitä! Muumipeikko huusi. -Ainoastaan huippu-

tähden7, ja se oli aika kova, sanoi Nipsuja sitten hän ryömi patjan alle. 
- Hohoo8, jaajaa, Muumipeikon äiti sanoi ja istuutui tuolille, sillä hän oli 

hyvin väsynyt. Kurjuuksien kurjuus. 
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Niiskuneiti katsoi terävästi9 Piisamirottaa. 
- Tahtoisiko setä nousta hetkeksi, hän sanoi. 
- Minä istun siinä missä istun, Piisamirotta vastasi. 

I Gen. + tarkkuudella C TO'lHOCTblO .no ... 
2 tehdä tilat nOCTeJlHTb 
3 nuuskiminen wyMHoe .nblxaHHe 
4 viittä = Part. OT viisi 
5 profeetta npo<l>eccop (wyrJlHBOe o6pameHHe) 
• vetää viiksiä nOTlIHYTb 3a YCbl, BbmpllMHTb / pacnpll-

7 huipputähti 
K Hohoo! 
• terävästi 

MHTb HX 
3Be3.lla Ha BepxywKe TOpTa 
Oro! 
npHCTaJIbHO 



Yhdestoista kappale 

- Te istutte meidän kaakkumme päällä, Niiskuneiti sanoi. 
Silloin Piisamirotta nousi kiireesti, ja voi miltä hänen takapuolensa näytti! 

Ja voi miltä kaakku näytti! 
- Tuo oli ainakin tarpeetonta! huusi Nipsuja ryömi esille patjan alta. Mei

dän kaakkumme! 
- Minun kunniakseni tehty!, sanoi Muumipeikko synkkänä. 
- Ja nyt minä saan olla tahmainen koko loppuelämäni, ja se on teidän 

syynne, Piisamirotta sanoi. 
- Rauhoittukaa kaikki, huudahti Muumipeikon äiti. Ettekö käsitä, että 

pyrstötähti tekee meidät hermostuneiksi. Sehän on aivan sama kaakku, sen 
muoto on vain hieman muuttunut. Tulkaa nyt tänne lautasinenne2, niin jaetaan 
se oikeudenmukaisestP. Muumimamma leikkasi yhdeksän täsmälleen yhtä 
suurta palaa muotonsa muuttaneesta kaakusta ja jakoi ne. 

Sitten hän täytti erään vadin vedellä, ja Piisamirotta sai istuutua siihen. 
- Te olette häirinneet minun rauhaani\ hän sanoi. Tällaista ei kerta kaik

kiaan5 saa tapahtua ajattelijan elämässä. 
- Ei kai se ole niin tärkeätä, Muumimamma yritti lohduttaa. 
- Ei tärkeätä! Minä luulisin että se on tärkeätä! Piisamirotta sanoi ja söi 

suuren palan kaakkua. 
Luola kävi yhä kuumemmaksi ja kuumemmaksi. He istuivat kukin omassa 

nurkassaan ja odottivat, huokasivat toisinaan tai sanoivat jotakin, jonka kaikki 
jo tiesivät ennestään, ja sitten he jälleen odottivat. 

Äkkiä Muumipeikko ryntäsi pystyyn. 
- Me olemme unohtaneet silkkiapinan! hän huudahti. 
Mamma löi käpälänsä yhteen6 kauhistuksesta7• 

- Hänet täytyy pelastaa! Muwnipeikko puuskahti. Tietääkö kukaan missä 
hän asuu? 

- Ei hän asu missään, Pappa sanoi. Ja minä pelkään, ettemme me ehdi 
etsiä häntä. 

- Älä nyt mene ulos, rakas Muumipeikko, pyysi Niiskuneiti. 
- Minun täytyy, Muumipeikko sanoi. Hei sitten! 
- Ota minun kelloni, että voit tarkata aikaa8, ehdotti Niisku. Ja pidä kiiret-

tä! Se on jo neljännestä yli kahdeksan . 

I tehdä Gen.+ kunniaksi 
2 lautasinenne 
3 oikeudenmukaisesti 
4 häiritä Gen.+ rauhaa 
j kerta kaikkiaan 
6 lyödä käpälänsä yhteen 
7 kauhistus 
8 tarkata + Part. 

.l\eJIaTb B '1eCTb Koro-ml60 
teidän lautasienne kanssa 
no cnpaBe.!lJlHBOCTH 
HapymHTh '1eH-JIH60 nOKOH 
npocTO-HanpocTo 
3aJIOMHTb JIanbI 
= kauhu 
CJIe!lHTb 3a '1eM/KeM-JIH60 
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Tove Jansson. Muumipeikko ja pyrstötähti 

- Minulla on siis kaksikymmentäseitsemän minuuttia aikaa, sanoi Muu
mipeikko. Hän syleili huolestunutta äitiään, nielaisi viimeisen kaakkupalan ja 
pujahti ulos huovan alitse. 

Ilma oli kuuma kuin tuli ja puut seisoivat liikkumattomina ja lehdet vapis
ten pelosta. 

Pyrstötähti loisti häikäisevänä ja peitti koko taivaan. 
Muumipeikko juoksi yli hiekan metsään ja koko ajan hän huusi kaikin voi

min: - Silkki apina! Ohoi I! Missä sinä olet? Silkkiapina! Tule esille! 
Punainen kajastus antoi puiden alla kaikelle kaamottavan leiman. Maassa 

ei liikkunut ainuttakaan elollista olentoa. Kaikki pikku mönkijät olivat piilou
tuneet maahan ja makasivat siellä hiljaa, peläten ja odottaen. 

Muumipeikosta tuntui, että hän oli yksin maailmassa, hän ei ollut koskaan 
elämässään tuntenut itseään näin yksinäiseksi. Hän juoksi runkojen välissä, 
huusi, kuunteli ja juoksi jälleen. Lopulta hän pysähtyi ja katsoi kelloa. 

Ainoastaan kaksitoista minuuttia oli jäljellä. Hänen täytyi kääntyä ta
kaisin. 

Vielä kerran hän huusi ja kuunteli vastausta. Silloin kuului kaukaa heikkoa 
vikinää. Muumipeikko nosti käpälät suulleen ja huusi uudelleen. 

Nyt vastaus kuului hieman lähempää. 
Ja sitten silkkiapina tuli hyppien läpi lehdistön. 
- Sinäkö siinä, hän huusi ihastuneena. Hei, hei! Minä istuin juuri mietti

mässä ... 
- Meillä ei ole aikaa puhella, Muumipeikko sanoi kiireesti. Tule mukaan, 

saat appelsiinin. M utta pian ennen kuin toiset syövät sen. 
Täsmälleen viisi minuuttia oli jäljellä ... 
Muumipeikko ei ollut koskaan juossut näin kovasti. Kuuma ilma poltti hä

nen silmiään ja suu oli aivan kuiva. 
Silkkiapina puhui ja nauroi hypellessään puusta puuhun. - Appelsiineja, 

hän sanoi. Niitä en ole nähnyt pitkiin aikoihin. Oletko varma, että ne ovat 
oikeita? Jos jatkuvasti on näin lämmintä ja hauskaa, niin saatpa nähdä, että 
täällä alkaa pian joka paikassa kasvaa appelsiineja. Minä kuorin ne aina omalla 
tavallani ... 

Neljä minuuttia jäljellä! 
Nyt he näkivät rannan häämöttävän puiden välistä ... 
Kolme minuuttia! Hiekassa oli raskasta juosta ... Muumipeikko tarttui silk

kiapinaa käpälään ja syöksyi vuorta kohti. 
Hänen äitinsä seisoi luolan ulkopuolella odottamassa. Hän huitoi käsi

varsillaanja huusi: - Juoskaa! Juoskaa! 

'Ohoi! 
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Yhdestoista kappale 

He kompuroivat ylös vuorta, Mamma tarttui heihin, paiskasi heidät luolaan 
ja kömpi itse perästä. 

- Sinä ehdit takaisin! Niiskuneiti huusi punastuen jälleen hitaasti. 
- Appelsiini, silkkiapina alkoi, mutta vaikeni hämmästyneenä. 
Ulkoa kuului ... sähisevä, valtava jyrinä! 
Kaikki paitsi hemuli (joka laski postimerkkejä) ja Piisamirotta (joka oli 

tarttunut pesuvatiin) heittäytyivät hiekkalattialle ja pitelivät lujasti kiinni toi
sistaan. Öljylamppu sammui, ja tuli aivan pimeätä. 

Nyt pyrstötähti syöksyi alas maahan! Kello oli täsmälleen neljäkymmentä
kaksi minuuttia ja neljä sekuntia yli kahdeksan. 

Kuului sellainen rätinä kuin miljoonia raketteja olisi ammuttu yhdellä 
kertaa, kuin olisi heitetty miljardeja koiranpommeja', ja koko vuori täri
si ja vapisi. Hemuli mätkähti vatsalleen postimerkkiläjälleen. Nipsu huusi 
hirveästi ja Nuuskamuikkunen painoi hatun nenäänsä saakka tunteakseen 
itsensä varmemmaksi2• Hehkuvat kivet ropisivat kuin sade katolla olevaa 

ammetta vasten. 
Jyristen ja jyskyen pyrstötähti veti liekehtivän häntänsä läpi koko laakson, 

metsän ja yli vuoren ja syöksyi ulvoen edelleen avaruuteen. 
Jos se olisi tullut vain vähän, vähän lähemmäksi maata, olisi kaikki mennyt 

nuuskaksi3 melkoisen varmasti4• Nyt se sipaisi vain hännällään maataja katosi 
muihin aurinkokuntiin, jotka ovat niin kaukana, ettei se koskaan löytänyt ta

kaisin maahan. 
Mutta luolassa olijatS eivät tienneet, että pyrstötähti oli jatkanut matkaansa 

avaruuteen. 
He uskoivat, että tämän kauhean ryskeen jälkeen kaikki oli palanut ja 

poissa6• Ehkä heidän luolansa oli ainoa, mitä oli jäljellä koko maailmassa. He 
kuuntelivat ja kuuntelivat, mutta ulkopuolella oli hiljaista. 

_ Mamma, sanoi Muumipeikko. Onko se nyt ohi? 
_ Ohi on, pieni muumilapseni, hänen äitinsä sanoi. Nyt on kaikki hyvin ja 

nyt voit nukkua. Älä itke, Nipsu, enää ei ole mitään vaaraa. 
- Se oli kauheata, sanoi Niiskuneiti vapisten. 
- Minä en saanut appelsiinia, sanoi silkki apina. 

I koiranpommi 

2 tunteakseen itsensä varmemmaksi 

J mennä nuuskaksi 
4 melkoisen varmasti 
5 luolassa olija 
• kaikki oli poissa 

(Hrpywe'lHall) 6oM6a-ropowHHa (MlI omy
msaHHlI co6aK) 
'ITo6hl 'IYSCTSOSaTh ce6l1 S 60JIhWeH 6e30-
nacHoCTH/6oJIee ysepeHHo 
CrOpeTh J(OTJIa, CTaTh nenJIOM 
nO'lTH HasepHlIKa 
HaXOJ(llWHHClI s nelllepe 
sce nponaJIO 
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Tove Jansson. Muumipeikko ja pyrstötähti 

- Toisen kerran, Mamma vastasi. Minä laulan nyt kehtolaulun, että te nuk
kuisitte. 

Ja sitten hän lauloi: 
Nukkukaa lapset, musta on yö 
komeetat kulkee kun hetki lyö. 
Unta te nähkää ja unohtakaa. 
Yö maan jo peittää, ei valoa näy, 
pienet karitsaiset1 vain laitumella käy. 

Ja vähitellen he nukahtivat toinen toisensa jälkeen ja luolaan laskeutui 
hiljaisuus. 

Kahdestoista kappale 

Muumipeikko heräsi ensimmäiseksi2. 
Pitkään aikaan hän ei tiennyt ollenkaan missä oli. Sitten hän muisti kaiken ja 

hiipi varovasti luolan suulle. Hän kohotti hiljaa huovan laitaa ja kurkisti ulos. 
Oli mitä ihanin päivä ... Taivas ei ollut enää ilkeän punainen, sillä oli 

entinen hauska sininen värinsä, ja aamuaurinko säteili sen keskellä juuri 
kiillotettuna3 ja hienona. 

Muumipeikko istuutui maahan ja käänsi kasvonsa auringonpaistetta koh
ti, sulki silmänsä ja huokasi onnesta. Hetken kuluttua Niiskuneitikin ryömi 
ulos luolasta ja istuutui hänen viereensä. 

- Taivas, aurinko ja vuori ovat sittenkin jäljellä, hän sanoi juhlallisesti. 
- Ja meri, Muumipeikko kuiskasi. Kaukana taivaanrannassa meri loisti 

ja kimmelsi kuin sininen silkki vyöryessään rantojaan kohti. 
Laineet liukuivat pehmeästi entisiin uomiinsa ja muuttuivat tummanvihreik

si laskeutuessaan lepoon meren pohjaan. Kaikki uivat, kiemurtelevat ja ryömi
vät eläimet, jotka olivat pelastautuneet alimpaan liejuun, puikahtivat4 iloisina 
läpinäkyvään veteen, levät ja ahvenruohotS kohosivat huojuen ja alkoivat hi
taasti kasvaa aurinkoa kohti. Ja taivaanrannasta tuli parvi kirkuvia kalalokkeja, 
jotka alkoivat kaarrella rannikon yläpuolella. 

Vähitellen kaikki luolassa olijat heräsivät ja tulivat silmiään räpytellen 
ulos auringonpaisteeseen. 
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Hemuli oli ainoa joka ei ihmetellyt, että maailma oli vielä olemassa. 

1 karitsainen 
2 ensimmäiseksi 
l kiillotettu 

4 puikahtaa 
S ahvenruohot 

lIfHeHOK, OBe'lKa 
nepBbIM, paHbme Bcex 
BbI'IlImeHHbIH, fJIlIHueBbIH, OrnOJIllpOBaH-
HbIH, OTJIaKllpOBaHHbIH 
=pujahtaa 
= ahvenheinä 



Kahdestoista kappale 

Hän kantoi postimerkkikansionsa alas hiekalle ja sanoi: 
- Nyt minä järjestän sen seitsemännen kerran. Ja jos joku vielä panee 

toimeen ' hulinoita, en tiedä mitä teen! 
Alhaalla vedenrajassa Nips~ tanssi häntä rusetilla, ja sitten hän lähti 

silkkiapinan kanssa katsomaan olivatko ravut paikoillaan onnettomuuden 
jälkeen. 

- Nuuskamuikkunen, sanoi Niisku. Nyt sinun pitää soittaa aamulaulu! 
Ja Nuuskamuikkunen otti huuliharppunsa ja soitti kaikin voimin, sillä 

sekä pienet että suuret äänet olivat tulleet takaisin. 
- No, sanoi Muumipappa, mitä profeetta sanoo pienestä lasillisesta pal

muviiniä kaiken tämän jälkeen? 
- Ehkä maistuisi2, mutta vain hyvin pieni, Piisamirotta sanoi. 
Muumipeikko meni luolaan ja kaivoi helmensä esille. Sitten hän laski ne 

Niiskuneidin käpäliin. 
- Tästä saat, hän sanoi. Nyt voit koristaa näillä itsesi joka puolelta ja 

tulla maailman hienoimmaksi niiskuneidiksi. 
Mutta suurimman helmen hän antoi äidilleen. 
- Pieni muumilapseni, äiti sanoi. Luuletko, että metsä on jäljellä ja talo 

ja keittiöpuutarha? 
- Minä luulen, että kaikki on jäljellä, Muumipeikko sanoi. Tule, men

nään katsomaan! 

I panna toimeen 

2 ehkä maistuisi 

ocyrueCTBJlllTh, npHBOllHTh B HCnOJlHeHHe; 
YCTPaHBaTb, opraHH30BblBaTb 
nO>KanyH, MO>KHO nonp060BaTh, He OTKa-

>KYCb 



CJlOBapb 

A alaspäin BHH3, KHH3}' 

aalto BOJIHa alaston roJIblM, HaroM, 06Ha)f(eH-

aaltoileva BOJIH)'IOIllHHC}), KOJIbIWY- HblH 

IllHHC}) alempaa HH)f(e, CHH3}' 

aamiaisaika BpeM}) 3aBTJlaKa alhaalla BHH3Y 

aamu YTJlo 
alin (alimman, (caMbIH) HH)f(HHH 

aarre (aarteen) KJIa,l(, COKp0BHllle alimpaa) 

aasi OceJI alitse nOA 

aate HAe}), MblCJIb (Gcn.+alitse) 

aava OTKpblTblH alituinen nOCTO})HHblH 

aavistaa npCACTaBHTb,AOraAaTb- alkaa HaqHHaTb 

C}),npeABHAeTb alla (Gen.+alla) nOA (rAe) 

aavistus npeAqyBcTBHc;npeAcTaB- alle (Gen.+alle) nOA (KYAa) 

JICIIHC,nOH})THe alta (Gcn.+alte) H3-IIOA 

ahdas (ahtaan) TecHblH, Y3KHH ammatti IIpo<jJecCH}) 

ahvenheinä BOAOPOCJIb «BO.!{}lHa}) Ka- amme BaHHa, qaH, Ka,l(Ka 

rryCTa» ammottaa 6blTb paCI.1>bITbIM, 3HUb 

aiheuttaa Bb13b1BaTb, IIPHqHH}lTb, ampaista rrycKaTbC}),npHrryCTHTb; 

IIpHBOAHTb BCKaKHBaTb 

aika BpeM}); AOBOJIbIIO; H3P})A- ampua CTJlCJI})Tb, BblCTJleJIHTb 

HbIH, 1I0P})AOqHbIH anjovis aHqOYC,xaMca 

aikaisemmin paHbwe, paHee, npe)f(.!{e ankara CTJl0rHH, CYPOBblH 

aikoa HaMepeBaTbC}), C06H- ankkuriketju })KOPII~ I.\ClIb 

paTbC}) antaa AaBaTb 

aina Bcema apina 06e3b})Ha 

ainakin no KpaHHeH Mepe apu 1I0MOlllb 

ainoa eAHHcTBeHHblH arkipäiväinen 6YAlmqHblH 

ainoastaan TOJIbKO, JIHWb; eAHH- arkku CYHAYK, })IllHK 

CTBeHHO arvella AYMaTb, nOJIaraTb, npeA-

ainut = ainoa 1I0JIaraTb 

ainutlaatuinen eAHHCTBeHHblH B CBoeM arvo AOCTOHHCTBO,aBTOpHTCT 

pOAe, HCKJIlOqHTeJIbHbIH arvoinen I.\CHHOCTblO, CTOHMOCTblO 

ainuttakaan (ci HH OAHOro arvokas l.\eHHblH, AOPOroH 

a!nuttakaan) arvoton HeAoCToMHbIM; MaJIO-

alro BeCJIO I.\CHHblH 

airut (airueen) mawaTaM, IIpeABeCTHHK asema MeCTO, 1I0JIOlKeHHe 

aistia 0lllYlllaTb,(IIO)qyaCTBO- asennella MOHTHpOBaTb, HaJIa)f(H-

BaTb BaTb 

aivan cOBepweHHo asentaa YCTaHaBJIHBaTb,YCTaHO-

aivastaa qHXaTb, qHXHYTb BHTb 

ajaa maTb, npeCJIeAOBaTb; asento nOJIO)f(eHHe, n03a 

cxaTb asetella YCTaHaBJIHBaTb,paCCTaB-

ajan (koko ajan) Bce BpeM}) JI}JTb 

ajatella AYMaTb, pa3MblWJIUb asettaa CTaBHTb,YCTaHaBJIHBaTb 

a~attelija MbICJIHTeJIb, <jJHJIoco<jJ asia AeJIO 

ajatus MbICJIb, HAe}) askel war 

ajautua npH6HTb, BblHeCTH asti (Illat. + asti) AO 

alapuolella CHH3}',IIOA astua wafHYTb,cTYnHTb 

alas BHH3 asua )f(HTb, npO)f(HBaTb 
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!jlI1HCKO-PYCCKI1H 

asukas lKHTeJlb elämä lKH3Hb 
asustella lKHTb, 06HTaTb elässään (ei e1äs- B lKH3HH He ... 
aukaista OTKpbIBaTh, BCKpbIBaTb; sään) 

pacKpblBaTb elää lKHTh, 6bITb lKHBblM 
aukea OTKpblToe MeCTO, nOJlllHa enemmän (ei 60JlbWe, 60Jlee 
aukko OTBepCTHe,WeJlb;yrrry- enempää) 

6JleHHe,gMa;npOBaJI enimmäkseen 60JlbWeH '1aCThIO, no 
auringonkeltai- COJlHe'lHO-lKCJlThIH, 60JlbWeH '1aCTH 
nen COJlHe'lHO-30JlOTOH ennen npelKne, no 
auringonlasku 3aXOn COJlHl.\a, 3aKaT ennestään naBHo, H3naBHa, C naB-
auringonläiskä COJlHe'lHbIH 3aH'IHK HMX nop 
auringonpaiste COJlHe'lHblH CBeT ennustaa npenCKa3blBaTb, npen-
auringonsäde JIY'I COJlHl.\a BewaTh 
aurinko COJlHl.\e ensiluokkainen nCpBOKJlaCCHbIH, nepBo-
aurinkokunta COJlHe'lHaJJ CHCTeMa COPTHblH 
autio nyCThIHHblH ensimmäincn nepBblH 
auttaa nOMOraTh ensin CHa'laJIa 
avara WHPOKHH, npocTOpHblH, entinen npelKHHH, 6bIBWHH, 

06WHpHblH, 60JlbWOH npenbl.l~ywHH 
avaruus KOCMOC,BCeJIeHHaJI entä HYa 
avautua OTKpblBaTbClI enää (ei enää) 60Jlbwe He, YlKe He 
avoin OTKpblThrH epäillä npennoJlaraTb, COMHe-
avuton 6ecnoMowHblH BaTbCJJ, HCnbITblBaTb co-

MHeHHJJ 
D erikoinen OC06eHHbIH 

dyyni nlOHa epäröidä KOJle6aTbCJJ, HCnbITblBaTh 
HepeWHTeJlbHOCTb 

E epätodellinen HepeaJIbHblH, !fJaHTacTH-

edelleen naJIbWe, naJIe '1eCKHH 

edellinen npellbmywHil:, epätoivoinen 6e3HanelKHbIH, OT'IaJIB-

npenweCTB)'lOwHil: WHHCJJ 
epävarma HeysepeHHblH, HepewH-

edellä BnepenH; nepen TeJIbHblH, KOJle6JllOWHHClI 
edes nalKe epäystävällinen HenpYlKeJI106Hb1H, He-
edessä nepcn npHBeTJlHBblH 
edestakaisin ryna-06paTHo erakko OTWeJIbHI1K, 3aTBopHHK, 
ehdottaa npellJlaraTb nyCTblHHHK 
ehdotus npellJlOlKeHHe erehtyä 0IIIH6aTbCJJ, 3a6Jl)'lK-
ehkä MOlKCT 6bITb, seprurrno, naTbCJJ, 06MaHblBaThCJJ 

HaBepHO eri PaJHblH 

ehtiä ycneBaTb,nocneBaTb,no- erikoinen oc06eHHblH, OC06bIH, He-

CTHraTh 06bl'lHblH, CTPaHHblH 

ehyt ueJlblH, HeBpenHMblH erilainen pa3HblH, PaJJlH'lHbIH, 

elintila lKH3HeHHoe npocTPaH- HeOnHHaKoBbIH; PaJHOO-

CTBO 6pa3HblH; npyroH 

elollinen lKHBOH erinomainen OTJlH'IHblH, npeBocxo-

eläin lKHBOTHOe nHblH, 3aMe'laTeJIbHblH 

eläjä lKHTeJlb, 06HTaTeJIb eriskummallinen CTPaHHbIH, He06b1'1HbIH, 

elämys nepelKHBaHHe, C06bITHe He06b1KHOBeHHbIH 
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CJIOBapb 

erityisesti oc06eHHo hakata BbICe%, BbI6HTb; KOJIO-
erottaa OTJIHqaTb,paJnHqaTb THTb,6HTb 
erä napTmI, ryp hakea CXOllHTb H npHHecTH 
erämaa nyCTbIHlI, He06HTaeMal! halkeama rpelllHHa, paCllleJIHHa 

MeCTHOCTb halkeilla norpecKaTbclI,pacTpe-
eräs OllHH H3, HeKoTopbIH CKaTbClI 
eräänlaincn HeKHH, CBoero pOlla, qTO- halki (+ Gen.) CKB03b,qepe3 

TO BpoAe halu lKeJIaHHe 
esiin Bnepell, HapYlKY, Ha no- haluta XoreTb 

BepXHOCTb hame J06Ka 
esiintyä nOKa3bIBaTbClI, nOllB- hammas (ham- 3y6 

JIlIThClI paat) 
esiliina nepellHHK, cpapryK hankkia ll06bIBaTb, pa31106bITb; 
esille Bnepell, HapYlKY, Ha no- llocTaTb,npH06pecTH 

BepxHocTb hansikas nepqaTKa 
esimerkiksi HanpHMep harha 3aMYlKlleHHe, 0llIH6Ka 
esine npellMeT, Belllb harja BepIllHHa, rpe6eHb 
esittää HCnOJIHlITb, H306palKaTh, harjata paCqeCbIBaTb llleTKOH 

npellCTaBJIlITb harjoitella noynpalKHlITbClI, norpe-
estää npenllTcTBoBaTb HHpOBaThClI 
eteen (Gen. + nepell harmaa cepbIH 
eteen) harmittaa {mi- llOCanllO (MHe llocanHo) 
eteenpäin Bnepell nua (Part.) har-
etelä JOr mittaa) 
etevä cnoc06HbIH, TaJIaHT- harppaus IllHpOKHH Illar, CKaqeK, 

JIHBbIH, BblllaJOIllHHclI npbIlKOK 
ctsiä HCKaTb harras (hartaan) caM03a6BeHHbIH, YCCPll-
etukäteen 3apaHee HbIH, npellaHbIH 
eukko cTapyxa, X0311HKa harrastus YBJIeqeHHe, HHTepeC, 
eväs npOBH3HlI, C'beCTHble x066H 

npHnacbI harteet nJIeqH 

F 
harva pellKHH, HeMHornH 
harveta pelleTb,CTaHOBHThClI 

filosofi CPHJIOCOCP pelKe 
harvinainen pellKHH 

G hattu IllanKa, IllJIlIna 
gonggongi rOHr hauki IllYKa 
granaatti rpaHaT, rpaHaToBbIH Ka- haukotella 3eBaTb, n03eBblBaTh 

MeHb hauska BeCeJIbIH, 3a6aBHbIH, HH-
TepecllbIH, npHlITHblH 

H hautoa BbICHlKHBaTb, npHTaHTbCll 

haavi CaqOK havaita 3aMeqaTh, 3aMeTHTb; Be-

haista naxHyrb,BoHlITb CTH Ha6JIJOlleHHe 

hajaantua paCXOllHTbClI,pacceH- havupuu XBOHHoe llepeBO 

BaTbClI hedelmä CPPYKT 
hajamielinen paccellHllbIH, HeBHHMa- hehkua nblJIaTb, ropeTb 

TeJIbllblH hehkuva paCKaJIeHHbIH, nblJIaJO-

haju 3anax; BOHb IllHH, lIpKHH 
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heijastus 

heiketä 
heikko 
heilahtaa 

heilua 

heilutella 

heiluttaa 
heinäsirkka 
heittelehtiä 

heittäytyä 
heittää 

oT6neCK,OTCBeT,OTpa
lKellHe 
cna6CTb,ocna6eBaTb 
cna6blH 
Ka'lllyrbclI, nOKa'lH)"fbclI, 
nOlIIaTll)'TbClI 
Ka'laTbClI, nOKa'lHBaTbClI, 
KOnblXaTbClI 
MaXaTb, nOMaXHBaTb, 6on
TaTb;Ka'laTb,paCKa'lHBaTb 
MaXaTb, pa3MaXHBaTb 
KY3He'lHK;CapaH'Ia 
MeTaTbClI, nepeKaTblBaTb
ClI (H3 CTOPOHbl B CTO
POHY) 
6pocaTbClI, KHnaTbClI 
6pocaTb, ImnaTb, llIBbl-
pllTb 

heleänpunainen lIpKO-KpaCHbIH; nyHUO
BblH 

helmenkalastaja nOBeu (HCKaTenb) lKeM
qyra 

helmi 
hengenvaaral
linen 
hengittää 
henki 
henkilö 

henkäys 

herjaus 

herkku 
hermostua 

herättää 
herätä 

onaCHblH nnll lKH3HH 

nbllIIaTb, B3110XH)"Th 
nyx, nylIIa; lKH3Hb 
nH'IHOCTb,Oco6a,'Ieno
BeK 
B3nOX; nyHoBeHHe, nbl
xaHHe 
oCKOp6neHHe,Hanpyra
TenbCTBO, nOHOlIIeHHe 
nenHKaTeC,naKOMCTBO 
HepBHH'laTb,pacCTpaH
BaTb,pa3npalKaTbclI 
6ynHTb 
npocbmaTbclI, npOCH)"fb-
ClI 

hieno 

hienosti 
hieroa 

hiha 
hihkaista 

hiipiä 

hiiri 
hiljaa 
hiljainen 

hiljaisuus 

hiljentyä 

hillo 
himmetä 
himmeä 

hinata 

hinautua 

hirsi 
hirveä 
huolimaton 

<PHHCKO-PYCCKHW 

HelKHblH, MenKHH, TOH
KHH, MlIrKHH, nerKHH; H3-
lIIllHblH, 3neraHTHblH 
'lYT0'lKY, HeMHoro, cnerKa 
HaTHpaTb,BTHpaTb,Te
peTb 
pYKaB 
KpHKH)"fb, BCKPHKHYTb, 
BblKpHKHYTb 
KpacTbclI, nOnKpanbl
BaTbClI 
MbllIIb 
THXO, CMHPHO, cnOKOHHO 
THXHH, CMHpHbIH, cno
KOHHblH 
THIIIHHa, 6e3MonBHe, 
MOn'laHHe 
3aTHXaTb, ocna6eBaTb, 
ycnoKaHBaTbClI 
BapeHbe 
TYCKHeTb,MepKHYTb 
TYCKJlbIH, MYTllbIH, Ma
TOBblH 
TaIllHTb, BblTlIrHBaTb, 
nOnHHMaTb 
MenneHHO HnTH, MenneH
HO TamHTb, TalllHTbClI 
6peBHo 
YlKaCHblH 
He6pelKHblH, HeaKKYPaT
HbIH, HeplllIInHBblH, He-
panHBblH 

hirviö qynoBHllle 
hiukan HeMHoro 
hius (hiukset) Bonoc (Bonocbl) 
hohde (hohteen) 6necK, CHlIHHe; CBepKa-

hohtaa 
HHe 
cBepKaTb,6neCTeTb,HC
KpHTbClI 

heti CHIO MHII)"rY, lIeMenneHHO hoippua lIIaTaTbClI, nOlIIaTblBaTbClI, 
Kone6aTbClI;yxonHTb hetkeksi Ha MHH)"fKY, HeHanonro 

hetki = hetkinen MHH)"fa, MrHOBeHHe, MO- holvi 

hiekka 
hiekkamäki 
hiekkaranta 
hiekkasärkkä 
hieman 

MeHT homeinen 
neCOK 
neC'IaHblH xonM 
neC'IaHblH 6eper, nnlIlK 
neC'IaHalI OTMenb 
HeMHoro, 'IYTb-qyTh, 
cnerKa 

hopea 
hopeinen 
hoputtaa 
hosuminen 
houkutteleva 

CBOn 
3anneCHeBenblH, nOKpbl
TblH nneceHblO 
cepe6po 
cepe6pllHblH 
TOpOnHTb,noroHlITb 
CYeTa, cnelIIKa 
MaHllIllHH 
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housut 6PIOKH hupsutella qynHTb,qynaqHTbCR,~-

huimaus ronoBoKp)')KellHe pHTb 
huippu BepwHHa, BepxywKa hurja QTqaRHHbIH; crpawHbIH, 
huitoa MaXaTb,pa3MaxHBaTb )')KaCllbIH 
hukkaan HarrpaCHO, 6e3o BCRKOH huudahtaa BocKnHKHYTb,BCKpHK-

nonb3bI, 3pR HYTb 
hukkua TOHYTb,yronaTb huuliharppu ry6HaR rapMowKa/rap-
hulina llI)'M, raM, rBaRT; ne6ow, MOIIHKa 

cKaHnan;6ecnopRnoK huutaa KpHqaTb 
hullu rnynbIH, cYMaCWenWHH huuto KpHK 
humista (rrpo )llI)'MeTb, npoHe- huutomerkki BOCKJIHuaTeJIbllbIH 311aK 

CTHCb C WYMOM huvittaa 3a6aBJIRTb,BeCenHTb,pa3-
huntu Byanb,3aBeca BlIeKaTb 
huoata (huokaa) B3noXHyrb hyeena meHa 
huohottaa nbIXTeTb, TR)KenO nbIWaTb hylky 3aTonyswHH Kopa6nb, He-
huojua KaqaTbCR, KOnblXaTbCR, ronHaR BeWb 

KOne6aTbCR hylkypuut o6noMKH pa36HToro KO-
huokailla B3nblXaTb pa6nR, 6paKOBaHllaR npe-
huokaista B3nOXHYTb,nepeBecTH BeCHHa 

nyx hylly nonKa 
huolehtia n03a6ol'HTbCR, yxa)KHBaTb hylätty nOKHHYTbIH, 6poweHbIH 
huolelIinen 3a6OTJIHBbIH, TwaTeJIb- hylätä Heono6pRTb,OTBepraTb, 

HbIH, aKKYPaTllbIH, BHH- OTKJIOHRTb 
MafeJIbHbIH hymyillä ynbI6aTbcR, YJIbI6HYTbCR 

huolestua TPeBO)KHTbCR, BonHOBaTb- hypellä rrpblraTb, CKaKaTb 
cR,6ecnOKOHTbCR hyppiä rrpblraTh, nonnpblmBaTb, 

huolestuttava BnywalOIUHH TPeBory, CKaKaTb, nJIRCaTb 
TPeBO)KHbIH, cepbe3l1bIH, hypähdys rrpbI)KOK 
onacHbIH hypätä rrpblraTb 

huolestuttavasti TPeBO)KHO, HCnyraHO, hyrsky 6pbI3rH, npH6oH, BonHa 
onaCHO hyttynen KOMap 

huoleton (huo- 6ecneqHbIH, 6e33a6OT- hyvin Oqellb 
lettoman) HblH hyväksyä On06pRTb,rrpHHHMaTb 
huolimattomasti He6pe)KHO, HeaKKYParno, hyytävä MOP03HbIH, nOKpbITbIH 

HepRWJIHBO nbnOM, neneHRIUHH 
huolissa (olla 6ecnoKoHTbCR hyökkäys HananeHHe, HacrynneHHe, 
huolissa+-ni,- aTaKa 
si,-an .. ) hyökyaalto aan, WTOPMOBaR BOJIHa 
huomata 3aMeTHTb, 06paTHTb BHH- hyönteinen HaceKOMoe 

MaHHe hyöty nOJIb3a 
huomauttaa o6paIUaTb BHHMaHHe, 3a- häikäistä OCJIenJIKTb,OCJIenHTb 

MeqaTb, nOBOnHTb no CBe- häilyvä HenocToRHHbIH, nepeMeH-
neHHR qHBbIH; pa3BeBaIOIUHHCR, 

huomio Ha6nlOneHHe,BHHMaHHe KaqalOIUHHCR 
huonekalut Me6enb, npenMeT o6CTa- häiritä MewaTb, 6ecnOKOHTb 

HOBKH hämillään CMYIUeHHo, 03anaqeHHO 
huopa (huovan) BOHnOK, CPe1'p (BOHnOqHOe hämmästyä mHBlIKTbCR, H3)'MJIKTbCR, 

nOKpbIBano) nOpa)KaTbCR 
hupsu ~aUKHH, rnynbIH hämärä cYMpaK,noJI)'MpaK 
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hämärtyä cMepKaTbCJI, TeMHeTb ilma B03.nyx 
hännällinen XBOCTaThIH, C XBOCTOM ilmaantua nOJlBJIJlTbCJI, nOKa3bIBaTh-
hännänpää KOH'II1K XBOCTa CJI;06HapYlKI1BaThCJI 
hännätön 6ecxBocTbrn ilman 6e3 
häntä (hännän) XBOCT ilmansuunta cropoHa CBeTa 
hätkähtää B3.L\Parl1BaTb, B3.L\POmyTb; ilmapallo B03JlYIIIHbIH llIap 

I1cnyraThCJI ilmoittaa co06111aTb,3aJlBJIJlTb 
hätäillä 6eCnOKOI1TbCJI,BOnHO- ilmoitus OUbJlBJIeHl1e,YKalaTenb 

BaTbCJI,TPeBOJICHTbCJI ilo pa,uOCTb 
hätä 6e~a,6e~cTBl1e;onac- iloinen BecenhlH, pa,uOCTHbIH, 3a-

HOCTb 6aBHbIH; cMelllHoH 
hävetä (hepeän) CTbI~I1ThCJI, CTeCHJlTbCJI, ilta Be'lep 

YCTbml1ThCJI iltaisin no Be'lepaM 
hävittää YHI1'ITOJICaTb, pa3pYlllaTh, iltapimeä cYMepKH 

HCTPe6RJ1Th iltapäivä BTopaJl nonOBHHa ~HJI, 
höllä ocna6neHHblH, cna60 Ha- Be'lep 

TJlHYTbIH inhota IfYBCTBOBaTb oTBpallle-
hävitä npona,uaTb, HC'Ie3aTb HHe/oMep3eHHe, rHY-
hävitä TepJlTbCJI,IIpona,uaTb,Hc- llIaThCJI 

'Ie3aTb; nepecTaBaTb CY- irrota OTBJl3aThCJI, COpBaThCJI H 
llleCTBOBaTb YHecrncb 

häämöttää BH~HeTbCJI, 6pe3J1CI1Th irrottaa OTPbIBaTh, OT~enJlTb 
höyry nap iskeä y~apHTb,y~apHTbCJI; 

1 
CTonKH)'ThCJI 

istua C~eTb 

ihailla BOCXHlllaThCJI, m060BaTh- istuutua Ca,uHTbCJI,CeCTb;3aHJITb 
CJI, nOKnOHJlTbCJI MeCTO 

ihana IIpeneCTHbIH, npeKpac- isä OTeU,nana 
HbIH, MHnbIH itkeä rrnaKaTb 

ihanuus IIpenecTh,KpacoTa itse caM 
ihastua IIpHXO~11Th B BOCTOpr, 06- itsekseen caM no ce6e, O~HH, caMO-

pa,uoBaTbCJI CTOJlTenbHO 
ihastus BOCXHllleHHe, BOCTopr; itsestään caMO C060H; caMoIIpoH3-

YBJIe'leHHe, CHMnaTHJI BonbHO; caMOTeKOM; CTH-
ihmeellinen WJ;HBHTeRbHbIH, 'lWJ;ec- XHHHO; C ce6J1 

HbIH, 'lWJ;HbIH, crpaHHbIH itä BOCTOK 
ihmetellä y~HBJIJlTbCJI, H3YMRJlThCJI, itäinen BOCTO'IHbIH 

nOpaJKaTbCJI J ihminen 'IenOBeK 
iho KOJlCa jakaa ~enl1Th,p~enJlTb 

ikivanha BeKoBoH, ~peBHHH, HC- jaksaa MO'lb, 6brrb B COCTOJlHHH, 
KOHHbIH 6bITb B CHnax 

ikkuna OKHO jalka Hora 
ikkunaluukku CTaBeHb jalkaisin nelllKOM 
ikuinen Be'lHbIH jalkarengas 6pacneT Ha HOry 
ikävä CK)"IHhlH, rpYCHbIH jalokivi .L\ParoueHHbIH KaMeHb 
ilkeä 3ROH, ~HOH, HeIIpHJIT- jalopeura neB 

HhlH, OTBpaTHTenbHbIH jarruttaa TOPM03HTb, npHTOpMa-
illallinen YlKHH JlCHBaTb 
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jasmiini lKaCMHH jyristä rpeMeTb,rpoxoTaTb 
jatkaa np0.l{OJJlKaTb jyrkentyä CTaHOBHTbClI Kp)"le, H.l{TH 
jatkua np0.l{OJllKaTbClI, npO.l{- no.l{ YKJlOH 

JJHTbClI jyrkkä KpYTOH 
jatkuva HenpepblBHblH, 6ecnpe- jyrkänne 06Pb1B, Kp)"la 

PbIBHbIH; nocTollHHblH jyrähdys y.l{ap,rpoxoT 
jo YlKe jyskyä CTYqaTb,rpOXOTaTb 
johdosta (Gen. +no nOBo.l{y. no cnyqaIO, jäljessä (Gen. + BCJJe.l{ 
johdosta) BBH.!{y jäljessä) 
johtaa BeCTH, npHBO.l{HTb jälkeen (Gen. + 
joka KOTOPbIH; KalK.!{bIH. BClI-

nocJJe,cnycTlI 

KHH 
jälkeen) 

jokainen KalK.!{bIH jälleen onllTb, CHOBa 

joki peKa jännittyä HanpllraTbClI, 6blTb Ha-

jokin KTO-TO, qTO-TO; KaKOH-TO nplllKeHHblM 

joku KTO-TO, KaKOH-TO jännittävä 3axBaTblBaIOulHH, YBJIeKa-

jollei (jos ei) eCJJH OH He TeJJbHbIH, HHTepeCHblH 

jolloin KOr.na jännitys HanplllKeHHe 

jonkinlainen B HeKOTopoM po.ne, CBoe- järjestys nOpll.l{OK 

ro po.na järjestää opraHH30BblBaTb, YCTPaH-

jos eCJJH BaTb 

jotenkin KaK-HH6y.nb, KaK-TO järkyttyä HcnblTaTb nOTPlIceHHe, 

joukko TOJJIIa, rpYIIIIa 6blTb IIOTpllceHHblM 

joukoittain BO MHOlKeCTBe järkytys IIOTPlICeHHe,paCCTPOH-

joulukuusi eJJb CTBO, BOJJHeHHe 

joutua IIPHXO.l{HTbClI, cJI)"IaTbclI; järkähtämätön HepaJYMHblH, He6JJaro-

OKa3aTbClI paJYMHbrn 

juhla IIPaJ.l{HHK, TOplKeCTBo järvi 03epo 

juhlallinen IIPaJ.nH~HbIH, ToplKe- järviruoko TPOCTHHK 

CTBeHHblH jättiläis- rHraHTCKHH,KOJJOCCaJIb-

juhlia npaJ.l{HOBaTb,qeCTBOBaTb HblH 

juliste o6'bllBJIeHHe, aqmwa, jättiläismäinen rHraHTCKHH, HCnOJJHII-

nJJaKaT CKHH, rpOMMHblH 

juna IIoe3.n jättäytyä OCTaBaTbClI 

juoda IIHTb, BbIIIHBaTb jättää OCTaBJIlITb,6pocaTb,6po-

juoksennella 6eraTb, pblcKaTb CHTb 

juoruta CIIJJeTH~aTb,cy.naqHTb 
jäykistyä Ol.\eIIeHeTb, O.l{epeBeHeTb, 

juosta (juoksee) OIlCMeTb 

juova IIOJJOCa,IIOJJOCKa jäykkä Hcm6KHH. HemymHHclI, 

juttu HCTopHlI,paCCKa3;.l{eJJO Hecm6aeMblH; Ol.\ene-

juuri 1. KaK pa3, TOJJbKO, HMeH- HeJJblH 

HO; 2. KOpeHb, KopewoK; jää JJe.l{ 

3.ocHoBaHHe jäädä OCTaBaTbCH 

jymisevä ry.l{llIllHH, rpeMHIllHH, jäähyväiset npoIllaHHe 

rpoxoqyLllHH jäätelö MopolKeHoe 

jymy ryJJ,myM,rpOXOT K jyrinä rpOM, rpOXOT, rpoxOTaT-
Hbe kaakeliuuni H3pa3l.\OBaH IIeqb 

jyrisevä ryJJKHH kaakku TOPT 
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kaamea CTpawIIbIH, j'lKacHbIH kalleus ~paro~eHHocTb,COKpO-

kaappi wKa<jl, wKacjJqHK Bl1we 
kaari ~yra,113m6; apKa kallio CKaJIa 
kaarrclla KJlYlKI1Tb, BI1TbClI kallionpcngcrmä KaMeHHbIH ycryn 
kaataa HaJII1BaTb, HaJIIHb; Ba- kallionscinämä KaMellHaJl CTeHa 

JII1Tb,OnpOKI1HYTb kallisarvoinen ,Qparo~eHHbIH, ,QoporoH 
kaatosade npOJIIIBIIOH, JII1BlleBbIH kalpca 6JIC,QHbIH 

n,OlK,llb; JII1BCllb kalvcta (kalpenen) 
kaatua nanaTb, ynacTb, CBaJII1Tb- kaltainen (Gen. non,06I1bIH, CXOlKl1H 

ClI, OnpOKI1,QbIBaTbclI, ne- + kaltainen) 
peBepTbIBaTbclI kamppailu 60pb6a 

kadota I1Cqe3aTb, npona.L\aTb, kangas TKaHb 
YX0.L\I1Tb, cKpbIBaTbclI kannattaa CTOI1T 

kadottaa TepllTb, JII1WaTbClI kansa lIapo,Q 
kahlata np06l1paTbClI, WJIenaTb, kansi (kannen) narry6a; KpblwKa 

waraTb kanssa (Gen. + c, BMeCTe 
kahlauspaikka 6pon, kanssa) 
kahva pyqKa, PYKollTKa kantaa HOCHTb,HeCTH 
kai HaBepHoe,nolKarryH kapea Y3Kl1H 
kaide ncpl1JIa kappale qaCTb,rJIaBa 
kaihoisa TOCKJII1BbIH karhu Men,Be,Qb,Me,QBe,QH~a 

kaihoisasti lKaJI06110, TOCKJII1BO karjua pbNaTb, peBcTb 
kaikenlainen BClIKI1H:, BceB03MOlKHbIH:; karva BOJIOC,BOJIOCOK 

BClIKOro pon,a, BClIQeCKI1H: karvainen KOCMaTbIH:, BOJIOCaTbIH:, 
kaikki Bce;Bce wepcTHCTbIH:, BOPCHCTbIH: 
kaikkialla nOBCIO,Qy karvaisuus BOJIOCaTOCTb, wepcTH-
kaiku 3XO,OT3BYK CTOCTb,BOPCI1CTOCTb 
kainaIo nO,QMbIWKa kasari KacrplOJIlI 
kaino 3aCTCIIQI1BbIH:, CTeCHI1- kaste poca 

TeJIbHbIH: kasvaa pacTl1 
kainostclla cTeCTHlITbclI,cMYlliaTbclI kasvi pacTeHHe 
kaipaus TOCKa kasvio CnpaBOQHI1K paCTCIlI1H:; 
kaistale nOJIOCKa rep6apl1H: 
kaiun 3XO,OT3BYK,OTroJIOCOK kasvot JIH~O 

kaivaa pbITb, KanaTb, 3apbIBaTb kasvoton 6e3JIHKI1H:, 6e3JII1~bIH: 
kaivata (kai- TocKoBaTb,lKeJIaTb,CTpe- katala nOMbIH:, rHYCHbIH:; lKaJI-
paan) MI1TbClI KHH:, HeCQaCTHbIH: 
kai vertaa Bblpe3aTb katkera ropbKI1H: 
kajahtaa pa3n,aBaTbclI,3ByqaTb katsahtaa B3rJJllHYTb, nocMorpCTb 
kajastus 3apeBo,OTcBCT katse B3rJJlln, 
kala pbI6a katsella rJIlI,QeTb, CMOTPCTb, pac-
kalalokki Cl13aJ1 QaHKa cMarpl1BaTb, Pa.3rJIlI,QbI-
kalastaa JIOBl1Tb pbI6y, pbI6aQI1Tb; BaTb 

BblJlaBJII1BaTb; OXOTHTbClI katsoa cMorpeTb 
kalista cryqaTb; 3BeIlCTb, JIlI3- kattaa KJlbITb, nOKpbIBaTb, Ha-

raTb, 6pllKaTb KpbIBaTb (CTOJI) 
kaljaasi napycHI1K, napyclloe cyn- katto Kpblwa, nOTOJIOK 

110 kauan ~OJIro, MHTCJIbllOe BpeMlI 
kauempana n,aJIbWe, nO,QaJIbWe 
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kauhea yx<acHbIH keskellä B l.\eHTpe, uocepe,zllme, 
kauheus yx<ac UOCpe,lI;H, B Cepe,lI;HHe 
kauhistua yx<acaTbCJI, npHXO,lI;HTb keskenään Me)J()l)' C060H 

B yx<ac keskeyttää npepbIBaTb, uepe6HBaTb 
kauhu YlKac, CTpax keskittyä COCpe,lI;OTOqHTbCJI,CKOH-
kaukaa H3,lI;aJIH, H3,lI;aJIeKa l.\eHTpHpoBaTbCJI 
kaukainen ,lI;aJIeKlfH, ,lI;aJIbHHH keskiyö UOJIHO% 
kaukaisuus ,lI;aJIb keskustella paJroBapHBaTb, 60JITaTb, 
kaukana (kauas-,lI;aJIeKO 6eCe,lI;OBaTb 
kaukana-kau- keskustelu PaJroBOP, 6ece,lI;a 
kaa) kestää MHTbCJI, npO,lI;OJIlKaTbCJI; 
kaula rneJl BbI,lI;eplKHBaTb 
kaunis KpacHBbIH kesä JIeTO 
kauppapuoti JIaBKa ketju l.\eUb,l.\eUOqKa 
kautta qepe3,CKBo3b keula HOC CY,lI;Ha 
kaveta cyx<aTbcJI kevyt JIerKHH 
kehottaa UpH3b1BaTb, npeMaraTb kiehua KHUeTb, 6YJIbKaTb 
kehtolaulu KOJIbI6eJIbHaJI uecHJI kieleke BbICryU 
kehä Kpyr, OKpyx<HOCTb, ,lI;HCK kiemura 3aBIfTY1UKa,3aBHToK, 
keikahtaa UOKaqHYTbcJI UeTJIJI 
keinu KaqeJJH kiemurrella BHTbCJI, H3BHBaTbCJI 
keinua KaqaTbCJI, UOKaqHBaThCJI kieppua BepTeTbCJI,Kpyx<HTbCJI, 
keinuva KOJIbIUJYl.IlHHCJI KpYTHTbCJI 
keittiö K)'XHJI kierittää BepTeTb,KaTHTb,KaTaTb 
keittää rOTOBHTb, BapHTb kieriä KaTHTbCJI, KaTaTbCJI, Ba-
keko MYPaBeHHHK JIJlTbCR 
kekseliäs H306peTaTeJJbHblH kierrellä BepTeTb, UO,lI;KpyqHBaTh; 
keksintö H306peTeHHe, OTKpblTHe; 3aBlfHqHBaTb 

BbI,ZI;yMKa kierros Kpyr, TYP 
keksiä upHAYMaTb, BbI,ZI;yMaTb, kiertää 06XO,lI;HTb,06oHTH,c,lI;e-

H306pecTH JIaTb Kpyr 
kellari uorpe6,UO,lI;BaJI kietoa o6BHBaTb, 06MaTbIBaTb, 
kelvata (kel- ro,lI;HTbCJI, 6bITb UPHrO,lI;- 3aBOpaqHBaTb; OKyrbl-
paan) HblM BaTb, YKYTblBaTb 
kenraali reHepaJI kietoutua o6BHBaTbCJI,3anyraTbcJI 
kenttä UOJIe, UJIOIUa,ZI;Ka kiihdyttävä B036YJK,lI;aJOIUHH, CTHMY-
kerrnavaahto B36HTble CJJHBKH JIHPYJOIUHH 
kerralla 3a O,lI;HH pa3, pa30M kiihkeä cTpaCTHblH, UbIJlKHH, ro-
kerran O,lI;HalK,lI;bI PjiqHH 
kerros 3TalK, CJIOH kiihtymys B036YJK,lI;eHHe, BOJIHeHHe, 
kerta PaJ B036YJK,!I;eHHoe COCTOJlHHe 
kertoa paccKaJbIBaTb kiihtyä B036YJK,!I;aTbCJI,B3BOJIHO-
kertomus paccKaJ, HCTOPHJI BaTbCJI;YCKOPJlTb,YCHJIH-
kertyä HaKOUHTbCJI,CKOUHTbCJI, BaTb,B03pacTaTb 

Ha6paTbCJI kiikkua KaqaTbCJI, BHCeTb 
keräilijä KOJJJJeKI.\HOHep,co6Hpa- kiiltomato CBeTJIJlqOK 

TeJIb kiiltävä 6JJeCTJlIUHH, JIOCHJlIUHHCJI 
kerätä co6HpaTb kiiltää 6eCTeTb,CBepKaTb 
kerääntyä C06HPaTbCJI, CTOJIUHThCJI kiinni 3aKpbITbIH 
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kiinnitysköysi npH'IaJIbHblH KaHaT koettaa np060BaTh, npHMepJlTb, 
kiinnostua HHTepeCOBaTbCJI HCnblTblBaTb 
kiintoisa HHTepecHblM kohauttaa npHnoLlHHMaTb, nOlKH-
kiintyä npHBJl3bIBaTbCJI, YBJle- MaTb 

KaTbCJI, YIlJ1e'lbCJI kohina WYM 
kiipeilIä na3HTb,Kapa6KaTbCJI kohista WYMeTb,6yweBaTb,6yp-
kiiruhtaa cneWHTb, TOpOnHTh; no- nHTh 

TapannHBaTbCJI kohota nOLlHHMaTbCJI, nOBblwaTb-
kiiruhtava cnewaulHH, TOPOfiJlIllHH- CJI;BCKO'lHTb 

CJI kohottaa nOLlHHM!ITb, npHnoLlHH-
kiitollinen 6nafoLlapHblH, npH3Ha- MaTb 

TenbHblH kohta 1. ceWiac, cpaJY, TOT'IaC; 
kiittää 6naroLlapHTb 2. TO'lKa,MecTo,nyHKT 
kiitää M'IaTbCJI, HeCTHCb, ncreTb kohtelias BelKRHBblH 
kiivas 6b1CTpblH, roPJl'lHH, no- kohti (Part. + B CTOPOny, no HanpaB-

PblBHCTblM kohti) neHHIO 
kiivetä (kiipeää)na3HTh, ne3Tb; non3TH koittaa HacTYfiaTb, BblLlaBaTbCJI 
kiivetä na3HTb,ne3Th,3aJIe3aTb koivu 6epe3a 
kiljaista BCKpHKHYTb,B3BH3rHYTb koje annapaT,npH6op 
kiltti nocnywHblH, CMHpHbIM, kokea HcnblTaTb, nepelKHTb 

XOPOWHH kokki nOBap 
kimalainen WMenb koko BeCb, uenblH 
kimmeltävä cBepKalOIllHM, 6neCTJlIllHH kokoelma co6paHHe,KonneKUHJI 
kimmeItää CBepKaTh,6neCTeTb kokonaan COBceM, COBepweHHO, ue-
kimppu 6YKeT nHKOM 
kipinä HCKpa,HCKOpKa kokonainen uenblM, uenocTHblM 
kiristyä 3aTJlfHBllThCJI, HaTJlHYTbCJI kokous co6paHHe, coBelllaHHe 
kiristää 3aTJIfHBllTh, CTJlfHBaTh, kolista CTy'IaTb,rpeMeTh,rpo-

HaTJlrHBaTb XOT!ITb 
kirjailija nHcaTenb kolmiääninen TPexTOHaJIbHblH 
kirjain 6YKBa kolo JlMKa,yrrry6neHHe,LlYfi-
kirjoittaa nHCaTh nO,Hopa 
kirkas (kirkkaan) kompassi KOMnac 
kirkasvetinen np03pa'lHblH kompastella CnOTblKaTbCJI, ocrynaTbCJI 
kirkuva KpHKnHBbIM, KpH'laJUHM kompuroida KOBbIRJlTh, cnOTblKaTbCJI, 
kirota pyraThCJI,6paHHTbCJI HL\TH CnOThIKaJlCb 
kiskaista LlepHYTb, BblLlepHYTh kondorikotka KOHLlOP 
kisko penbc kone MaWHHa, MexaHH3M 
kiskoa TaIllHTb, TJlHYTh koota co6HpaTb,Ha6HpaTh;nOLl-
kita naCTb 6HpaTb 
kitistä CKpHneTb kopla waHKa, 6aHLla 
kitkeä nonOTb, nponaJIblBllTb koputtaa CTy'IaTb 
kiukku 3ROCTb,3Ro6a,fHeB korea HapJl.llHblM, l\-paCHBblM 
kiusata MY'/HTb, LlOCalKLlaTh, npH- kori Kop3HHa, Kop3HHKa 

CTaBaTh koristaa yKpawaTb 
kivahtaa npHKpHKHYTb,BcnbIDHTh koriste yKpaweHHe 
kivi KaMeHb korkea BblCOKHH 
kivinen KaMeHHCTblM korkeus BblCOTa 

korkki npo6Ka 
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korkkiruuvi lllTOnOp kulku ,QBlilKeHlie, Te'leHlie, XO,Q 
korppikotka rpli<p kulkuri 6pollllra 
korsi (kortta) cTe6eneK, 6bUIliHKa, TPa- kulma yron 

BliHKa kulmakarvat 6POBIi 
kortti temppu KapTO'lHblH <pOK)'C kulta 30noTO 
koru YKpailleHlie kultainen 30noTOH 
korusähkc TencrpaMMa Ha XY,QO- kultajyvä 30nOTaJI neC'IliHKa 

lKeCTBeHHOM 6naHKe kultarengas 30JlOTOH 6pacneT 
korva yxo kuluttua (Gen. + 'Iepe3 
korvaamaton He3aMeHliMb1H, HeBocnon- kuluttua) 

HliMbIH, HCBo3BpaTliMblH kumartaa KnaHRTbCR,paCKnaHIi-
korvarengas cepbra, CepelKKa BaTbCR 
korvatulehdus BOCnaJIeHliC yxa, OTliT kumartua HarH6aTbCR,HaKnOHRTbCR 
koska TaK KaK kumipallo pe3liHOBblH MR'I 
koskaan (ei kos- HliKOma kumma "Y,QO,,QliKOBliHa;CTPaH-
kaan) HbIH, Y,QliBliTeJIbHblH 
koskea KaCaTbCR,,QQTParliBaTbCH kummallinen )'AliBliTenbHbIH, npli"Y,Q-
koskettaa TPoraTb, KacaTbcH,,QoTPa- nliBbrn, CTPaHHblH 

rliBaTbCH kummitus npliBIi,QeHlie,npli3paK 
kostea analKHblH, CblPOH kun Kor,Qa 
kotka open kunnes nOKa He ... 
kottikärryt Ta'lKa kunnioittava nO'lT\iTeJlbHbIH,licnonneH-
kova TBep,QbIH, clinbHbIH AbIH ysalKeHIiH 
kovaa rpOMKO kunnioittavasti C YBalKeHlieM, C COBep-
kovakuoriaincn lKYK illeHHblM nO'ITeHlieM; 
kovin O'leHb BelKJlliBO 
kuilu nponacTb, 6e3,QHa kunnolla KaK cneIlYCT, XOPOillO 
kuin 'IeM; KaK kunnollinen nopH,QO'lHbIH, npliJIH'I-
kuinka KaK, KaKliM o6pa30M HbIH, XOPOillliH, HaCTOR-
kuiskata illenTaTb mliH 
kuisti KpbUIbl.\O, BepaH,Qa kunpa ecnli 6bl, KOma 6bl 
kuitenkin Bce lKe, Bce-TaKIi, Bce kuohu neHa 

paBHo,o,QHaKo kuohua neHliTbCH,KlineTb,6yp-
kuiva CYXOH nliTb;KnOKOTaTb 
kuivua COXHYTb, BblCblxaTb, 3a- kuohuva neHRmliHcH 

CblxaTb; npocblxaTb, no,Q- kuolla YMlipaTb, YMCPeTb 
CblxaTb kuono Mop,Qa,Mop,QO'lKa;HOC 

kukaan (ei ku- HliKTO kuonokarvat YCbl (y lKliBOTHbIX) 
kaan) kuoppa RMa, RMKa, yrny6J1eHlie 
kukin KalK.QbIH kuoria O'llimaTb, CHliMaTb KO-
kukkapcnkki l.\Bero'lHaJI KnYM6a lKYPY 
kukkiva l.\BerymliH kuorma rpY3, HOilla 
kukoistava l.\BeTyllJliH,npOl.\BeTaro- kupera BblnyKnblH 

mliH kupla ny3blpb, flY3blpliK 
kulauttaa rJIOTHYTb,xne6HYTb kurja lKaJIKliH, y60rHH; 6e.Q-
kuljeskella xO,QIiTb,6P°,QliTb,CKIi- HbIH, HeC'IaCTHbIH 

TaTbCR kurjuus 6e,QcTBlie, lKaJIKOe cyme-
kuljettaa HOCHTb,HecT':' CTBOBaHlie 
kulkea 1i)I.T1i, ,QBliraTbCR kurkistaa 3arM,QbIBaTb, 3arJIHHYTb 
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kurkottaa npOTRrHBaTb, BblTRrHBaTb käsi pYKa 
kurpitsa TbIKBa, Ka6a'lOK, naTIfC- käsilaukku ,llaMCKaR cYMO'lKa; PH,llH-

COH KlOnb 
kuten KaK käsitellä 06CY,llHTb,06c~aTb 
kutittaa weKOTaTb käsittää nOHHMaTb 
kutoa TKaTb,BR3aTb, nnCCTH käsivarsi pYKa (OT KHCTH,110 nne'la) 
kuu nyHa, MCCRU kävellä rynRTb,nporynHBaTbcR 
kuulla cnblwaTb, ycnblwaTb kävelyrctki newaR nporynKa 
kuulostaa + \ta 3ByqaTb 'IeM-TO käydä nocewaTb 
kuulua nOCnbIWaTbCR, 6blTb käyttäytyä BeCTH ce6R, ,llCplKaTbCR 

cnbllIlllblM; BXO,llHTb, OT- käytännöllinen npaKTH'lHblH 
1I0CHTbCR käyttää HcnOnb30BaTb,nOnb30-

kuuma rOpR'lHH BaTbCR 
kuumuus lKapa käänne (kään- nOBopoT, H3rH6 
kuunnella cnywaTb, cnblwaTb; npH- teen) 

cnywaTbCR käännellä BpawaTb, BePTCTb 
kuusi enb kääntclchteä BOp0'laTbCR 
kuutamo nyHHbIH CBCT, nyHa kääntyä nOBepHYTbcR 
kuvastaa OTpalKaTb, OTo6palKaTb kääntää nOBOpa'lHBaTb 
kuvastua OTpalKaTbcR kömpiä nomaTb, H,llTH Ha 'ICTBe-
kuvitella Boo6palKaTb,npC,llCTaB- peHbKax; cnomTH 

nRTb, !llaHTaJHpoBaTb käärö cBePToK,pynoH,Y3enoK 
kuvittaja HnnlOCTpaTOp köysi BepeBKa, KaHaT 
kyetä + III inf. MO'lb, 6b1Tb B COCTORHHH, köysiportaat BepeBO'lHaR neCTHHua 
illat. (-maan) 6blTb cnoco6HblM 'ITO-n. 

C,llenaTb L 
kyllin ,llOCTaTO'lHO laahautua npoBOnO'lHTbCR,npOTa-
kyllä ,lla,KOHe'lHO WHTbCR 
kylmä XOnO,llHbIH laakso ,llOnHHa 
kylpyamme BaHlla laatikko RWHK 
kynnys nopor laava naBa 
kynttilä CSe'lKa,CBe'la lahja nO,llapOK 
kynä pyqKa; nepo lahti 3anHB, 6YXTa 
kynäveitsi nCpO'lHHHblH HOlKHK laidun (Iaitumen)BblroH, nacroHwe 
kysymys BOnpOC laiha TOWHH, XY,llOH; CKY,llHbIH, 
kysyä CnpalIlHBaTb 6e,llHbIH 
kyyhöttää 3a6HTbCR,CnpRTaTbcR laina 3aeM, cYlKHBaHHe, O,llan-
kyynel cne3a lKHBaHHe 
käpristyä nOKopelKHTbcR; ClKaTbCR B lainata O,llanlKHBaTb, 3aHHMaTb 

KOMOK; npHlKaTbcR laine BonHa 
käpy WHWKa laineikas BOnHHCTbIH 
käpälä nana laiska neHHBblH 
kärpänen Myxa laita KpaH; nonOlKeHHe 
kärrynpyörä Koneco TenerH laittaa C,llenaTb,rOTOBHTb,H3ro-
kärryt nOB03Ka, Tenera, TenelKKa TOBnRTb,MaCTCpHTb; npH-
kärsimätön HCTepnenHBblH cnoca6nHBaTb 
kärttyisä pa3.npalKHTenbHbIH, 6P103- laituri npHcTaHb,MocTKH;npH-

fnHBbIH, BOp'lnHBbIH, 'Ian 
cBapnHBblH laiva CY,llHO,KOpa6nb 
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laivanrunko OCTOB KOpa6JUI leveä WHpOKHH 
laji BH.ll,COpT levittää 6pocaTb;paCCTHJlaTb;Ha-
lajitella (pac )cOPTHpOBaTb KpblBaTb, rroKpblBaTb 
lakata rrpeKpamaTb, rrepeCTa- levitä paaJlHBaTbCH,pacKHHYTb-

BaTb;YTHXaTb,3aTHXaTb CH; pacwHpHTbCH 
lamaantua rrapanH30BaTbcH,oHe- levoton 6ecrroKoHHblH, TpeBolK-

MeTb; rraCTb ~OM HbIH, BCTPeBOlKeHblH 
lammikko rrpy.n. JIYlKa levä BO.n°POCJlb 
langeta rra,naTb. yrracTb levätä OT.nblXaTb, rrepeBO,nHTb ~ 
lankku (TOJlCTaH) .nOCKa liehua MeTaTbCH,CYeTHTbCH 
lapsellinen .neTCKHH,pe6HqeCKHH lieju HJl, THHa; rpH3L 
lapsi (lapsen) pe6eHoK liekehtiä MepUaTb, CHHTb 
lasi CTaKaH; CTeKJIO liekki rrJlaMH, H3blKH lIJlaMeHH 
lasillinen CTaKaH,CTaKa~HK liemi (Part. 6YJlbOH,OTBap;paCcOJI 
laskea cqHTaTb, rro.nCqHTbIBaTb; lientä) 

orrycKaTb,orrycKaTbcH liikaa CJlHWKOM, qepecqyp 
laskelma pacqeT liikahtaa WeBeJIbHYTLcH, wenox-
laskeutua crrycKaTbCH HYTLCH,.nBHHYTLCH 
laskos cKJIa,nKa,c6opKa liike !IBHlKeHHe 
lastiruuma rpyJOBOH TPIOM liikkua !IBHraTbCH,WeBeJlHTbCH 
latoa yKJIa,nbIBaTb, CKJIa,nblBaTb liikkumaton HerrO!IBHlKHLIH 
lattia rrOJl liimalappu HaKJIeHKa, JlHrrKaH 6y-
latva BepwHHa, BepXYWKa, Ma- MalKKa 

KYWKa; KpOHa liitokone lIJlaHep, 6e3MoTOpHLIH 
laulu rreCHH CaMOJleT 
lauma TOJlrra.cTaH,rypL6a liitos COe!IHHeHHe, CTbIK, WOB 
lautanen TapenKa likainen rpH3HLIH, 3arraqKaHHbIH 
lautta rrJlOT lilja JlHJlHH 
lehdistö JlHCTBa, 3eJIeHb lintu lITHua 
lehti JlHCT, JlHCTOqeK lipasto KOMO!I 
lehti JlHCTOK, JlHCT lippu qmar 
lehtipuu JlHCTBeHHoe !IepeBO lipputanko .npeBKo 3HaMeHH, qmar-
leijailla rrapHTb,KpYlKHTb,BHTaTb WTOK 
leikata OTPe3aTL lisäksi rrOMHMO; KpOMe TOro 
leikkiä HrpaTb (Harrp. B Hrpbl, B lisätä !I06aBHTL.rrpH6aBHTL 

HrpYWKH) lisää eme; 60JlbWe 
leima rreqaTL,OTneqaTOK liukas CKOJlL3KHH 
leiri Jlarepb, MeCTO CTOHHKH liukua CKOJlL3HTb, KaTHTLCH 
le iskua rrblJlaTb, CBepKaTb liverrys TPeJIL,3BYK 
leninki capa<paH lohduton 6e3Ha,nelKHLIH, 6e3YTeW-
lennellä JleTaTL, rropxaTb HbIH, 6e3OTPa,nHbIH 
lennättää 6pocaTL, WBbIpHTb; 3a- lohduttaa YTewaTb, o6o.npHTb 

rrycKaTb lohkare 06JlOMOK, OCKOJlOK; rJILI6a 
lentää JleTeTL, JleTaTb loi kata cKaKHYTL,rrpbrrHYTL,C!Ie-
lepattaa !IpOlKaTb, MHraTb, Mep- JlaTb rrpLIlKOK 

uaTL, TPerreTaTL loikkia CKaKaTL, rrpbrraTL 
lepo OT!IblX, rrOKOH loiskahtaa 6YXHYTLCH, 6YJlTLIXHYTb-
levetä pacwHpHTbCH, CTaHOBHTb- CH, yrraCTL C lIJleCKOM, 

CH WHpe, YBen~HBaTLCH rrJleCHYTbCH 
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loiskuttaa IIJIeCKaTb lyödä 6IiTb;y.l\apllTb 
loistaa 6JIeCTeTb, CHlITb lähde HCTQqHHK,KJIffiq,PO.l\HHK 
loistava 6JIeCTJlUlHH lähellä Plll\OM, 6JIH3KO 
loiva OTJIOrHH,nOJIOrHH,nOKa- lähestyä npH6JIHlKaTbCH, npH.l\BH-

TbIH, nOCTeneHHO nOHH- raTbCH;nO~O.l\HTb,nOAb-

lKaffiWHHclI e3lKaTb 
lojua JIelKaTb, BaJIHTbCH lähettää OTnpaB1IlITb, nOCblJIaTb, 
lokakuu OKTH6pb nepe.l\aBaTb 
lonkero wyrraJIbIle lähetä (lähenee) npH6JIHlKaTbCH, no~o-
lopettaa 3aKa~HBaTb, npeKpaWaTb .l\HTb 
loppua KOHqaTbCH, 3aKaHqH- lähin MHlKaHwHH, 6JIHlKHHH 

BaTbCH lähinnä 6JIHlKe Bcero/Bcex 
loppukerto npHneB lähteä OTnpaB1IllTbClI 
lopulta HaKoHeIl, B KOHIle KOHIlOB läiskä nHTHO 
loputon 6eCKOHeqHblH läjä ~a,rpY.l\a; BOPOX 
loukkaantua o6HlKaTbcH, OCKOp61IHTbCH lämmin (Iämpi- TenJIblH 
luikeroinen H3BHBaffiWHHcH män) 
luja KpenKHH, npOqHblH; lämmittää rpeTb,corpeTb,06orpe-

CHJIbHbIH, OrpOMHbIH; BaTb 
TBep.l\blH lämpö Tenno 

luo K,y länsi (Gen. län- 3RnR.l\ 
luoda COJAaBaTb,TBOpHTb teen, Part. länt-
luokse K KOMY / qeMY-To tä) 
(Gen.+luokse) läpi qepe3,CKBo3b 
luola rpOT, newepa läpinäkyvä np03paqHblH 
luona y,OKOJIO läpitunkeva npOHH3bIBaffiWIiH, npOH-
luonnollinen eCTecTBeHHbIH, npH- 3HTeJIbHblH 

PO.l\HbIH, HarypaJIbHblH läsnäolo npHcYTCTBHe 
luonnoton HeeCTeCTBeHHbIH, HeHop- lätty 6JIHHqHK 

MaJIbHblH lätäkkö JIYlKa 
luotisuora oTBecHblH, BePTHKaJIb- löytää HaXO.l\HTb 

HblH löytö OTKpblTHe, HaxO.l\Ka 
luoto pmp, nO.l\BO.l\HaH CKaJIa; löytöretki HCCJIe.l\OBaTe1IbCKaH 3KC-

CKaJIHCTbIH OCTPOBOK ne.l\HllHH 
lurjus HeroAHH, nOAJIeIl, Mep-

M 3aBeIl; MoweHHHK, pa3-
60HHHK maa 3eMJIH; CTPaHa 

luu KOCTb maailma MHp, CBeT 
luudanvarsi naJIKa!qepeHOK OT MeTJIbl maailmankaik- BCeJIeHHaH 
luukku OTBepcTHe; 3aC1IOHKa; keus 

CTaBeHb; .l\BepIla, KpblwKa maalata KpaCHTb 
luulla ):(}'MaTb, nOJIaraTb maanalainen nO.l\3eMHbIH 
luultavasti BepOHTHO maanjäristys 3eMJIeTpHCeHHe 
luumu CJIHBa maanpako H3rHaHHe, BblCblJIKa / 6er-
luvata (lupaa) o6ewaTb CTBO H3 CTPaHbl 
Iyhty <poHaPb maantie (60JIbWaH) .l\opora, wocce 
lyhyt KOPOTKHH maapallo 3eM1IH, 3eMHoH wap 
Iyijykynä Kapall.l\aW maasto MeCTHOCTb 
Iysähtää PYXHYTb,CBaJIHTbCH maata (makaa) JIelKaTb 

109 



cnosapb 

mahdollincn B03MOlKllbIH, BCPOIlTHblH mcriruoho Bonopocnb,pacTcHHc 
mahdollisuus B03MOlKHOCTb MOPCKOro nHa 
mahdoton IICB03MOlKHbIH, HCBCPO- mcriruoko rpOCTHHK 

JlTHbIH mcrituuli BCTCP C MOpll, 6PH3 
mahtaa MO%, 6blTb BCPOllTHblM mcritähti MOPCKalI 3BCllla 
mahtava MomHblH, BalKHblH, mcrivirta MOPCKOC TC'ICHHC 

OrpOMHblH mcrkitys 3Ha'lCHHC, CMbICJI 
mahtua nOMemaTbCII, BMCCTHTbCII mcrkitä 3Ha'llITb, HMCTb 3Ha'leHHe 
mainiosti npeKpaCHO, BCJIHKOJIen- merkki MCTKa,3HaK 

HO, OTJIH'IHO mcteli llI)'M 
mainos pCKJIaMa metsä JICC 
mainostaa peKJIaMHpoBaTb mctsänlaita onylIIKa JIeca 
maiscma JIanlIIacpT, neH3alK mielenkiintoi- HHTCPCCHblH 
maistaa npo6oBaTb nen 
maistuva BKYCHbIH miclestä (Gcn. no MHCHHIO, C TO'lKH 3pC-
majcsteetillinen BCJJH'IeCTBeHHbIH + miclcstä) HHII 
makuupaikka MeCTO nJIII CHa, CnaJIb- micletön HCpa3)'MHbIH, 6e3paccy-

HOC MCCTO; JIOlKC, JIClK- nllbIH, 6e3)'MHbIH 
6Hmc miclikuvitukscl- cpalITaCTH'lCCKHH, BOo6pa-

makuusäkki CnaJIbHbIH MelllOK lincn lKaeMbIH 
malja '1alIIa;6oKaJI;TOCT mieluummin JIY'lllIC,oxoTHee,cKOpee 
manata pyraTbclI, '1eprblxaTbCII; mictiskcllä nyMaTb, PaJMbIlIIJIlITb 

npOKJIHHaTb mieto JIerKHH, CJIa6bIH 
masentua nanaTb nyxOM, YHblBaTb micttcliäs 3anyM'IHBbIH 
masto Ma'ITa miettiä nyMaTb, PaJMbIllIJIlITb 
mataloitua craHOBHTbCII HHlKe; craTb mikäli HaCKOJIbKO, nocrOJIbKY 

MeHee rny6oKHM, MeJICTb nOCKOJJbKY;CCJJH 
matka nyTb, nopora minusta nO-MoeMY, no MoeMY 
matkalaukku '1eMOnaH MHeIIHIO; MHC-TO 
matkamics nyrelllecTBCHHHK, nyrHHK mitali MCnaJIb 
matto KOBep miten KaK 
mekko nJIaTbe, nnaTbHL\e mitätön HH'ITOlKHbIH 
mclkoinen nOBOJIbHO 60JIblIIOH, no- moittia OCYJKnaTb,ynpCKaTb,py-

PllJlO'lHbIH, 3Ha'lIITCJIb- raTb 
HbIH molemmat o6a 

melu 1lI)'M molskahtaa 6ynTblxHyrbclI 
meluta llI)'MCTb, raJInCTb moni (monta) MHofHC,HeCKOJIbKO 
menetellä nocrynaTb,neHcrBOBaTb muhcnnos rylIIcHoe 6JIlOno, pary 
mcnncssä no KaKHX- TO nop / muistaa nOMHlITb 
(Gcn.+men- KaKOro-To BpCMeHH muistella BcnOMHHaTb, npHnOMH-
ncssä) HaTb 
mennä HJlTH, exaTb muistelma BocnoMHHaHHc; MeMYapbI 
mcnossa (olla HJlTH,HanpaBJIlITbClI muisti naMlITb 
menossa) muistikiIja 3anHCHalI KHHlKKa 
mcri MOPC muistuttaa HanOMHHaTb 
meriheinä MOPCKalI rpaBa muistuttava HanoMHHalOmHH 
merilintu MOPCKalI nTHL\a, CHHbra, mukaan BMccre 

'1epHbIH rypnaH mukana (olla 6bITb BMecrc, npHcyr-
mcripcninkulmaMopcKalI MHJIII mukana) CTBOBaTb 
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mulkoilla nocMaTJlHBaTb märkä MOKPbIH, CbIPOH, BJlalK-
muna lIH1\O HblH 
muodostaa neJlaTb,COCTaBJllITb mätkähtää lllJlenH)'TbclI, nJlJOxH)'Tb-
muodoton 6ec<poPMCIIHbIH ClI; nponHpaTbclI 
muoto <p0pMa mätäs KO'IKa 
murahtiaa np06yp'laTb, npoBop- määrä KOJlH'IeCTBO 

'1aTb, 6YPKHYTb, np060p- mönkiä pacnOJl3aTbclI,pa36pe-
MOTaTb naTbClI 

murista BOp'laTb, 6yp'laTb 
N murtautua BJIaMblBaTbclI, BTopraTbclI 

murtua J10MaTbClI, pa3JlaMblBaTb- naama J1H1\O, Mopna, MOpnO'lKa, 
ClI, HannaMblBaTbClI <pH3HOHOMHlI 

mustasi ipinen '1epHOKpblJlblH naamiaiset MacKapan 
mustasukkainen peBHHBblH naarmu 1\apanHHa,ccanHHa 
mustekala KapaKaTH1\a naisellinen lKeHcTBeHHblH 
mutista IIp060pMOTaTb,npoBop- napata XBaTaTb, CXBaTHTb; 1\a-

'1aTb naTb 
mutka H3rH6, H3BHJlHHa, no- naputtaa CTY'IaTb,nocryqaTb 

BOPOT nauha J1eHTa, TeCbMa 
mutkittelcva H3BHBaJOwHHclI, H3m6a- nauraa CMClITbClI 

JOWHHClI nauru = naura- CMex 
muu npYTOH,HHOH minen 
muualla B npyroM MCCTe nclistää CKaKaTb ranonOM 
muuan HCKHH,onHH,HeKTO ncnä HOC 
muurahainen MypaBeH nielaista npornoTHTb 
muutama HCCKOJlbKO niellä rnOTaTb, IIpornaTblBaTb 
muuten Bnp0'leM, KCTaTH; HHa'le; niiata IIpHcenaTb, neJlaTb pCBe-

06b1'1HO, Bo06we paHc/KHHKceH 
muuttaa nCpee3lKaTb; nepecc- niistää cMopKaTbclI, BblcMopKaTb-

J1l1TbClI ClI; YTepeTb HOC 
muutto nepee3n; H3MeHCHHe, ne- niitty nyr, JIYlKOK, JIYlKaHKa 

peMeHa nilkka J10nbllKKa, wHKOJlOTKa 
muuttua H3MeHlITbClI, npeBpawaTb- nimittäin HMeHHO 

ClI;CTaHOBHTbClI nimittää Ha3Ha'laTb,Ha3bIBaTb 
mykkä HeMoH nojata onHpaTbClI,OnepeTbClI 
myrkky lIn nokinen 3ana'lKaHHblH calKeH, 3a-
myrkyllinen lInOBHTblH KOnTeJlblH 
myrsky 6YPll, WTOPM, yparaH, 1\H- nokka KJIJOB 

KJI0H nolo cKoH<PYlKeHHbIH, IIpHCTbI-
mytty Y3eJl, Y3eJIOK lKeHHblH, HeJlOBKHH 
myyntipöytä npWIaBOK nopea 6b1CTJlbIH 
myöhemmin n03nHee, n03lKe nopeus CKOPOCTb 
myöhäinen nOJAHHH nostaa nOnHHMaTb 
myöhään nOJAHO notkea m6KHH;J10BKHH 
myöten (Part. + no, BAOJlb nousta BCTaBaTb, nOnHHMaTbClI 
myöten) nuhdella CneJlaTb BH)'llIeHHe, no-
myötätuuli nonyrHblH BeTep lKYPHTb, OT'IHTbIBaTb; 
myötävirta nonyrHoe Te'leHHe ynpeKaTb 
mäki ropKa, XOJlM nukahtaa 3aCH)'Tb, BJApeMH)'Tb 
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CJJOBapb 

nukkua cnaTb ohjaustanko PYJIb 
nummi (Gen. POBHbIH neCqaHblH yqa- ohukaiset 6nHH'lHKH,OJI~KH 
nummen) CTOK 3eMJIH, Ha KOTOPOM oikaista BbmplIMJIlITbClI, pacnpllM-

npOH3paCTaeT BepecK H JIlITbClI 
l!feJIb oikea HaCTolllIlHH, nO.lJ;JJHHHbIH; 

nuoli cTPeJJa npaBbJH, npaBHJIbHbIH 
nuolla JIH3aTh, 06JIH3bIBaTb, Bbl- oikeastaan Ha caMOM .lJ;eJIe, B CYlIl-

JJH3bJBaTh HOCTH 
nuora BepeBKa oikein npaBHJIbHO, BepHO; Ha ca-
nuoruus MOJIO.lJ;OCTb MOM .lJ;eJIe 
nurin HaH3HaHry, HaBbIBopoT oinas OBeH (3HaK 30.lJ;HaKa) 
nurkka yroJI ojennella pacnpaBJIlITb,npoTlIrH-
nurmikko nyr, JJ)'JKaHKa, JJ)'JKOK; BaTb, BbITlIrHBaTb 

TPaBa ojentää BbITlIHYTb, BblnpllMHTb, 
nuuhkia nOHIOXaTb, npHHIOXH- npOTlIHYTb 

BaThClI oksa CYK, BeTBb, BeTKa 
nuuskia HlOxaTb, 06HIOxHBaTb olemus cYlIleCTBo; 06nHK, CKJIan; 
nykiä .lJ;epraTb,Tepe6HTb,nO.lJ;- CYlIlHOCTb, CYTb 

eprHBaTb olento cymeCTBo 
nykyaikainen cOBpeMeHHbIH, HOBeHwHH oleva HaXO.lJ;lllIlHHClI 
nykäistä .lJ;epHYTb,pBaHYTb olka rureqo 
nykäys pbIBOK, nopblBHcToe .lJ;BH- ollenkaan (ei ol-BoBce HeT, COBceM HeT 

lKeHHe lenkaan) 
nytkähtää .lJ;epHYTbClI,B3.lJ;porHYTb oma CBOH, C06CTBeHHbIH 
nyyhkyttää BCXJJHnblBaTb, XHbIKaTb omaisuus co6CTBeHHocTb, HMYlIle-
nyökästä KHBaTb, KHBHYTb CTBO 
nähdä (näkee) BH.lJ;eTb omena lI6JIOKO 
nähtävästi lIBHO; nO-BH.lJ;HMOMY, oqe- omistaa BJIaneTb 

BH.lJ;HO, BH.lJ;HMO onnellinen CqaCTJIHBbJH 
näkinkenkä paKOBHHa,parywKa onneton HeCqaCTHbJH 
näkinkuori paKOBHH(K)a (CTBOpqaTall) onnettomuus HeCqaCThe, KaTacTPo<pa 
näkyvä BH.lJ;HMbJH, 3PHMbJH; 3a- onni CqaCTbe 

MeTHbIH onnistua y.lJ;aBaTbClI,nOJIyqaTbclI 
näkyä BH.lJ;HeTbClI, 6blTb BH.lJ;HbIM ontto nOJIbIH, nyCTOH; rnyxOH 
näköala BH.lJ;, neH3aJK naHopaMa opaali onan (noJIYnparoueHHbIH 
näköinen (Gen. BblfJIMeTb KaK, noxo- KaMeHb) 
+ näköinen) lKHH Ha opas fH.lJ;,npOBO.lJ;HHK;CJIe.lJ;O-
nälkäinen rOJIO.lJ;HbJH nblT 
näyttää BblrJJMeTb osa qacTh,.lJ;oJIlI;CY.lJ;b6a,y.lJ;eJI 

0 
osata YMeTh, MO'lb 
osoittaa YKa3aTb, YKa3bIBaTb, no-

odottaa lK.lJ;aTb, .lJ;OlKH.lJ;aTbClI Ka3bJBaTb 
odotus OlKH.lJ;aHHe osoittautua OKa3bIBaTbClI, 06HapYlKH-
ohetä CTaHOBHTbClI TOHbwe, BaThClI BblllCHlITbClI 

pa3pelKaTbClI (nOllBJIeHHe ostaa rynHTb 
npocBeTOB) osua nonaCTh,yro.lJ;HTb 

ohimennen MHMOXO.lJ;OM otsa JIo6 
ohitse = ohi MHMO otsaripa .lJ;HaneMa 
ohjata ynpaBJIlITb,HanpaBJIlITb otsatukka qenKa 
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ottaa 6paTb parahdus BCKpHK 
otus THrr, CYllleCTBO, qy,Uo- paras (parhaan) caMbIH JIY'UlIHH 

BHllle paremmin JI)"IllIe; cKopee 
outo He3HaKoMbIH, '1)')1<OH; parempi JI)"IllIe 

CTpaHHbIH, Ue06bI'IHbIH parhaillaan KaK PaJ, CeH'IaC 
ovi ,UBepb parhaiten JI)"IllIe / 60JIbllIe Bcero 
ovikello ,UBepHoH 3BOHOK parissa (Gen. + Ha rrapy C ... , BMeCTe C ... 

p 
parissa) 
parka 6e,UH~DKKa, 6e,UHlIra; 6e,U-

paeta (pakenee) y6eraTb, C6eraTb, y.!lHpaTb HbIH, HeC'IaCTHbIH 
paha nJIOXOH parras (partaan) KpaH,6eper 
paheksuva Heo,U06pHTeJIbHbIH parvi CTaR,KOCHK,poH,BaTara 
pahoin HexOpOllIO,IIJIOXO,xy.no pa~a MaTPac, TIO<pHK 
pahus '1CpT, ,UbHBOJI patsas CTOJI6, naMHTHHK 
paikata '1HHHTb, 3a,neJIbIBaTb pauhata 6YllIeBaTb,myMeTb,rpo-
paikka MeCTO XOTaTb, rpeMeTb 
painaa rrpHlKaTb pauhu myM, rpOXOT, POKOT 
painautua rrpHlKaTbcH, BlKaTbCH paukauttaa XJIOrrHYTb,y,UapHTb,6a-
painava THlKeJIbIH 6aXHYTb 
painua orrycKaTbcH, rrorp)')l<aTb- paukkua XJIOrraTb, TPelllaTb 

CH,YX0,UHTb paukuttaa CTY'IaTb, rrOCTYKHBaTb, 
paiskata llIBbIpHYTb, 6poCHTb, KH- XJIOnaTb 

HYTb pehmeä MHrKHH 
paistaa CBeTHTb; lKapHTb; rre'lb, peikko TPOJIJIb, rrpH3paK 

BbIIIeKaTb peilaiIla CMOTPeTbCH B 3epKaJIO 
paitsi KpoMe, rrOMHMO peilata CMOTPeTb (B 3epKaJIo) 
(Part.+paitsi) peili 3epKaJIO 
pakata (pakkaa) peite o,UeHJIO, rroKpblBaJIO, no-
pakettiteline 6araJKHHK KpOB 
pako 6erCTBo, rro6er peittää rroKpbIBaTb, HaKpbIBaTb 
pakolainen 6elKeHeu, 6erneu pelastaa crracaTb, BblpyqaTb 
paksu TOJICTbIH pelastautua crracaTbCH 
palaa rOpeTb pelastettu crraceHHbIH 
palata B03BpalllaTbcH pelastus crraceHHe 
palava ropHlllHH pelastusvene cnaCaTeJIbHaH JIO,UKaI 
palella Mep3HYTb,3H6HYTb llIJIlOnKa 
paljas roJIbIH, 06HalKeHHbIH, Ha- pelata HrpaTb (B CrrOpTHBHble 

roH HrpbI) 
paljon MHOro pelkkä '1HCTbIH, roJIbIH, 6e3 rrpH-
pallo llIap, MH'I MeCH; O,UHH JIHllIb 
pallonpuolisko rronyrnapHe pelko CTPaX,60H3Hb 
palmuviini rraJIbMOBOe BHHO pelkuri TPYc 
pamahtaa XJIorrHYTb,TPecHYTb,3a- pelokas 60H3JIHBbIH, rryrJIHBbIH 

XJIOrrHYTbcH pelästynyt HcrryraHHbIH 
panna KJIaCTb,CTaBHTb pelästyä HcrryraTbcH,60HTbCH 
pannu CKOBopo,Ua pelätä (pelkää) 
pannukakku 'up0'leHa, TOJICTble OJIa- pengermä yCTyrr, HaCbIIIb, BaJI 

,UbH, 3aneKaHKa penkoa PbITbCH,KOnaTbcH 
paperileija 6YMalKHbIH 3MeH pensas KYCT 
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pensasaita ll(lfBall H3roP0,Ub piirtää pHcoBaTb, qepTHTb 
penätä TBep,UHTb, HaCTaHBaTb, piiskata XJleCTaTb, 6HTb 

B03palKaTb pikemmin cKopee, TOqHee 
perhonen 6a60qKa pikku MaJJbIllI, MaJJlOTKa 
perhoshaavi CaqOK ,UJl1I J10BJlH 6a60qeK pikkueläin MaJJeHbKoe lKHBOTlIoe, 
perin OqeHb,KpaHlle,CoBceM, 3BepeK 

cOBepllIeHllo pikkumainen MeJJOqllbIH, qpe3MepHo 
periä )'HaCJle,UoBaTb nc,UaHTHqllbJH, npH,UHp-
perusteellinen OCHOBaTeJJbHhIH, <PYII,Ua- qHBbIH 

MeHTaJJbllbIH, COJlH,UllbIH pikkuveli MJla,UllIHH 6paT 
perusteellisesti OCHOBaTeJJbHO pikkuväki ,UeTBopa, MeJlKOTa 
perä KOpMa pila IIIYTKa, HaCMellIKa 
perällä (Gen.+ Bmy6HHe pilaantunut HCnOpqeHHbIH, HcnoPTHB-
perällä) llIHHClI 
peräsin PYJlb, KOPMHJlO pilari KOJlOHHa, CToJl6 
perässä C3a,UH,n03a,UH,BCJle,U, pilkku lllITHO, nllTHbIllIKO 

ClIe,UOM pilkullinen KpanqaThIH, B roqeqKY 
perästä BCJle,U,3a pilli ny,UKa,CBHCTYJlbKa,CBH-
perästäpäin nOCJJe,BnOCJle,UCTBHH PeJJb 
peräytyä no,UaThClI Ha3a,U, OTCTY- pilvenhattara OMaqKO 

nHTb pilvenlonka TeMHall/rp030BalI ~a 
perään CJle,UOM, BCJIe,U pilvi 06J1aKO 
peseytyä YMbIBaTbCjI pilvinen 06J1aqHhIH, nacMypHhIH 
pettyä paJOqapOBhIBaTbCjI, 06Ma- pimentää 3aTeMI/jITh,3aTeMHHTb, 

HbIBaTbCjI 3aCJlOHjlTb, 3aCJlOIIHTb 
pesuvati TaJ Jl]llI YMhIBaHHjI pimetä (pime- TeMHeTb, cMepKaTbCjI 
pesä fHe3,UO nen) 
peto 3Bepb, XHllIHHK pimeys TeMIIOTa, ThMa; MpaK, no-
pettynyt pa30qapOBaHHbIH TeMKH 
petäjä COCHa pimeä TeMHbIH, MpaqHbIH; TeM-
petäjänrunko CTBOJl COCHbI HOTa,MpaK,CYMepKH 
pian CKOPO, 6hICTPO, HeMe,UJljl pinta nOBepXHOCTb,fJla,Uh 
pidellä ,UeplKaTb, BllenHTbClI piparikakku npllllHK, KOBpHlKKa 
pieksää 6HTb,XJJecTaTb piste TOqKa 
piestä H36HBaTb;6HTh,XJJecTaTb pistää BbICOBhIBaTbClI, BbICY-
piha ,UBOP HYTbCjI; 3aCYHYTh; MeJlb-
pihlaja pjl6HHa KHYTh 
pihvi 6H<PllITeKC pitkin (+Part.) no 
piikivi KpeMeHb, MeJlKall faJJhKa pitkä ,UJlHHHhIH, ,UOJlrHH 
piikki oCTPHe, 3y6ell, llIHn, nHKa pitkäkoipinen ,UJlHHHOHOfHH 
piikkinen KOJIlOqHH, HrJlHCTbIH; KOJl- pitkäveteinen Me,UJleHHbIH, HY,UHbIH, 

KHH npOTjllKllbIH, TjlryqHH 
piilopaikka y6elKHIIIe, YKpbITHe; no- pitää ,UOJllKeH; HpaBHTbClI; ,Uep-

TaHHoe MeCTO; TaHHHK lKaTb 
piilottaa np"TaTb, npHnpllTaTb; pohja ,UHO;OCHOBa 

yKpbITb pohjaton 6e3,U0IIHbIH 
piiloutua cnpjITaTbCjI, YKpbITbCjI pohjattomuus 6e3,UHa 
piipittää nHllIaTh poiketa OTKJlOHHTbClI,cBepHYTb 
piippu KYPHTeJlbHalI TPy6Ka poikki nOnOJlaM, Ha,UBoe 
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poikkipäin nonepcK punata 0KpacliTbclI B KpacHblH 
poimia c06lipaTb, cpblBaTb UBeT 
pois npo% puna valkoinen KpacHo-6eJlblH 
poloinen 6eLlHb1H, HeClJaCTHbIH; punertava aJIelOlIlliH, pllelOlIll1H, 

6ellHlIlKKa, 6eXIHlIra KpacHoBaTblH 
polskahtaa 6YJlTblXaTb, nJleCKaTbC» punoutua cKpY'!HBaTbclI, cnJle-
polttaa lKelJb, ClKHraTb, 06lKHraTb TaTbC» 
polvi KOJleHO puolesta (Gen. +3a KOro-TO, lJTQ-TO 
polvistua BCTaTb Ha KOJleHH, npe- puolesta) 

KJI0HHTb KOJleHa puoli nOJlOBHHa,cTopoHa 
pompahdus npbllKOK puoliympyrä nonyKpyr, nonyKpYll\He 
pompata npblraTb, nOllnpblrHBaTb puolustautua 3alIlHlIlaTbClI, OnpaBl\bl-
pomppia npblraTb, nOllnpblrHBaTb, aaTbc» 

CKaKaTb puomi 3aCOB, lIIJJar6a)'M 
pomputtaa CTYlJaTb, nOllJlpblrHBaTb pureskella lKeBaTb, nepelKeBblBaTb, 
ponnistus YCHJlHe,HanplIlKeHHe paJlKeBblBaTb 
porista neHHTbClI, J1Y3b1pHTb- puristaa ClKIiMaTb, ClIaBJIHBaTb 

ClI, lKYPlJaTb, 60pMOTaTb, purje napyc 
6YJlbKaTb purjehdus JlJJaBaHbe Ha napycax, 

porras (portaan) cryneHbKa XOlKl\eHHe nOll napycaMH 
portaat J1eCTHHua purjehtia XOllHTb nOll napYCOM, 
postikonttori JlOlJTOBOe OTlIeJleHlie, no- KaTaTbClI Ha napycHoH 

lJTa J10llKe 
postimerkki nO'lTOBal! MapKa purkaa paJ6HpaTb, paJrpYll\aTb 
potkulauta caMOKaT purkki 6aHKa,nocYllHHa,KOpbrro 
povata rallaTb, BOPOlKHTb purppura rryprryp 
prinssi npHHU purra l\)'caTb, KYcaTbClI 
pudistaa BCTpllxHBaTb, OTpllXHBaTb, purukumi lKeBaTeJlbHall pe3HHKa 

CTPlIXHBaTb; MOTaTb, no- pussi MeIlJOK, c)'MKa 
KalJaTb putoilla nallaTb 

pudistella OlplIxHBaTb,CTpllXHBaTb puu lIepeBo 
pudota JlalIaTb, YJlacTb; CBaJIH- puuhastella B03HTbClI, 3aHHMaTbClI 

BaTbC», BaJIHTbClI puujalat XOllYJlH 
puhaltaa lIYTb,JlOllYTb puumerkki KpeCT,KpeCTHK(BMeCTQ 
puhdas (puh- lJHCTblH JlOllJlHCH) 
taan) puunhenki l\PeBeCHbIWJleCHOH l\YX 
puheenjohtaja npellcellaTeJJb puuro KallJa 
puhella roBOPHTb, pa3roBapliBaTb, puuskahtaa BblJlaJIHTb, CKa3aTb He 

6ecellOBaTb ClIeplKaBlIJHCb 
puhua roBOPHTb puutarha CalI 
puhuva roBOPlllIlHH puuttua OTcyTCTBOBaTb; He lIOCTa-
puhveli 6yHBOJl BaTb, He XBaTaTb 
pujahtaa np06paTbc», npOCKOJlb3- pykälä J1YHKT, Jlaparpa<l>; MeTKa; 

RyTI., npOIlJMbIrRyTb 3aJy6pHHa 
pulla 6YJlOlJKa pyristellä MeTaTbClI,6HTbClI;CTPlI-
pullistua HalI)'BaTbclI,paJlIYTbClI xliBaTb,QTPlIxHBaTb 
pullo 6YTblJlKa pyrstö XBOCT (IrrnU, pbl6, HeollY-
pulveri nOpOIIJOK lIJeBJIeHHblX npellMeToB) 
punastua JloKpaCHeTb pyrstötähti KOMeTa 
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pystyssä 
pystyttää 

pystyyn 

pysytellä 

pysyä 

pysähtyä 
pyydystää 
pyyhkiä 
pyyhältää 
pyytää 
pyöreä 
pyörittää 
pyöriä 

pyörre (pyör
teen) 
pyörremyrsky 

CTOHMlI, TOpqKOM 
CTaBHTb,YCTaHaBJlHBaTb, 
rrpHcTaBHTb 
CTOHMJI, B BepTHKaJIbHOe 
rrOJIOlKeHHe 
,neplKaTbCJI, rrpH.neplKH
BaTbCJI 
OCTaTbCJI, rrpe6blBaTb, 
y.neplKHBaTbCJI 
OCTaHaBlIHBaTbCJI 
JlOBHTb 
BbITHpaTb, BbrrepeTb 
MqaTbCJI, HeCTHCb 
rrpOCHTb 
KpyrnblH 
KaTHTb,KaTaTb 
BepTeTbCJI,KpyrnTbCJI,Ka
THTbCJI 
BO,nOBOPOT;BHxpb,CMepq 

yparaH,6ypJl;UHKJIOH; 
WTOpM 

pyörretuuli BHXpb 
päin (omin päin)rro-cBoeMY; caM, caMO-

päinvastoin 
päivällinen 
pärskeet 
päteä 
pää 

CTOJlTeJJbHO 
Ha06opOT 
o6e,n 
6pbI3rH 
,neHCTBOBaTb, HMeTb CHny 
roJIOBa 

päällä (Gen. + Ha qeM-TO 
päällä) 
päältä (Gen. + C KOro/qero-TO 
päältä) 
päämäärä UeJJb 
päänsärky roJIOBHaJI 60Jlb 
päärynä rpywa 
päärynäpuu rpywa, rpyweBoe ,nepeBo 
päässä (Gen. + Ha paCCTOJlHHH; Ha rrpOTJI
päässä + -ni, -si, lKeHHH, Ha rroBepxHOCTH 
-än ... ) 
päästä 

päättyä 
päättää 
pörriäinen 
pöty 
pöytäliina 
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rrorra,naTb, rrpOHHKaTb; 
MOqb, 6bITb B COCTOJlHHH; 
CTaHOBHTbCJI,CTaTb 
3aKaHqHBaTbCJI 
pewaTb 
JKYlKlKalUee HaceKOMoe 
qerryxa,qywb,B3,nOP 
CKlITepTb 

R 
raahata TaCKaTb,BOJlOqHTb 
raapia uaparraTb,rrouaparraTb, 

pacuaparraTb 
raja rpaHHua, py6elK, rpaHb 
rakas mo6HMblH 
rakastaa JlI06HTb 
rakennelma coopYlKeHHe,rrocTPoeHHe 
rakentaa CTPOHTb 
rako lUeJJb, lUeJlOqKa 
rannerengas 6paCJleT 
rannikko rro6epelKbe 
ranta 6eper 
rantatörmä 6eperoBoH OTKOC 
rapina wopox, wypwaHHe, we-

rrOT, CBHCT 
rapista wypwaTb, WeJleCTeTb; 

cKpHrreTb; OCbllIaTbCJI 
rapu (ravun) Kpa6,paK 
rasittaa 06peMeHJITb,YTOMJlJlTb 
raskas TJllKeJlbIH 
rata IIYTh,op6HTa 
ratkaisu perneHHe, pa3BJl3Ka 
rauhallinen crroKoHllblH, MHpHblH 
rauhaton TPeBolKHbIH, 6ecrroKOH-

HblH 
ravistaa TPJlCTH,BCTPJlXHBaTb 
rauhattomuus 6eCrrOKOHCTBO,TPeBora, 

BOJlHeHHe 
rauhoittaa ycrroKaHBaTb, YCMHpJlTb 
rauhoittua ycrroKaHBaTbCJI 
raukka 6e,nHJlra,6e,nHJIlKKa 
rautamuurahai- MypaBeH-,npeBOTOqeu 
nen 
rehellinen qeCTHblH, HaCTOJlIUHH 
reikä ,nblpa, ,nblpKa 
rengas (renkaan)KOJlbUO, 6pacJleT 
repeämä pa3pblB, rrpopexa 
repiä pBaTb, pa3pblBaTb 
retiisi pe,nHc, pe,nHcKa 
retkeilyvene rrporYJloqHaJlhKCKYPCH-

retki 
reuhtoa 
reuna 
revetä 

riemu 
riippua 

OHHaJl Jlo,nKa 
IIYTeweCTBHe, rroe3,nKa 
MeTaTbCJI, 6YJlHHTb 
KpaH 
PBaTbCJI, pa3pblBaTbCJI; 
rrpOBaJIHBaTbCJI 
pa,nocTb,BeCeJlbe 
BHCeTb, 3aBHCeTb 



<pHHCKO-PYCCKH" 

riippumatto raMaK ryöpytä Kp~HTbCH,npOHOCHTLCH 

riisua CHHMaTb, paJ,neBaTh BHxpeM, neHHTbCH 
riittää XBaTaTb, 6bITb ,nOCTaTO'I- räiskähtää H:maTb TPecK; 6Pb13HYTb; 

HblM BCnblJlHTb 
rikolIinen npec1)'I1HHK rämistä .npe6e:DKaTb 
rinne (rinteen) CKrrOH,OTKOc,Kocorop rämähdys rpOXOT, ,npe6e3r 
ripustaa BeWaTb, nOBeCHTL räpytellä MOpraTb, MHraTb; xnonaTb 
risahdus TpecK,xpYCT,cKpHn rätinä TPecK,TPecKOTHH;XpyCT 
riuhtaista pBanyTb,,nepHYTb,CO-

S pBaTb 
rivi PH,n saada MO'lb, pa3peWHTb; no-
rohkaista 060.npHTL, npu,naTb CMe- ny'IaTb 

nOCTH, nOOwpHTb saakka ,nO,K 
rohkea CMenbJH, xpa6pblH, OT- (IIIat.+saakka) 

Ba)l(HbIH, ~eCTBeHHbIH saapua npH6blBaTb, npHe3)1(aTb 
ropista 6apa6aHHTL saartaa Oca)l(./{aTb, oKp~aTb, 
roska MYcop, cop OOOKHpOBaTb 
rotanhäntärutto KpblcHHaH 'l}'Ma saattaa MO'lb, 6bITb B COCTOHHHH; 
rotko oBpar, 6anKa npOBO)l(aTb 
rotta Kpblca saavuttaa ,nOroHHTb,,nOCTHraTb 
ruma HeKpacHBblH sade ,nO)l(./{b 
rumpu 6apa6aH sadepilvi ryqa 
runa CTHxOTBopeHHe,pyna sadepisara KallnH ,nO)I(,nH 
runko CTBon saksi (saksij al- KrreWHH 
ruohikko TPaBa, raJOH ka) 
ruoho TPaBa,TPaBHHKa salainen TaHHbIH, TaHHCTBeHHbIH; 
ruokakomero Krra,nOBKa CeKpeTHbIH 
ruosteinen p)l(aBbJH, nOKpblTblH salaisuus TaHHa, ceKpeT 

p)l(aB'IHHOH salaperäinen TaHHCTBeHHblH 
rusetti 6aHT, 6aHTHK salata CKpblBaTb, ,nep)l(aTb B 
ruskolevä 6ypaH BO,n0POCnb TaHHe 
ruudullinen B KrreTO'lK}' salonki canOH, roCTHHaH 
ruuma TPJOM; norpe6 sama TOT )l(e caMblH 
ruumis Teno samalla B TO )l(e BpeMH, o,nHOBpe-
ruusunpunainen P030BbJH MeHHO 
ruuvi BHHT, wypyn samanlainen nOXO)l(HH, o,nHHaKOBbIH, 
ruveta Ha'lHHaTb, npHHHMaTbCH; TaKOH )l(e 

CTaHOBHTLCII samanpituinen O,nHOH MHHbl 
rynnätä (ryn- 6pOCaTbCH,6pocHTbCH, sametti 6apxaT 
tään) YCTPeMnHTbCH sammal MOX 
ryntäili MeTaTbCH, HOCHTbCH sammua racnyTb,yracaTb 
rypistää CMOPlUHTb, HaMoplUHTL sanella ,nHKTOBaTb,roBopHTb 
ryppyinen MOPlUHHHCTbIH; B CKrr3,/.\- sanoa CKa3aTb 

Kax; H3MHTbIH, CMHTbIH:, sanomalehtipa- raJeTHaH 6YMara 
nOMHTbJH peri 

ryske TpecK,rpoxOT sarastaa CBeTaTb,paCCBeTaTb 
ryömijä nomY"HH ra,n saIjakuva KOMHKC 
ryömiä non3aTb, nOn3TH, Bbmon- sataa u,neT ,nO)l(./{b 

3aTb; no,nnon3TH sateen suoja 3OHT, 30HTHK 



CJIOuapb 

sattua nonauaTb,nonacTb,yro- siipi (siiven) KpblJlO 
,nIiTb; OKa3aTbClI siirtyä nepeMelllaTbclI, nepe,nBIi-

sattumalta no CJI)"lalO raTbClI 
satuttaa YlllIi6aTb,y,napllTb siirtää nepe,nBIiHYTb,nepecTa-
savupiipussa ,nbIMOBall TPy6a BIiTb;nepeHocliTb 
savupilvi ,nbIMOBoe 06JIaKO, o6JIa- sijaan BMeCTO '1ero/KOro-JIIi6o 

KO ,nbIMa (Gen.+sijaan) 
savuta ,nbIMIiTbClI, KOmeTb sikinsokin B 6ecnopll,nKe, Bnepe-
seikkailija IiCKaTeJIb npIiKJIIO'IeHIiH, MelllKY, KaK nonaJIO; 

aBaHTlOpliCT BBepx ,nHOM 
seikkailu npliKJIIO'IeHlie siksi n03TOMY, nOToMY 
seinä CTeHa sileä fJIauKIiH, POBHbIH 
seisoa CTOliTb silkki lllenK 
sekaisin BnepeMemKY, B 6ecno- silmä fJIa3 

pll,nKe; nOTepllTb roJIOBY, silmälasit O'lKli 
C6liTbClI C TOJIKY silmänräpäyk - MIifOM, B O,nHO MrHOBe-

sekalainen cMemaHHblH, HCO,nHOPOA- scssä H1ie 
HbIH; pa3HbIH, neCTPbIH; silmäys B3rJlllA 
pa3HOmepCTHbIH silta MOCT 

sekapäinen pacTepllBmliHclI, C6liTbIH simpukka paKoBIiHa 
C TOJIKY, nOTepllBmliH ro- sinikcllo KOJIOKOJIb'lIiK(UBeTOK) 
JIOBY sipaista CJIerKa 3aueTb, CJIerKa AO-

sekasotku nYTaHIiUa, Hepa36epliXa; TPOHYTbCII,npIiKOCIfYTbClI 
cYM6yp, KaBapAaK sipuli nyK 

sekä a TaKlKe siristä CTPeKOTaTb 
selittää Om,IICHlITb sisarukset 6paT Ii cecTPa 
selkä cnliHa sisilisko lIlllepliua, lIlllep 
selkäreppu plOK3aK sisäosa BHYTPeHHlIlI '1aCTb 
sellainen TaKOH,TOT sisäpuolella BHYTPIi,BHYTPeHHlIlI 
selvitä npOIlCHlITb, npOllCHlITbCII; '1aCTb 

cnpaBJIlITbCII sisään BHYTPb 
selvä lICHbIH, OT'IeTJIIiBbIH; no- sitoa BlI3aTb, CBlI3blBaTb 

HliTHbIH sitten nOTOM, 3aTeM 
sentään Bce lKe, Bce-TaKIi sivellä Ma3aTb, CMa3b1BaTb, HaMa-
seppele BeHOK 3aTb, nOKpbITb 
serkku ABOIOPOAHblH 6paT/KY- sivu 60K,cTopoHa 

3eH; ABOlOpOAHall ceCTPa/ sivuittain 60KOM 
KY3liHa sivutie 60KOBble AOPOlKKIi (TPo-

setä AlIAlI nIiHKIi) 
seura o6lllecTBo sivuuttaa MIiHOBaTb, 060HTIi 
seuraava CJIeAYlOlllliH skorpioni cKopnlioH (3HaK 30AHaKa) 
seurallinen 06lllliTeJIbHbIH, KOMna- soitella HrpaTb Ha MY3bIKaJIbHOM 

HeHCKIiH IiHCTPYMeliTe 
scurata CJIeAOBaTb,npeCJIeAOBaTb; soittaa HrpaTb (Ha MY3bIKaJIbHOM 

cOnpOBOlKAaTb IiHCTPYMeHTe) 
seutu MeCTHOCTb sokaistu oCJIenJIeHHbIH 
sievä MIiJIOBH,nHbIH, xopomeHb- solmio ranCTYK 

KIiH, CMa3JIliBbIH solmioneula 6YJIaBKa MlI rancryKa 
sievästi KpaCIiBO sopia nOAXOAIiTb,roAIiTbCII 
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sopimaton HC)'MCCTHblH, IIcnoJU(o- surullincn rpYCTHbIH, ne'laJIbHblH 
,lJ)IIIIMH surumielinen ne'laJIbHblH, rpYCHbIH, 

sopiva nOllXO,lJ)llIlMH, Yllo6Hb1H; TocKnHBbIH, YHbInblH 
npHeMncMblH, YMecTHbIH surumielisyys ne'laJIb, rpYCTb, YHbIHMe, 

soppa cyn TOCKa 
sonni naJIeu (PYKM) suu POT;ycTbe 
sotkea nYTaTb,3anYTaTb,nepe- suunnata HanpaanHTb,YCTpeMnHTb 

nYTaTb suunnaton OrpOMHbIH, 6e3rpaHM'I-
sotkeutua nYTaTbCH, 3anYTblBaTbCH HbIH, 6e3MepHbIH, 6ec-
suhina 1II)'M, IllMneHHe, lK)')K- KOHe'lHbIH 

lKaHMe suunnilleen npM6nM3MTenbHo,npM-
suhista lII)'MCTb; IllHnCTb; lK)')K- MepHo,oKOno 

lKaTb; lIIemaTb, lIIYlIIY- suunta HanpaaneHMe,CTopoHa 
KaTbCH suurennuslasi YBenH'IHTenbHOecTeKno 

suistua CBaJIHTbCH,na}laTb suureta YBenH'IMBaTbCg, paclIIM-
sujua YllaBaTbCH, HllTH Ha na}l, P1lTbCg 

cnopMTbcH suuri 6onblIloH, OrpOMHbIH 
sukeltaa norpY3MTbCH; HbIpHYTb, suurtapaus BalKHoe (KpynHoe, 3Ha'lH-

BbIHblpHYTb TenbHoe) Co6blTHe 
suklaa lIIOKonall suuruinen (Gen. BenM'IMHOH C ... 
suku POll, BHJl + suruinen) 
sukulainen pOllcTBeHHMK,pollcTBeH- sydän cepllue 

HblH sydäntäsärkevä .lJYIllepa3llMpaIOIIIHH 
sukupuoli non (MYlK. MnH lKeH.) syleillä 06HMMaTb, 06H1ITb 
sulka nepo syli oxanKa,om.1ITbg 
sulkea 3aKpblBaTb sylkeä nneBaTb, nnIOHYTb 
sulkeutua CMblKaTbCH, 3aKpblBaTbcH, synkkä Mpa'lHblH, TeMHbIH, nac-

3anMpaTbCH MYPHbIH, C)'Mpa'lHbIH; 
sulloa 3anMXMBaTb, BnHXHBaTb; XMYPbIH, yrpIOMbIH 

Ha6HBaTb syntyä pOlKJlaTbCH, B03HMKaTb 
suloinen npenecTHblH, MHnbIH syIjä CTopOHa,KpaH,6oK 
sumu T)'MaH, Mma syttyä 3alKHraTbCg,3arOpaTbcg, 
suo 6onOTo BCIIblxMBaTb, GneCHYTb 
suojelija 3alIlHTHMK, IIoKpoBHTenb sytyttää 3alKMraTb, 3aTannHBaTb; 
suojella 3alIlMlIlaTb,06eperaTb 3aKYPHBaTb, BKnIO'IaTb 
suolainen coneHbIH syvyys my6HHa, 6e3JlHa 
suomuinen 'IelIJYif'laTbIH, nOKpbITbIH syvä rny6oKMH;HM3KMH,IIon-

'IelIlyeH HblH 
suora npgMOH syvänmeri MopcKHe my6HHbI 
suoraan IIpgMO syy IIpH'IHHa, oCHoBaHHe, 
suorastaan IIpgMO,IIPOCTO,IIpgMO- MOTHB 

TaKH syyttää BMHMTb, 06BMH1ITb 
suosikki nI06HMeu, cpaaopHT syödä eCTb,CbeCTb 
suosittu H3BeCTHbIH, 3HaMeHHTbIH; syöksyä 6POCMTbcH,yCTpeMHTbCH 

IIorrynHpHbIH säde nyq 
surista lKYlKlKaTb, rylleTb sähinä IllHIIeHHe 
surkea sähistä lIIHIICTb 
SUITa ropcBaTb,IIe'laJIHTbCg, sähke TenerpaMMa 

CKOp6eTb; COlKaneTb sähkö 3neKrpH'leCTBO,TOK;CBCT 
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sähköttää TenerpaqlHpoBaTb, UO- tajuta BOcnpHHHMaTb,UOHH-
cnaTh/ompaBHTb Tene- MaTb; 0IllYlllaTb, 'l)'BCTBO-
rpaMM)' BaTh 

sähähtävä llIHUlIlllHH takaa (Gen., 3a 
säikähtää HcnyraThClI,HanyraThClI Part. + takaa) 
säilyttää XpaHHTh,COXpaHlITb takaa-ajaja npecne,noBaTenb 
säkene HCKpa takaisin 06paTHo, H838,n 
särkyä nOMaThClI, p836HBaThClI. takana (Gen. + 3a, U038,nH 

paCllleUnlIThClI takana) 
säteillä CHlITh, CBeTHTh; H3JI)"IaTb, takaperin 38,nOM, H838,n, B 06paTHoM 

Jl)"IHThCR HanpaBJleHHH 
sätkytellä ,npblraTb, ,nepraTb, CyqHTb takia (Gen. + HJ-3a, UO, 3a, Pa.nH 
sävel 3BYX, Meno,nHR, MOTHB takia) 
sävyisä CUOKOHHbIH, CMHpHbrn, takinhiha pyxaB UH,nlKaKa 

KpOTKHH; UOKn8,nHCTbIH, tallata HacrynaTh, HacryUHTh, 
MHpomo6HBblH YT8UTblBaTb 

sääliä lKaJIeTb, COlKaJIeTb tallustella TaIllHThClI, nneCTHCb, BO-
nOqHTbHOm 

T tanakka KpeuKHH, YBepeHHblH 
taakse (Gen. + 3a tanssilava TaHuunOIll8,nKa, BepaH,na 
taakse) ,nnJI TaHueB 
taaksepäin H838,n tapa cuoc06, 06blqaH 
taas OUlITb,BHOBb tapahtua npOHCXO,nHTb,cJl)"IaThCR 
tahansa yro,nHO tapahtuma c06brrne 
tahmainen nHUKHH,KJleHKHH;CJlH- tapaus CJlyqaH 

3HCTblH tapella .npaThClI, cpalKaTbclI 
tahra UJlTHO tappaa y6HBaTb,y6HTh 
tahtoa XOTeTb, lKenaTb tappisilmäinen nyqern83bIH, C BblnyqeH-
taidemaalari xy,nOlKHHK HblMH rn83aMH 
taidetauko TeaTPaJIbHaR uay3a tarina CKa3aHHe, nereH,na; pac-
taikina TeCTO CK83 
taipua rHYThcR,cm6aThClI tarjota npe,nnaraTb 

taipumus CKJlOHHOcTb,npe.npacuo- tarkastaa paccMaTpHBaTb; npoBe-
nOlKeHHOCTb plITh 

taistella 60POTbCR,6HThCR,cpa- tarkoittaa HMeTb B BH,ny 

lKaTbCR tarkoitus HaMepeHHe, 3aMblcen, 
taistelu 60pb6a, CpalKeHHe, CXBaT- uenb 

Ka tarpeeksi 6bITb ,nOCTaTOqHblM 

taitava )'MeJOIllHH, )'MeJIbIH, HC- tarpeeton (tar- HeHYlKHblH 
KYCHblH peettoman) 

taito HCKYCCTBO, )'MeHHe, Ma- tarrautua XBaTaTbClI,uennlITbCR 

CTepCTBo tarttua 3acTPeBaTh 
taittaa 060pBaTh,nOMaTb,uepe- tarvita H}')K.naTbClI, 6blTh He06xo-

pe3aTb, OTPe3aTb ,nHMbIM 
taittua uepenaMblBaTbclI, Ha,nna- tasainen POBHblH; O,nHHaKOBbIH 

MblBaTbCR tasan POBHO,UOPOBHY 
taivaanranta roPH30HT tasapaino paBHOBeCHe, 6aJIaHC 
taivaansininen He6ecHo-rony6oH tasapainotaiteilla ,neplKaTh paBHOBeCHe, xo-
taivas He60 ,nHTb KaK KaHaTOxo,neu 
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tasku KapMaH todcllakin ,ncHCTBHTeJIbHO, Ha ca-
tassu JIana,JIanKa MOM ,neJIe 
tassutclla MHrKO, HCCJIblUJHO cry- tohina UJYM, CYCTa 

naTb; H.nTH JIerKOH no- toincn HHOH,,npyroH; BTOPOH 
CrynblO toipua nonpaBJIHTbCH, BbI3,nopaB-

tauko ncpcpblB, naY3a JIHBaTb 
tauti 3a60JIeBaHHe,60JIe3Hb toisinaan HHor,na 
tavallinen 06bl'lHbIH, 06bIKHoBeH- toistaa nOBTOpHTb 

HbIH; npocToH toivoa Ha,neHTbCH, lKeJIaTb 
tavata BCTPe'laTb,BCTpCTHTbCH toivottavasti Ha,nelOCb 
tavaton (tavatto- He06bIKHoBeHHbIH, Heo- tomu nblJIb 
man) 6bl'lHbIH; OrpOMHbIH, KO- tomi 6aUJHR 

JIOCCaJIbHblH tosiaankin ,neHCTBHTeJIbHo,npaa,na, 
tavoittaa nOHMaTb, ].(ornaTb Ha caMOM ,neJIe 
tehtävä 3a,na'la, 06H3aHHoCTb, Ha- tosin npaa,na,KOHe'lHO 

3Ha'leHHe tottua +lllat. npHBblKaTb 
teltta naJIaTKa touhu XJIOnOTbl, CYCTa, cYMa-
tempautua BopBaTbcH; ,naTb )'BJIe'lb TOxa 

ce6H tuhahtaa <pbIpKlryTb 
teos npoH3Be,neHHe tuhoutua norH6aTb, norn61fYTb 
terävä OCTPbIH tuijottaa (npHCTaJIbHO) CMQTPCTb, 
tcrävälaitainen C OCTpbIMH KpaHMH YCTaBHTbCH 
tie ,nopora,nyTb tuikkia MepuaTb, MHraTb 
tiedustella cnpaBJIHTbCH,ocBe,noM- tukka BOJIOCbI, npH'leCKa 

JIHTbCH tukki 6peBHo 
tieteellinen HaY'lHblH tulevaisuus 6y.nymee 
tietenkin KOHe'lHO tuli OroHb 
tietää 3HaTb, HMCTb 3HaHHH tulinen orHeHHbIH 
tiheikkö 'lama, 3apoCJIb tulitikku CnH'lKa 
tiheä tulivuori BYJlKaH 
tikapuut JIeCTIIHua,CTPCMRHKa tulla npHXO,nHTb 
tikari KHHlKaJI, KOPTHK tulos pe3YJIbTaT; ,noxo,n 
tikku naJIKa,naJIO'lKa tulossa (olla tu- npHXO,nHTb, Ha,nBHraTbCH, 
tikkukaramclli JIe,neHeu Ha naJIO'lKe lossa) c06HpaTbCH 
tilaisuus CJIY'laH, B03MOlKHOCTb tumma TCMHblH 
tilkitä KOHOnaTHTb, 3a,nCJIbIBaTb tummua (no )TCMHCTb 

,nblpKH tunkca BTHCHYTb(CH), 
tilkkanen KaITJIH, KanCJIbKa nponHXII)'Tb(cH), npo-
timantti aJIMa3, 6pHJIJIHaHT 6HTbCH 
tipahtaa na,naTb,np0BaJIHBaTbCH tunneli ryHHeJIb 
tippua. KanaTb; na,naTb, CbmaTb- tunnistaa on03HaTb,on03HaBaTb 

CH; 3areKaTb tuntea 3HaTb, 6bITb 3HaKOMbIM; 
tirkistää CMQTPCTb, 3arnMblBaTb 'lYBCTBOBaTb,omymaTb 
tirskua npbIcHYTb, XHXHKIfYTb tunteellinen 'lYBCTBHTeJIbHbIH, CeHTH-
tiskihaIja mma MH MbITbH nocy,nbI MeHTaJIbHbIH 
tiukasti IIJIOTHO tuntematon HeH3BCCTHbIH 
tiukka nJIOTHblH, ryTOH; cTPo- tuntua qyBCTBOBaTbCH,Omy-

rHH, PC3KHH maTbCH,Ka3aTbCH 
todella Ha caMOM ,neJIe, B3anpas.ny tuohi 6epccTa 
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tuohirulla 6epeCTlIHOH CBIfTOK täti TeD( 
tuoksua + lta naxHYTb, 6naroyxaTb täydellinen nonHbIH, cOBepweHHbIH 
tuoli cT)'n täydentää .QonomUITb, .QononHIfTb 
tuollainen TaKoH, 3TaKlfH täynnä nonHbIH, HanOJIHeHHbIH 
turha HanpacHbIH, TIueTHbIH, täysikuu nonHall JIYHa 

1f3JJIfWHIfH; nyCTOH, 6ec- täyttää HanonHlITb, 3anonHllTb, 
none3HbIH 3alllfMaTb; IfcnonHlITbClI 

turhuus Tuuera,cyera,TuueTHOCTb täytyy .QOJIlKeH 
turkki wepcTb; wy6a töllistellä rnaJeTb,poT03eHHJfqaTb 
turva 3aUUIfTa,6e30naCHOCTb tönnä (6eperoBoH) 06PbIB, Kpy-
tuskin Bpll.Q nlf, e.QBa nH 'Ia 
tutkia 1f3yqaTb,IfCcne.QoBaTb törmätä HaTbIKaTbclI, Ha6pacbI-
tuttavuus 3HaKOMCTBO BaTbclI, CTaJIKIfBaTbClI; 
tuuli Berep 6pocaTbclI 
tuumia .Q)'MaTb, pa3MbIWJJllTb; töyhtö nyqOK 

CKaJaTb töytäisitä TOJIKH)'Tb,nlfxH)'Tb;HaT-
tyhjentää orropolKHlITb, onyCTowaTb KH)'TbClI, HaTOJIKHYTbClI, 
tyhjä nycToH y.uaplfTbClI 
tyhmyys rnynOCTb,6e3paccY.QcTBO 

U tylsä rnynbIH, .QypaUKIfH, T)'-
nOH uhkaava yrpolKalO UUIfH 

tympeä npOTIfBHbIH, HenplfllT- uhkata rp031fTb, yrpolKaTb 
HbIH, OTBpaTlfTenbHbIH uhkaus yrp03a 

tynkä o6py60K uida nnaBaTb, K)'naTbclI 
tyrkätä TOJIKH)'Tb,nHxH)'Tb uinti nnaBaHbe,K)'naHlfe 
tyyni cnoKoHHbIH, TIfXHH ukkonen rpOM, rp03a 
tyynnyttää ycnoKaHBaTb,ycMIfPllTb ulkoa cHap)'lKlf, C Hap)'lKHOH 
tyyntyä ycnoKalfBaTbClI,yrlfXaTb CTOPOHbI (OTK)'.Qa) 
tyytyväinen .QOBOJIbHbIH ulkomainen HHoCTpaHHbIH, 3arpaHIf'l-
työllistää 06ecne'llfBaTb pa60T0H, HbIH 

Tpy.uoycrpalfBaTb ulkonema BblcT)'n, YCT)'n 
työnjako pa3.QeneHlfe rpy.Qa ulkopuolella cHap)'lKlf, C BHeWHeH CTO-
työntää TonKaTb, BCKHl\bIBaTb POHbl 
työntökärryt Ta'lKa ulompana nO.QaJIbWe, .QaJIbWe 
työskennellä pa60TaTb ulos HapYlKY 
tähdätä uenlfTbClI, npHUeJIHBaTb- ulottua .QOCTaBaTb,.QOTlIrIfBaTbClI, 

clI,HanpaBJIlITb .QOCTlfraTb 
tähti 3Be3.Qa ulvoa BblTb, 3aBblBaTb, nO.QBbl-
tähtikiikari TeneCKon BaTb 
tähtikuvio C03Be3.QHe uneksia YBIf.QeTb BO CHe, nplf-
tähtitorni o6cepBaToplfll CHlfTbClI;rpe3IfTb,.Qpe-
tähystää Ha6nlO.QaTb, cne.QlfTb, MaTb 

BCMarplfBaTbclI unelma Me'lTa, rpe3a 
täristä rpllCTHCb, .QpolKaTb; ,Qpe- unelmoida Me'lTaTb 

6e3lKaTb uni COH 
tärkeä BalKHbIH uninen COHHbIH, cOHnHBblH 
täsmälleen COBceM; TO'lHO, POBHO; unohtaa 3a6bIBaTb 

KaKpa3 unohtua 3a6blTbClI, IfC'Ie3aTb 
täsmällinen TO'lHbIH, aKK)'paTHblH uoma PYCJIO 
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usea (mon. use- MHOrHe, IlCCKOJlbKO valittava lKaJI06HblH, CTOHYmlfH 
at) valkca 6CJlblH 
uscin 'IaCTO valkoharjainen rpe6cHb 1f3 6eJlOH neHbl 
uskaltaa OCMeJlIfBaTbCH valkohchkuinen paCKaJICHHblH.l\O 6cJla 
uskoa BeplfTb vallata (valtaan) OXBaTblBaTb, 3aXBaTblBaTb; 
uskomaton HeBepoHTHbIH, HenpaB.l\O- 3aBJIa.l\eTb;3aXBaTIfTb, 

nO.l\06Hbllf nOHMaTb 
usva MTJla, T)'MaH valmis roTOBblH 
uudclleen BHOBb,3aHOBO,OnHTb valmistaa rOToBIfTb,npuroTOBJlHTb 
UUni ne'lb valmistua nplfrOTOBJlHTbCH,6brrb 

rOTOBblM 
V valo CBCT 

vaalea CBeTJlblH valoisa CBCTJlbIH, pa.l\OCTHblH 

vaara onaCIWCTb valojuova nOJloca CBCTa, npocBCT 

vaarall inen OnaCHbrH valokeila rry'IOK CBCTa, JIY'I 
vaate O.l\elK.l\a valoläikkä CBCTOBOC nHTHO, COJlHC'I-

vaeltaa 6PO.l\lfTb, 6JIYlK.l\aTb, HbIH 3aH'IIfK 

CTpaHcTBoBaTb, nyTelIle- valtameri OKeaH 

CTBOBaTb valtava MomHblH, ClfJlbHblH 

vaeltajia cTpaHHIfK,6po.l\Hra valua Te'lb,JIIfTbCH;CTCKaTb 

vahinko 6e.l\a, 01Il1f6Ka, HCC'IaCTbC vanavcsi KIfJlbBaTCp,KIfJlbBaTCpHaH 

vahtivuoro O'lepe.l\b,CMeHa,BaxTa BOJlHa, BO.l\a B KIfJleBOH 

vahvistaa YTBCplK.l\aTb, nO.l\TBeplK- 'IaCTIf CY.l\Ha 

.l\aTb vanheta cTapCTb, YCTapeBaTb, BbI-

vaieta MOJl'laTb, 3aMOJl'laTb, 3a- XO.l\lfTb 1f3 MO.l\b1 

TIfXaTb vannoa KJIHCTbCH 

vaihtaa MeHHTb,1f3MeHHTb vapisevä .l\pOlKamlfH, TPHcymlfHcH 

vaihto 06MeH vapista .l\pOlKaTb, TPHCTIfCb 

vaikea TPY.l\HbIH, CJlOlKHbIH varalta Ha CJIY'laH 

vaikertaa CTOHaTb, XHbIKaTb, lKaJIO- varhain paHIf, HIf CBCT IIIf 3apH 

BaThCH vaIjo TCHb 

vaikka XOTH vaIjoinen TeHIfCTbIH 

vaikutus BnC'IaTJleHlfe; BJIIfHHlfe, varovasti OCTOPOlKHO 

B03.l\CHCTBlfe varma yscpeHHbIH, BCpHbIH, Ha-

vailla + Part. 6e3 'Iero/Koro-JIlf60 .l\elKHbIH, TBep.l\bIH 

vaimo lKeHa varmaan BepOHTHO, HaBcplloe 

vain TOJlbKO, JIlflIlb; Bce varmasti onpe.l\eJleHHO, HaBcpHHKa, 

vaippa HaKH.l\Ka, nOKpblBaJIO, no- BCPHO, TO'lHO; YBepcHHo, 

KpoB,MaHTIfH TBep.l\O 

vakava npO'lHbIH, COJlIf.l\Hbllf, cc- varoa oCTeperaTbcH,6epC'IbCH 

pbe3HbIH varoittaa npe.l\OCTCpCraTb,npe.l\Y-

vakavuus cepbe3HoCTb,COJlIf.l\HOCTb npelK.l\aTb 

vakuuttava y6e.l\lfTeJlbllbIH varoitus npe.l\OCTCpelKeHlfe 

vala KJlHTBa varovainen OCTOPOlKllbIH 

valaista OCBemaTb varovasti OCTOPOlKHO 

valaistus OCBemeHIfC, CBCT varrclla (Gcn. + B TC'IeHlfe, BO BPCMH 

valita BbI6npaTb varrclla) 

valittaa CTOHaTb, lKaJIOBaTbCH, co- varten (Part. + .lIJIH 

lKaJICTb vartcn) 
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varusteet CHaplIlKellHe, 060pW\oBa- vieras rOCTb, qy?KOH,rrOCTOpoH-
HHe, OCHaCTKa HHH 

varvas (varpaan)nanel.\ (Hom) vierekkäin Pll,llOM, PlI,llbIIllKOM, ,llpyr 
vasen (vasem- J1eBblH rrO.Me ,llpyra 
man) vieremä 06BaJI,OrrOJl3eHb 
vasta TOJIbKO vieressä (vie- PlI,llOM 
vastaan (Part. + HaBcTpe'l}'; rrpOTHB; B OT- reen-vieressä-
vastaan) BeT vierestä) 
vastata OTBeqaTb vierittää KaTHTb,CBanHBaTb 
vasten Ha <poHe qero-J1H60; rrpo- viettää rrpOBO,llHTb; CrrpaBJIllTb, 
(Part.+vasten) THB;0,06;K;Ha;B rrpa3,llHOBaTb 
vastuu OTBeTCTBeHHOCTb viha 3JI06a,3JI0CTb,HeHaBHCTb 
vati (vadin) 6mo,ll0, 'lailla, MHCKa; Ta3, vihainen Cep,llHTbIH, 3J10H, rHeBHblH 

CanaTHHl.\a vihastua paCCep,llHTbClI,Pa303JIHTb-
vatsa lKHBOT ClI,pa3meBaTbClI 
vattu ManHHa vihdoin HaKOHel.\ 
vauhti XO,ll, TeMrr, pa36er, Pa3roH vihellellä (vihel-HacBHCTbIBaTb, rrOCBH-
vaunut KOJllICKa,3KHrraJK,TeJle- telen) CTblBaTb 

lKKa vihellys CBHCT 
vedenneito pycanKa,HalI.lla,HepeH,lla viheltää CBHCTeTb,CBHCTHYTb 
vedenraja KpoMKa BO,llbl vihko TeTpa,llb 
veitsi (veitsen, HOlK vihollinen Bpar, rrpOTHBHHK 
Part. veistä) viihtyä 'l}'BCTBOBaTb ce611 Xopo-
veli (veljen) 6paT 1110, 6blTb ,llOBOJlbHbIM, 
velka ,llOJlr, 3a,llOJllKHOCTb YlKHBaTbClI 
vene J10.llKa viikset YCbl 
verho 3aBeca, rroKpoB, rroKpbl- viileä rrpOXJIa,llHbIH, cBelKHH; 

BaJJO XOJlO.llHbIH 
verhoilla rroKpblBllTb, 3anaBelllHBllTb viime rrpOIIIJlbIH; rrOCJle,llHHH 
verraton HecpaBHeHHblH, 6ecrro- viimeinen rrOCJIe.llHHH, rrpOlllJlblH 

.ll06Hb1H, rrpeBOCXO,llHblH viimeksi HaITOCJle,llOK,HaKOHel.\,B 
verstas MaCTepCKalI 3aBepllleHHH 
vesihöyry BO.llllHOH rrap viipyä rrp06blTb, 3a,lleplKaTbclI, 
vesikouru BO,llOCTOqHbIH lKeJl06 3aCH,lleTbClI 
vesikummitus BO.llllHOH viisas YMHbIH, MY,llpblH 
vesi leima BO.llllHOH 3HaK viisaus MY.llP0CTb 
vesilätäkkö lIYJKa viitsiä (B OTpHI.\.rrpe.M.) 
vesiputous BO,llOrra,ll viiva J1HHHlI, qepTa 
vetelehtiä 6e3.lleJlbHHqaTb, lIIaTaTb- vikinä rrHCK, rrorrHCKHBaHHe; 

ClI,CJI0HlITbClI BH3r, rrOBH3mBaHHe 
vetäytyä YX0.llHTb, OTcryrraTb vikistä rrHwaTb, rrorrHCKHBaTb; 
vetää TlIIIYTh, TaWHTb; rrpOTlI- BH3lKaTb, rrOBH3rHBaTb 

mBaTb vilinä cyTOJIOKa,TOJlrra;KY'!a-
viattomasti lIeBHHHo,6e306H,llHO Mana 
viedä OTBO.llHTb,OTHOCHTb,rrpO- vilitä KHllleTb 

BO,llHTb vilkaista B3rJlllHYTh, rrocMOTpeTb, 
viehkeä Oqap0BaTeJlbHbIH, rrpH- OKHHYTh B30POM 

BJIeKaTeJlbHbIH, rrpeJleCT- vilkastua OlKHBJIlITbClI, OlKHBHTbClI 
HblH vilkuttaa MaxaTb 
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villa lIIepcTL vähän HeMHoro 
villava lIIepCTlIHOH, lIIepCTIlCTLIH, väittää B03pa)l(aTL, yrBep)l(,llaTL 

BOPCHCTLIH väki Hap0,ll,nW,llH;rry6nHKa 
villi ,llHKHH väliin MelK.llY, CKB03L 
viluinen rrpocryx<eHIILIH; 03H6- väristä ,llp0)l(aTL, TPHCTMCL, TPe-

IIIHH, rrp03H6IIIHH; Xono,ll- rreTaTL 
HLIH, MOP03HLIH välinen HaXO.llHIIIHHCH MelK.llY 

vilustuminen rrp0C1)',lla välinpitämätön paBHo~HLlH, 6e3pa3-
vinkaista B3BH3rnyTL nH'IHLIH 
violetti cpMoneTOBLlH, nHnOBLIH välissä (Gen. + MClKJlY 
virhepainos rromrrpacpH'leCKHH 6paK, välissä) 

OTTHCK C ,llecpeKTOM välitse (Gen. + CKB03L, Me)l(,lly 
virnistää rpMMaCHH'laTL,.llenaTL välitse) 

rpHMacLI välittää o6pamaTL BHMMaHHe, 
virrata Te'lL BonHoBaTL,MHTepeco-
viserrys me6eTaIlMe, me6eT, '1H- BaTL,XOTeTL,)I(enaTL 

pMKaHLe välttämättä o6H3aTenLHo 
viuhuva CBHCTHIIIHH vängätä (vän- yrrpHMHTLCH, yrropcTBo-
vivahdus OTTeHOK, OTnMB kää) BaTL,COrrpOTMBnHTLCH 
voida MO'IL; "YBCTBOBaTL Ce6H van l.\BeT 
voileipä 6yrep6po,ll värinen (Gen. + l.\BeTa ... 
voimakas CHnLHLIH, MOIIIHLIH, värinen) 

KperrKHH väristä .upo)l(aTL, TPHCTMCL 
voittaa rro6e)l(,llaTL,O,llOneBaTL väritön 6eCl.\BeTHLlH 
vuode rrocTenL,KpoBaTL väsymys YCTanocTL,yrOMneHMe 
vuodematto KOBPMK (rrepe,ll KpOBaTLw) väsyä YCTaBaTL,yroMnHTL 
vuodevaatteet rrOCTenLlloe 6enLe, rro- väylä ITyrL 

CTenLHLle rrpHHa,llne)l(HO- väärä HerrpaBMnLHLIH, HeBep-
CTH (BKnW'IaH o,llenno) HLIH 

vuoleskella cTPoraTL (1I0)l(OM) y vuorenkolo paclIIenHHa 
vuorenseinä oTBeclILlH CKnOH ropLl, yhdentekevä 6e3pa3nH'lHLIH 

OTBeCllaH CKana yhdessä BMecTC 
vuon ropa yhtaikaa O,llIlOBpeMeHllo,pa30M 
vuorijono rOpHaH rpH.llall.\errL, KpH)I( yhteen BMeCTe 
vuoristopolku roPHaH· TPorra yhteensä Bcero, HTOro 
vuoro o'lepe,llL,CMeHa yhtyä rrpHcOe,llMIIHTLCH,rrO,llXBa-
vuorotella '1epe.llOBaTL TLIBaTL 
vuosi (vuoden) ro,ll yhtä O,llHHaKOBO,paBHo 
vyöhyke rrOHC,30Ha,rronoca yhtäkkiä B,llPyr, BHe3arrHO, HeO)l(H-
vyöryä KaTHTLCH, CKaTLIBaTLCH; ,llaHHO 

HaKaTLIBaTL yhtään COBceM, BOBce 
vyötäinen (mon. TanMH, rrOHC yhä BCe 
vyötäiset) yksikseen B O,llHHO'leCTBe 
vähemmän MellLlIIe, Mellee yksimielinen e,llHHO~HLIH, e,llHHO-
vähintään rro KpaHlleH Mepe, Ile Me- macHLIH 

Hee yksin O,llMIl, B O,llHIlO'leCTBe 
vähitellen rrolleMHory, rrOCTerrellllO yksinkertainen rrpOCTOH 
vähällä '1yrL 6LUlO yksinäinen O,llHIlOKMH 
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yksinäisyys B O.llIlHO'lCCTBC, HaC.llHIIC yönuttu nIDKaMa, HO'IHWI KO<pTO'IKa 
yksinään O.llIlH; TOJlbKO, JlIlllIb 

Ä ylccnsä 06bl'lHO 
ylhäällä naBcpx), äiti MaMa, MaTb 
yli na.ll, '1CPC3 äkkiä B.llPyr, HCOlKH,llaHHO 
ylijäänyt OCTaBllIIICCII, I13JlIlllIHIIC ällistyä y.uIlBJIllTbCII,nopalKaTbclI 
ylimicJincn BbICOKOMCPHblH:, Ha.llMCH- älykäs (älyk- YMHblH:, cOO6pa3I1TCJlb-

HblH: kään) HblH:, CMblIIIJlCHblH: 
ylin (ylimmän) CaMblH: BCPXHIIH:, BbICIIIIIH: änkyttää 3aIlKaTbCII, 3anIlHaTbClI 
ylitsc '1CPC3 ärcä BOP'lJlIlBblH:, CBapJlIlBblH:, 
ylittää ncpcccKaTb,ncpcxO.llHTb 3JlOH: 
yllätys HCOlKII.llaHHOC npoIlc- ärsyttää pa3.llpalKaTb, .llpa3HIITb 

IIICCTBIIC/co6bITIIC, ClOp- äskcn TOJlbKO '1TO, HC.llaBHO, .lla-
npIl3 BC'Ia 

ylpcä roP.llblH: ääncti MOJl'la, 6C3MOJlBHO; TIIXO 
yltyä YCIIJIIIBaTbCH, Kpcn'laTb äänctön 6C33BY'lHblH:, 6ccllIY-
yläpuolclla CBCpxy,Ha,ll MHblH:; 6C3MOJIBllblH:, MOJl-
ympärillä BOKpyr (r.llc) '1aJIIIBblH:, HCMOH: 
ylös BBepX ääni roJlOC, 3ByK 
ymmärtää nOHHTb, nOHIIMaTb äärccn K,y 
ympäri BOKpyr (Gcn.+äärecn) 
yrittää nblTaTbCH äärctön 6eCKOHC'IHbIH, 6ccKpaH:-
yritys nOnbITKa HIIH:, 6cCnpC.llCJlbHblH: 
yrttijuoma TPaBIIHallllaCToHKa 

Ö yskäistä KalliJlHHYTb 
ystävä .upyr öincn HO'IHOH 
ystävällinen .llPYlKcJlI06HbIH öljy MaCJlO 
yö HO'lb öljylamppu KCpocIIHoBall JlaMna 



H3AATEnbCTBO npEA,nArAET: 

CnOBAPH 

.:. PYCCKO-aHrJIHHCKldi H aHrJIO-pYCCKHH, 60Jlee 40 000 CJlOB 

.:. HeMe~Ko-PYCCKHH H PyccKo-HeMe~KHH, 60Jlee 40 000 CJlOB 

.:. PYCCKO-HCl1aHCKHH H HCl1aHCKO-PYCCKHH, 60Jlee 35 000 CJlOB 

.:. PyCcKo-q,paH~3cKHH H q,PaH~3CKO-PYCCKHH, 60JIee 40 000 CJIOB 

.:. PYCCKO-HTaJIbjlHCKHH H HTaJIDjlHCKO-PYCCKHH, 60Jlee 35000 CJlOB 

.:. <I>HHCKO-PYCCKHH H PYCCKO-q,HHCKHH, 60Jlee 40 000 CJlOB 

PA3rOBOPHHKH 

r~ aHrJlHHCKOMY ~ q,HHCKOMY ~ KHTaHCKOMY ~3CTOHCKOMY "'"' 
~ HeMe~KoMY ~ 110JlbCKOMY ~ HBpHTY ~ JIHTOBCKHH 

~ q,paH~Y3cKOMY ~ HCl1aHCKoMY ~rpe'leCKOMY ~ JlaTblWCKHH 

~ '1ewcKOMY ~ wBe~cKoMY ~ rype~KoMY 

~ ~ HTaJIDjlHCKOMY ~ gnOHCKOMY ~ apa6cKoMY 

no BonpocaM npH06peTeHHH 

npocL6a 06pamaTLCH: 

3aKa3hl 110 CaHKT-neTep6ypry H POCCHH: 

(812) 516-58-11, 516-58-05 
E-mail: victory@mailbox.alkor.ru 

www.victory.sp.ru 

B MocKBe: <I>HJIHaJI 

(495) 488-30-05 

Ih)J;aTeJILCTBO 
npHrJIaWaeT K COTpy;J;HHqeCTBY 
perHOHaJILHLIX npe)J;CTaBHTeJIeH 

TeJl (812) 516-58-11, (495) 488-30-05 
E-mail: victory@mailbox.alkor.ru 

aBTOpOB KHHr no CJIe)J;YlOmHM TeMaTHKaM: 

HHOCTPaHHble jl3blKH, Y'!e6Hag JlHTeparypa ~ WKOJlbHHKOB, a6HrypHeIITOB, 

CT)'.l\eHTOB BY30B, IOPHCl1py~eH~Hjl, l1e~arorHKa, I1pHKJJa~Hag Me~H~HHa, 

6yxraJITeplfj{, ~OMaWHee X03jlHCTBO, I1pHKJJa~Hag I1CHXOJIOrHjl. 

Ten (812) 516-58-11, E-mail: victory@mailbox.alkor.ru 



B. B. qepHHBcKaJI 

YQEBHMK 
<l>MHCKOrO 
.SI3hIKA 

Yqe6HHK npeAHa3HaqeH 

AJIJI HHCTHTYTOB H <PaKYJIb

TeTOB HHOCTpaHHblX Jl3bIKOB. 

MO)f(eT 6blTb HCnOJIb30BaH 

Ha Kypcax, a TaK)f(e AJIJI ca

MOCTOJlTeJIbHOrO H3yqeHHJI 

<pHHCKOrO Jl3b1Ka. 

OT 06yqalOll\erOCJI He Tpe6yeTCJI HaqaJIbHOrO 3HaHHJI <pHHCKoro 

Jl3b1Ka. ,UaHHbll1 KYpC nOMO)f(eT OBJIaAeTb HaBblKaMH YCTHOI1 peqH H 

nHCbMa, n03BOJIHT pa60TaTb C nHCbMeHHblMH HCTOqHHKaMH H CTaHeT 

HaAe)f(HOI1 6a3011 AJIJI AaJIbHel1111erO H3yqeHHJI. 

B YQe6HHKe HCnOJIb30BaHbl HaH60JIee 3<p<peKTHBHble Ha CerOAHJllll

HHI1 AeHb MeTOAbl W3JIO)f(eHWJI MaTepWaJIa. 

nOC06He 3HaKOMHT 06YQalOll\WXCJI C Haw60Jlee QaCTO ynoTpe-

6JlJleM0l1 JIeKCHKOI1 H OCHOBHblMH Jl3blKOBblMH peaJIHJlMH. YQe6HHK 

COAep)f(HT npeACTaBJleHHe 0 JlHTepaTypHOM Jl3blKe (kirjakieli) H 0 co

BpeMeHHOI1 pa3rOBOpH0l1 peQH (puhekieli) . 

HaCTOJlll\HI1 YQe6HHK AaeT 06yqalOll\eMycJI AOCTaTOQHble 3HaHWJI 

OCHOBHblX rpaMMaTHQeCKHX H peQeBblX KOHCTPYKQWI1. 

YQe6HHK CTaHeT XOPOlllHM nOAcnopbeM KaK AJIJI cTYAeHToB H npe

nOAaBaTeJIel1, TaK H AJIJI Tex, KTO caMOCTOJlTeJIbHO H3YQaeT <pHHCKWI1 

Jl3bIK. 






